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I ' Méltóságos Grófné! |

Régi bé-vett szokás, új, és nem minden 

belső érdem nélkül való könyveket elő­

kelő személyek hatalmas pártfogasa alatt 
világosságra botsátani mind azért, hogy ez 1 

által a’ könyvnek betse nevelkedjék, mind 

pedig azért^ hogy az olvasó közönségnek 

ez által a’ könyv még inkább ajánltassék, 

egy szóval, hogy köz hasznúvá tétessék.

' Ezen



Ezen ditséretes szokás szerint én-is 

az én Magyar Elisámnak egy hathatós Pa­

tronét keresvén , midőn szorgalmatossal! 

visgálódnám, kinek ajánlhatnám én azt lég 

illendőbben; Nagyságodnak egy olly 

jeles Tettét hallottam - meg, melly enge- 

met Nagyságod nemes gondolkozása 

és érzése iránt tsudálkozással és belső öröm·

mel töltött -eL

Alig vala Nagyságod egy fényes 

születésű Magyar ifjúnak, ki édes hazán­

kat az Ö hasznos iparkodásáról a lég szebb 

reménységekkel bíztattya, alig vala mon­

dom Nagyságod Gróf Széchényi

Lajos jeles Ürfinak el-jegyezve, midőn
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Egy selhevillt sántásiájú eszelős.- Acida­
lius, nem szégyenlett hajdan olly vakmerő­
ségre vetemedni, hogy az Aszszonyi szép 
Nemet erősségeknél fogva akarta? de a' mel- 
lyek tsak gyáva elme futtatások voltak, az 
'Embereit sorából ki mustrálni ,· hanem t'nd 
a természet és józan okosság az okos ú- 
lággal együtt megtzáfolták az ő helytelen 
és nevettséges okoskodásait, mind végre 
maga is, midőn eszére tért nem tsak. Em­
bereknek, hanem m^g Angyaloknak is val­

lotta
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loita őket - — ha ezt hizelkedés nélkül nem 
mondhatni is; de tsak ugyan meg kell val­
lani , hogy ők mm trak az hogy Emberek 
de még mint ollyanok a polgári életnek min­
den kör nyúl állásaiból éppen ki maradhatok- 
tanok? úgymint a kiknek yiiMikdsságok mind 
az egyes > mind a közönséges részekre fel- 
osztódott. Tsak hogy az a tetemes kán
hogy nintsenek minden mi ^szsxonyaink ezen 
nagy és fontos rendeltetésekkel megesmerked- 
tetve, szomorúan lehet gyakran tapasztalni, 
hogy· fok 9 a természetnek legs zebb tulajdon- 
súgóival ékeskedő személlyek, vagy el fajúi­
nak a nevelés által, vagy ez elmulasztód- 
van, durváid és pallérozatlan tevélyégnék 
az élet ösvényén a nélkül, hogy rendelte­
tésekhez legkevésbé is közelíthetnének/

^*

Szív re vévén ö* nagy érdemli szerzőnk 
ezt a nagy fogyatkozást; ezen remek mun­
kája által akarta a már nagy részént el 
áradott, ’.r még jobban is eláradható go- ' 

nősz-
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Nagyságod jövendő hazájához voníző 

nagy szeretetéből azonnal egy a’ Magyar 

i^B nyelvben jártas Tanítót Cseh országba hl- 

vata azért, hogy a kellemes, és nemes 

Magyar nyelvet tökélletessen meg - tanúi- 

hatná. És valóban rövid idő alatt annyira 

vitte Nagyságod a' dolgot, hogy nem 

tsak folyvást olvasni, hanem hellyefsen- 

is Magyarul be szélleni tudna. És már tsak 

ezen tekintetből - is az én Magyar Elisám 

igaz jussát' Jarthattya Nagyságod ke- 

; gyes pártfogásához, sött az marig-is tu­

lajdonává lett Nagyságodnak nem 
r tsak azért, mivel annyi szeretettel visel« 

tetni méltóztatik a’ Magyar nyelvhez, ha- 

nem azért-is, mivel azon erkőltsi czím, 

melly



melly Elisának Cselekedeteiből ki-tiindök- 

. lik, N a g y s á go d jeles tselekedeteinek- 

is szintugyan az az öiztöne. Méltóztaísék 

azért N a g y s á g o d ezen a* Magyar szép 

Literatúrában az én typographiai iparko- 

, dásomnak első sengéjét,. mint mdlysé. 

ges tiízteletemnek bizonyos, jelét kegyes« 

sen elfogadni. Melljel álliatatosan vagyok

Nagyságodnak
Pagonyban 79. jVov. iSoz. «,

Alázatos érigedelmes szolgája 
Belnay György Aloys..

Elő-
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Ml $obb hogy, (mitsem magad) inkább más dicsérjen

Mert flfá hogy Mént A^» “f^ ' J (hozzad gyanú férjén.

A ‘kik ezen munkának dszfionyi toli- 
HA- lett folyását talám kéltségbe hozhat- 

y .nák: jusson eszekbe, Aogi; az ezen könyvbe 
* öszve szerkeztetett alap igazságoknak ki gon­

dolásokra, szint’ figy felemelkedhetett, v. 
még inkább, e§^ Aszszonyi szelíd, gyenge, 
ej érzékeny elme, valamint «' gondra ter­
mett férfiúi nagy létektől telhetnék, — wW 
a' históriák, Rowe Ersébetet, Schurmann 
Máriát, Dániel Polixénát; mind a'mái idők» 
Molnár Borbálát j Fábján ludixhot, Fáy Ka­
talint, Vályi Klárát 7 egyebeket mutathatnak 

. e/o. — Ezt ugyan akárki irta legyen, tu- 
b lajdonképpen a’ t^M ^em nem akadályoztatja,

a v . /ew nem előmenetelesitií — ámbár az is ta- 
# gadhátatlan:

Hogy ha szép testből lövellik a’ virtusnak fugára

Sokkal számasb tsudálékat lázzit a’ fis ^magára.

Fajba,.
W ■
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Fajba az ezen könyvbe be foglalt tanú 
tárok, és a virtusnak azokba elhintett mag* 

. vni az olvasók szivébe bőséges gywnőltsöt 
teremnének; igy mind a nagy érdemu szer- 
zóné" · mind az én, közös fáradságunk gaz* 
dogon meg lenne jutalmazva, — Ugyan 
ezen kedves kívánságának bétellyesedését szi­
véből óhajtja„

Po’sonyba 20. Mart. 1802.

A’ Fordító.
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nosznak eleit venni; a' melybe olly hatha­
tóson van, az erkőltsi rend (mór,syst.) 
er tseleked etek sorába elrakosgatva, 's egy 
személybe egy pontra hozva: hogy «’ ki 

ezt, légyen az férjfi v. Asszony, követi, 
lehetetlen boldoggá nem lennie'·, mert ebbe 
oly törsökös igazságokra talál, mellyé 
etet a tselekedetre, még pedig mindenkor a 
jónak törvényei szer ént való tselekedetre in­
dítják, 7 az okossággal mart legelső kalauz­
zal megesmerkedtetik, nem lehet ugyan is 
Asszonytól olly virtust 7 tőkéik tcsséget kí­
vánni, mely azon személybe, kit a szerző- 
né Eli sónak nevezett, fii nem találtatnék. 
Következésképpen a" ki ötét mustráid teszi 
magának K követésre ; még az utolsó per- 
tzen is ezt mondhatja a" haldokló Elisával .· 
Rendes Lélekkel halok meg; mivel bizo­

nyos vagyok benne, hogy minden köte­
lességemet, a’ mellyet mint Embernek, 
az élet minden környülállásaiba kellett te- 
lyesitnem, tellyesitettem. Be boldog Em­

ber-
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térnék tarthatni pedig azt, a ki tulajdon ^ 

Lelkiesmérelének Hlyeién tanúbizonyság té­
telével fialhat a' halállal szembe! '

Ezen bctscs kénynek méltó ditséretéré
, elég légyen ez egyet megjegyeznem: hogy ^ 

a" tudós újjság (L't. Zeitung) által w. tör­
tént, nagy megelégedést okozó helybe hagy a- 
fásától fogva iSoi-ig és igy négy esztendők 
elforgása alatt, ötször látott az őrig inálba, 
mindég öregbedő kedvességgel újj világot, 
még pedig a’ mi több, egy olly pallérozott 
nemzet között, ’melly a jó Ízlés, és a' tu­
dományok’ theátrumán senkinek sem hagy 
mostanság maga előtt tapsot kapni,

t

yf munka nem enyim; hanem nékem 
fsak magyar köntösbe lett öltöztetését le* 
fi Önheti másként ennyit sem mondanék fi- 0» 

lóié, tudván azt az oly igen finn forgó 
közmondást: propria laus fordet, az -az:

^óbb



jPsaknem fel Századot éltem éh már áltál* 

a’ miolta számtalan emberekjt esmértem, de 
igazi Boldogra tsak ritkán találtam. Láttam» 
hogy az Érdemedének nagy tisztségekre lep­
tek, és azt a’ jó, de kevésbé ízerentsés Szi- 

, vek irigy szemmel nézték; hanem még ollyat 
tsak nem láttám» a* ki a’ nyomorúságoktól 
környülvétetve, a’ ízerentsétlenség sulikor tsa- 
pisai alatt is így sióit volna:, Boldog vagyok! 
°llyat sem , a’ kinek vágyódásai, az Ő kíván- 

, hágaira való Szertehetésnék határait által nem 
lepték volna, a’ ki a* szerentsétól ne*kie ki sza- 
batott hellyel megelégedett - '§ abból mindég 
másba ne kívánkozott volna , és boldogtalan­
ságot tsupántsak «' magá hcllyért* másutt pe·

UUsa. A dig



dig mindenütt boldogságot ne képzelt volna. <* 
És minthogy az emberek soha sem a’ magok 
Alíapottyokhoz alkalmaztatva gondolkoznak, és 
tselekesznek : innen származik ez a’ sok féle 
Gonosz. A’ világ íe nem Mennyország, le 
nem Pokol, az Emberek is se nem Angyalok 
se nem Ördögök! vig órákat is sokakat fogsz 
te tölteni kedves Leányom! de sok szenvedé- , , A
sek is várnak reád. Mindkettőre szüntelenül 
készen tartsd magad’. Jusson eszedbe a’ bol­
dogságnak édes szenderedései között, hogy a’ 
szerentsétlenség távolról fenyeget; de a’ vi­
szontagságok közt se felejtsd el, hogy az öröm 
akkor is mosolyog rád. Egyikbe úgy, mint 
a’ másikba, , mindenkor a’ jó erköltsöt tartsd 
mustrául Úgy tselekedj, a’ hogy kell tsele- 
kedned. Álj tántorodás nélkül a’ törésen, 
mellyre téged a’ szerentse állít; igy soha, 
íetn a’ nagylelkűség el nem hágy , sem a* 
tsillámló Szerentse el nem tsábit. Szeresd, eV 
tűrd el az Embereket, engedd el az Ó általuk 
lehető megfértetódésedet, annyi Jót tégy, 
valamennyit tsak tehettsz; így soha sem fogsz 
a’ Szerentsétlenséggel megesmérkedni. "j

így szólt halálos Agyába Báró Hohnau 
Elisához, az Ó tizenhárom esztendős Leánya- 1 
hoz, és tsak hamar kimúla. Méjjen benyo­
módtak ezek a’ szók annak szivébe, térdre 
esvén Attyínak holtteste mellett, tsókolgatta 
az ő megmerevedett kezeit, és monda : Édes 
Atyám! ést mindenkor méltA Leány akarok

. egy



3

* egy Hlyen érdemes Atyához maradni 1 ekkor 
elfojtottak szavait a’ keservek, — fokáig szó- 
talanúl térdepelt s' holttest mellett, az ö 
gyermekded lelke egész erőben érzette az el­
válásnak kipótolhatatlan veszteségét. Jó dara­
big búslakodott még Elisa Anyától lett meg 
/bíztatásán ; de mivel az éles tavaszszán 

“ a’ fájdalmak .nem tartósok (vajha az öreg­
korba is igy volnának!) Elisa is nem fokára 
meg szűnt sírni ; hanem azért az Ó Anya’ 
tanításáról éppen nem felejtkezett el, annak 
képe mindenkor kör nyűle lebegett, és az Ö 
Árnyéka eránt való tifztelettből, lelkét min­
den Jóra hajlandóvá formálta. Németh Ország­
nak egy nevezetes Városába lakott volt Báró 
Hohnau a’ maga Házanépével, a’ melly mind 
öfzve Feleségéiből és két Leányiból állott, kik 

, , közzül Elisa volt az öregb. Férjének Halála 
után meg úíjvan a’ Báróné a* városilakást, fa, 
lusi Jószágába költözött.

Hohnau Bárónéba a’ jó szívvel, és jeles 
éfzfzel fok hibák is voltak egyesítve, kevély, 
akaratos, tartózkodó, ’s mindenkor egyaránsú 
karakterrel lévén örökké kész volt a’ mások 
kárhoztatására, a’ legártatlanabb tselekedetek 
is meg szűntek Ó előtte mindj írást azok lenni, 
mihelyest az Udvar is ág határ n't által hágták, 
és a’ régi tós gyökeres issekkel ditsekedó ke- 
vélykede'st elégnek tartotta a’ derégségre. A* 
szelíd, érzékeny, mindenek érint jóindulat· 
tál viseltető , és édes Annyival egészen ellene

A a kezű
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kezo természeti tulajdonságokkal ékeskedő Eli- ^ 
sát nem szenvedhette, hanem minden kedve 
?s szeretete Karolinába, a* kiíTebb Leányába 
hata'rozódott, a’ ki erkóltseire nézve e'ppen az 
Annyára ütött, tsak hogy idővel még annál is 
gonoszabbat lehetett belőle várni.

Elisának volt egy W a n b e r g Hen­
rietté nevű, magánál valamivel idősebb, A 
szegény árva Leány barátnéja. Ezt a’ Eáróné 
Örökbe tartotta, és megengedte hogy Leányá­
nak múlattatótársa légyen.

Ezen kedves Henriettéjének társaságába 
töltötte hát Elisa, ifjúságának elsőbb tűrhető 
esztendeit, k? tsillapitotta az ő tüzes kepze- 
lődése'nek hevességét, a’ melly miatt a’ gyer­
mekded Elisa könnyen hibákat ejthetett volna. 
Édes Attyának sírja felett gyakran előhozta 
héki Henrietté annak tanítását , emlékez­
tetvén ötét arra, melly alkalmatossággal egy­
szer a’ többek között nagy megilletodéssel így 
szólt: Úgy vagyon, ellelejthetetlenek előttem 
az ő utolsó szavai, elfelejthetetlenek az Ő Vir- 
tusai, 's nagylelkűsége! Ah! Henriettel 
felfogadtam az Ö j^rnyékának, hogy hozzá 
hasonló lessek; -—- de mond meg, meg tar­
tottam e’ Fogadásomat. K

H e n r. Kedves Elisa! annak tsak a’ 
tsupa akarása is, késs Virtus.

Elisa. Nem! éppen nem! egyet se 
szólj az illyen közönséges Virtusról. Semmit 
sem ér az ollyan jó Szándék a’ melly, végrehaj­

tat-
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^ taHaniil marad. Nézd, Henrietté? ezt a’kide- 
rü't, tiszta eget, mindég illyen a? én lel­
kem, , ez annak valóságos mustrája.
, H e n r. Boldog vagy kedves barátném 1 

ha mindenkor így érzeszfz, — Oh bártsak 
valamint a’ véte^ ^ávol kerül, úgy soha semmi 
búbánat is he környékezne ! ..2 · .

| E 1 i s.^. Mitsqda kívánság ez Henrietté? 
IVme'nylhetem $ én azt hogy fólia bút ne lás* 
fák? En tsak azt tartom igaz boldogságnak, 
mellyel a’ Virtus, és Szerelem nemz* Vala­
mely nerpes érzésű Férjfival egybe. köttetni, az 
az egyetlen egy sö-jó, a’ mellyre kívánkozom, 

^ és ha egyszer azt elérhetem ; már akkor a’ 
legsúllyosabb terhet is könnyen hordozom.

H e n r. Hát másként nem ? hanem tsak 
ezen feltétel alatt ? Oh Elisa 5 ki adta néked 
tudtodra jövendőbeli sorsodat? Hadgy fel ez­
zel az álmodozással! mert szerentsétlenné tesz’. 
Soha sem találsz te szived szerént való Férj- 
fit. Szelíd, érzékeny felemelkedett, ’s nagyra 
született Lélek ’ te meg eddig úgy szólván 
tsak sejtekbe eltel; nem tudod te meg, mi­
képpen tusakodik a’ nagy Világba, az indúlat, 
és az azzal ellenkező interessé egymással ? 
miképpen gyozetik meg a* Virtus ? miként 

M^ fojtatik el különösen az a’ kénnyenvalóság 
az a’ finom érzés , a’ melly soha sints 
a’ firfiúi lelkekbe oly mértékbe mint az Asz- 
szonyiakba ? Oh Elisa, még te hijjával vagy 
annak a’ tulajdonságnak, melly nélkül a’ Vir­

tus
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tus tsak erőtlenség ^ és a’ mellyre ?z édes 
Atyád* utolsó szavai tégedet megtaníthattak 
volna: t. i. az ercsiéi Líiség’, és egyenes 
ítélettétel*' híjiával. Az Emberektől középfze- 
riiségnél egyebet ne kivany. ' A* szereritse’ ke­
peiből pedig örömöt cs szomorúságot égyvél- 
gest válj. — Ezek — ..... ' v ·.' d

E 1 i s a. — Valának 'az Ő Szavai: ne 
gondold, hógy azokat elfelejtsék Ah Heti- 
siette 1 vezess , egyengesd lépéseimet. Sok­
szor képzelni se tudóin, hogy az Emberek eppen 
úgy ne éreznének, éppen úgy ne gondolkoznái 
nak mint én. A* nagy és szép ts elek ed etek 
felemelkedett érzést gerjesztnek, egybe kedvünk 
jön hozzájok , mihelyest rajok esm erünk ,-Ó 
az azok követésének kívánsága származik ben­
nünk.

H e n r. Az igaz kedves Barátrém! há 
minden Embereknek, mint nékem és néked, 
idejek volna belső érzékenységeikre Egyel, 
mezni, ha-ók a* zabolátlan indátoktól, és 
más ezer meg ezer környíiIái!ásóktól el nem ra. 
gadtatnának , a* mi osztán alkalmatlanokká 
teszi Őket az egyenes ítélettételre. És végezet­
re, ha, még minek előtte gondolkodni tanul­
tak; mar rz ó Ízlések meg nem vesztegettetett 
volna annyira, hogy,a’ nagy és szép [tsele. 
kedefeknek mind megismerésére mind Érzé­
sére alkalmatlanok légyenek.

E 1 i s a. (fohászkodva) Ah ! Henrietté ! 
így hát senki sints a’, világon, én hozzám ha· 

fonló ?

W
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sonló? Nem találhatok soha, velem egyező 
Lélekre, hanem az Emberektől meg külcnozve 
magánosságba kell szomorú napjaimat töltenem ?

Henr. Ah nem! tzélom ellen van, hogy 
benned illy kedvetlen képzést gerjeszfzek. Az 
Embereket éppen ne kerüld, tsakhogy az Ó Vir­
tusaikról is felesleg nagyított képzeleted ne lé­
gyen. Minden jó Lélek meg egyez te veled, 
pedig Hlyen még elég van, mihelyest tőle tökél- 
letességet nem kívánsz. Maga a' Virtus, azonnal 
meg szűnne Virtus lenni mihelyest az Emberektől 
külön gondoltatnék, és mellyik e'rzékcny Lélek 
ne volna kész, az Emberekbe való meg tsalat- 
kozást inkább eltúrni, mint sem hogy magá­
nosságába sorvadjon?

E 1 i s a. Érzem a* te beszédednek igaz- 
íágát, nem is reményiem, hogy magamat min­
den Emberbe fel találjam ; de tsak még is le­
hetnek azok közt ollyanok, a’ kik éppen úgy 
éreznek, éppen úgy gondolkoznak mint én.

Henr. Távol légyen tőlem az emberi 
természetnek 32 a’ megalatsonyitása , hogy 
nagy és Nemes Lelkek* letelek felöl kételked­
jem ! Vágynak igen is, vágynak ollyanok, a* 
kik a’ jót tsupán tsak magáért szeretik , a’ 
kik minden önnön haszon reménylése nélkül 
nemesen tselekefznek, a * kik minden teremt- 
vények eránt szeretettel és jó akarattal gerje- 
deznek.

De vallyon találsz e’ te illyenekre Elisa? 
vallyon a* sok, másformák közt nem téveíz- 

ted

>1
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fed 6 elegeken őket, Ki tel? az 2 feltalálás 
fok felöl téged* bizonyossá?

E1 i s a. Az én szivem! -^ a* találj» 
fel Őket! . »j;^;^i .

Henr, Szerelmei álmodozóm íj. Gyak* 
tan úgy tettszik, mint ha feltaláltad volna; 
de akkor szomorodsz el, midőn észre veszed/ 1 
hogy megtsalatkoztál! .. ^ j - ?»

E1 i s a. (meg ölelvén Ötét) Te legalább min- 
dég meg vagy számomra Henrietted de miért 
forgatod fel egyszeribe az én képzelődésemnek 
kedves képeit? minek döntőd dugába annak 
édes andalgásait?

H é n r. Azért mert azok tsak tündér 
képek, te azokát meg is valóságnak véled· 
Elisa! meg lehet, én is tsak álmodozom; de 
én tégedet az aszszonyi tökélletességeV ideáljá­
nak képzellek, és óhajtom hogy azokat el is 
érhesd.

Elisa. óh Henriettel ez a’ gondolati 
hogy én a* tökélletességet, a* mennyire tsak 
egy Afzszonytól kitelik, elérhessem, egész 
mi voltomat felemeli!

Henr, Az én nemes nagyravágyásom* 
is kevélykedik benne, midőn meggondolom, 
hogy abba én is munkás vagyok. Vagy mit 
mondok?, hiszen ha Elisa legtökélletessebb 
leszfz is a maga nemeközött, nem nékem, ,ha· 
nem édes Anyának, *s magának fogja köszön« 
hetnh
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^ El is a. TökélleteGég! ditsoséges es fel-
emelkedett képzelet! a’ mellvet mi , alig ha 

. meg foghatunk, nem közelíthetek én te hoz­
zád! hanem tsak: jó akarok lenni.; de arra is, 

Íhngy a* lehessek, a’ te segittséged nélkül sziH 
köíködőm Henrietté!
, Henr, Igen is Elisa! soha se hagyom 
szó nélkül, ha hibázol, sem pedig az igazsá­
got előtted el nem titkolom, egész lelkemet 
rád függesztem, mind virtusába, mind hi­
báidba részt veszek , és az elsőbbekbe kevély- 
kedem is.

- E1 i s a. Kedvesem! légy bizonyos benne 
hogy ez napságtól fogva egy Embert se ke'pzé- 
lek, tökélletesnek. . Te adtad .iefzemré, hogy 
igazságtalanságot tselekedném , ha másokat ke­
resnék, mint a’ kiket már feltaláltam.^

Ekkor Elisa és Henrietté olly édesdeden 
ölelkeztek öszve, a’ mint tsak két olly nemes 
Lelkek ölelhetik meg egymást, a’ kik a’ Vir­
tussal fzövettséget kötöttek. Néma ÖrÖmbeli- 
elragadtatáfsal, és íziveknek egymás kebelébe 
való kiöntésével füfzerszámoztatott ajjakaikon 
a* baráttság szent tsókja. Egyik a’ másikába 
szeretettel tellyes, felemelkedett Lelket szem­
lélt, és ennél fogva még jobban vonattattak 
egymáshoz, így folytak el néhány Esztendők, 
a’ mellyekbe Élisa, mindenkor az Ő tüzes kép­
zelődése után halgatván , a’ Szépnek, és De­
rüknek ideálját soha sem kereste többé mások, 
bán, h^m maga törekedett arra szert tenni.

Szók-
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Szoktatta magát arra, hogy az Embereket, és ** 
a’ dolgokat, a’ magok valóságokba képzellje.
Szép gondolatai voltak a’ virtusról, a* szabad­
ságról, és egyenlőségről, azt is által látta, hogy 
ezek mind megiehetne'nek, és hogy az Em­
berek boldogabbak volnának , ha meg jobbul- 
fiának, hanem az Ó idejebeli emberinyom, 
fsak irt, és beszélt ezekről, a’ nélkül, hogy Á 
a’ ki legtélibb torokkal prédikált, a’ meg 
jobbítást magán' kezdette volna. Elisa balga- 
tott azokról , de magán példát mutatott. 
Észre vette Ő azt, hogy a* mi Politikai, és 
Polgári rend tartásiaknak' mostani alkotások 
miatt, az emberek jobbak nem lehetnek mint 
a* mitsodáíök, hogy a’ szükséges okók éppen 
illyén rendtartást-kívántak, és hogy ez semmi 
változást sem is szenved , valamig az Emberek 
okosabbakba jobbak nem lesznek. Azon is 
gondolkozott, hógy a* ki ezt általlátja , segít­
hetne rajta , tsak hogy nem ezen szakadatlan 
óbégatások által: Jobbúljatok meg! Jobbúlja-

♦tok meg! és boldogok lesztek! hanem az ezen 
Princípiumhoz illő tseiekedetek által. Meg 
kell eloszer mutatni,· így szólt Henriettéhez, 
az Embereknek, hogy ez, v. amaz dolog így, 
és nem amúgy van; ?s akkor kell, fs lehet azt 
azoktól meg kívánni, hogy így és nem amúgy 
tselekedjenek! Nem kell azon panaszkodni, hogy 
a’ Szerentse az érdemet meg nem jutalmaztattya, 
sőt meg kell mutatni, hogy az érdembe, vir- 
tusba, ’s magába az Emberbe már benn' van

a' ju-

/»



- (o) - II

M a* jhtalom , hogy azt sem a' külső jók nem ad­
hatják , sem a’ Szerentsétlénsegek el nem ra­
gadozhatják,.· mivel· azt kiki magába hordozza! 
s* jövendő maradéknak jótettet kell ^üore mu- 
stráúí készitni, a’ jelenvalóknak pedig jó pél­
dát mutatni 1 Gyakran fel Század is megkiván- 
tatik arra, hogy vaiamelly gondolkozasmod 

. $ meg változón, — így Elisa még mindég 
igen tüzes érzékenységgel bírt; de az Ítéletté­
telbe, és következéstsinálásba hideg vérrel volt, 
igen elevenen érzett Ó, de azért egyenesen gon­
dolkozott. Minden Emberek eránt önnön hasz- 
nútálan szer etetés, ’s jó akarattyátt mutatta, de 
azért nem várta ö tÖllök, ugyan azonokat visz- 
sza, sőt köszönettel ’s megilletodéssel vette, 
ha mikor meg kapta azt, azoktól. Mindaz 
által távol légyen hogy ne bízott volna hozzá­
tok; nem magyarázta roszszra az ő embertár­
sainak minden Cselekedeteket; mert tudt?, hogy 
azok mindég a’ Jóra terekesznek, éi hogy 
tsupán tsak a* roszsz képzetek tévesztetik el vé­
lek a’ tzélt, tudta, hogy soha sem sértenék 
ók meg egymást, soha sem igyekeznének egy­
másnak kárt tenni, ha úgy nem néznének má­
sokat, mint szerentstjeknek akadályait. Ennek 
meggondolása a’ megsértődé« eránt érzéketlen­
ebbé, a’ megengedésre pedig hajlandóbbá tette 
Őtet. A* jóság, és szeretet látszott az Ó egész 
természetébe meg-elevenedni, sőt úgy tettszett, 
mintha az Ő léteiét egészen ezek alkották volna. 
A’ dolgoknak lég első szerzóokát minden te­

rem-
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remtvényekbe tisztelte. Ha sz Égre tekintess 
millióm világok ötlöttek eszébe, úgy hogy 
íz Ő Lelke tsaknem egészen, elb^díjlt az azok­
ról való gondolkodásba. A* világnak szépségé* 
nagysága , külömbküLömbfélesége felemelte 
Ötét, néma bámúlássál ájdogált, végre,, ^jezte, 
hogy a’ lélek ezen ve'ghetetlenségqek esmé- 
retére fel nem emelkedlietik; midőn pedig a’ 
madarak tsevegése, a* fzoinCréd berekbet meg­
rendült, midőn a’ fülemile az 6 kellepietes 
daliját hangitsálta; midőn lábai alatt a’ hem­
zsegő férgeket, ’s bogarakat, sf levegőbe pedig, 
az azt ellepett szállongó insednmokat szem­
lelte, térdre esvén így kiáltott fel: Istenem! 
valamint a! tsillagok sokasága, úgy a’ legkissebb 
féreg is a’ te lételedet bizonyítja, azaz inse- 
ctuma!' mit én sellehellek, nagyságodát.mutatja! 
és ez a’ fővalóság’ léteiének érzése, a’ kiről 
tsak a’ magavetibőltselkedés kételkedhetik z de a’ 
kit a’ fziv mindenkor vall, *s a’ józanokosság 
is meg tud fogni , legédessébb érzékenységét 
okozott néki, valamerre tekintett, mindenütt, 
a’ minden valóságok’ szerzóoka tűnt szemébe: 
akárki légy te! igy szólt ó, bizonyos az, hogy 
soha sem szűnsz meg munkálodni, c's én a’ 
valló vagyok, hogy az egész természetet a’ te 
erőd lelkesíti! — Elisa, az emberi foglala­
tosságok legnemesebb tárgyának , a’ Lelek* 
megvilágosodását, és annak, azáltal lehető 
nemesítését tartotta. Ö tehát értőimét igye* 
kezte világosiim , tálentumokat, és esmérete* 

két
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^ det szerezvén magának, az olvasás, és- gondol- 
kodás által, a’ mások előtt ötét lég szeretetre 
méltóbbá tévő tulajdonságokra tett szerű A* 
sok olvasás, a* tudósságra ’s éleselméjűségre 
való vágyódás olly közönséges ragadó nyavalya 
volt az Ő idejében az aszlzonyi Nem között, 

k hogy Ők ezeknek, gyakran a’ legfontosabb 
MG kötelességeiket is feláldozták, melly viszfza- 

élést által látván, 's orvosolni akarván az ér­
telmes Férjfiak a* Léleknek legkissebb foglalatos- 

Ikodtatását, ’s munkába tartását is, az aszszonyi 
Nembe, kezdették semmibe hajtni , *s úgy néz­
vén azt, mint az említett, elárádott gonosz­
nak kiapadhatatlan kútfejét; Őket tudatlanságra 

• kárhoztatták; mivel ezen lég nemessebb fogla­
latossággal való viszszaélés, ennek helytelen 
alkalmaztatása, és a7 Tudománnyal ditsekvő 
magavetiségnek ’s szeleskedésnek kívánsága; őket 
egészen megbabonázta» De ugyan ki kissebbit- 
hette volna Elisát, a* ki tsak azért tanúit hogy 
jobbá lehessen2 a* ki a* Léleknek foglalátos- 
kodtatásába nemes gyönyörködést, és Virtusra 
való vonattatást érzett, a’ ki az elmésség, ér­
telem, *s tudomány által nem hogy fennhéj- 
jazni kívánt volna; de annak még tsak legkis­
sebb színét is kerülte ? és a’ ki a’ legalább való 
kézi munkát sem átallott», sőt annak kedvéért 
lég kedvesebb foglalatosságával is örömöst fel­
hagyott, míhelyest azt a' kötelesség hozta ma­
gával? Egykor, mind a* két nembeli finum· 
esziieknektársaságába toltvén egy nehány únaL 

- * ' * · más
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más órákat, az ezen tárgyról való gondolatait 
körletté Henriettével.

E 1 i s a, (a' szembetalált Henriettet édes- 
deden meg ölelvén) Oh bejól esik Henriettel 
hogy ismét veled lehetek.

H e n r. Nem tudom , ha öszve talál­
kozásunkon való örömödet, erántam való sze- 
retetednek e', vagy pedig a’ hoszszas különletel­
nek tulajdoníts ím?

E 1 i s a. Mindkettőnek kedvesem! de meg 
vallom, hogy ezen szempillantatba még is in­
kább sr utolsónak, (ásit) Véghetetlen unalmas 
ollyan emberekkel társalkodói, a’ kik megszűn- 
tek a’ természet’ nyelvén beszelni, a’ kik igen 
viszketnek az ő pitziny elmésségeket ’s tsekély 
esméreteket fitogatni, ’s azomba a* felettébb 
való tudományoskodás mellet gyakran meg il­
letlenségekre is vetemednek.

H e n r. ’S Hát? Te beszélsz így? Te! 
a’ ki a’ Lélek’ tulajdonságainak nevelésekbe leg­
nagyobb gyönyörűségedet találod , és a’ tu­
dósok írásaikat örömbeli elragadtatással ol­
vasod ?

E 1 i s a. En ám Henrietté! betsúlöm-is 
én az igazi tudósságot , de ugyan azért, 
még sokkal jobban gyűlölöm annak tsak 
külső színét, mikor tudni illik valaki tudós­
nak kíván látatni holott valósággal nem az, 
mellyet tsak a’ tudatlan feszelgok Őltöznekfel, 
hogy magokat annak tsúfabbakká. — Óh véget- 
len valóság! ha abban áll az Embernek legne* 

mesebb *



—— (o) '—· 15

^ mesebb tulajdonsága, hogy a’ szüntelen való 
vísgálódás által, mindég nagyobb tökélletessé- 
gek elérésére teheti magát’ alkalmatossá: melly 
igen megalatsonyitja magát, midón a’ te tél­
ied nékie ajándékoztatok nemes tehetségeket 
tsak arra fordítja , hogy az azokkal való visz- 
szaélés által, magának nem érdemlett tsudál- 
tatást ízerezzen! midőn az, a’ kinek kedvező 
szerentséje volt, Lelkének pallérozhatására, ezen 
betses alkalmatosságot tsak arra vesztegette, hogy 
a’ valóság hellyet, üress szókat szedett öszve, 
a’ mellyekkel a’ tudatlanok előtt úgy adja ki 
magát, mint tudós, és a* mi több, ezen sem­
mire kellő tudásba még kevélykedik!

Henr. Kedves Elisám! talám keményen 
is ki kelsz a’ tudományok’ ezzen babái ellen, 
a’ kiknek Hintsenek szárnyaik, hogy repülhet­
nének;

E 1 i s a. Nem biz* én Henrietté J tsak 
azt kívánom, hogy kiki érezze, a’ magú te­
hetetlenségét, nézze korul magát, ’« nyúljon 
tulajdon kebelébe. Ha tudnák minden sinum- 
eszú cs filosofáló Dámák, miként felsúlnek azon 

. törekedésekkel, melly szerént a’ tudományok­
nak külső héjjával kívánnak tiindökleni, úgy­
mint a’ melly tsak tudatlanságokat árúlja el: 

** ezen hivsággal fel-hagynának, és megszűnné­
nek az esméreteknek, és tudományoknak illy 
nevettséges színeket adni.

Henr.*
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H e n r« Ühm édes Morálistáném ! Ó gú* 
nyolja a’ silosofáló Dámákat, holott mágais 
Örőmöst filosofáh ■ .

E 1 i s a, Meg sem vagyok én Henrietté í 
tudományommal helytelenül kérkedő maga vétó 
Boldogtalan volna az aszszonyi nem, ha tudat­
lanságra kárhoztattatnék! Nem! A* természet 
ugyan azon fejlettségekkel ruházott felbennünket, { 
a’ mellyekkel a’ férjsiakat; hasonló kötelességünk 
van telíát azokat nékúnkis pallérozni. Igen is a* mi 
polgári és táfsaságos egybeköítetésúnk kivánnya* 
hogy az Afzfzonyok a’legfelsőbb grádusba bírja­
nak a’ világ’, az emberek, és a’ dolgok esméreté- 
vei. És miért kellene nékiek azon édes gyö­
nyörűségtől megfosztatni, hogy lelkeket mind 
hova tovább világosittsák, ’s értelmeket öregbít· 
tsék? Ha szinte a’ Férj fiák az ellen kikelnének 
,is: nem az okos Afzszonyokkal való társai- 
kodást választanák e* Ók még-is magoknak ? Egy· 
aránt az értelmes, és nemes érzésű Férj ti nem 
a* szép tulajdonságokat kárhoztatja az Aszszonyba, 
hanem azt a* túdósságra való számtartást, és 
annak külsÓ fénnyét, a’ melly ó vele, a’ maga 
kötelességének tellyesitését elmúlasztatjaí Oh! 
a’ ki legédesebb gyönyörűségét tsüpán fsak lel­
kének nemesítésébe találja : az , soha sem fogja 
a’ maga kevés tudományát kérkedékeny miiiá- 
val a* tsudáltatás végett árúba botsátni, mivel 
az véghetetlen, megalatsonyitja neműnket! fólia 
sem vetemedik a' hellyes esméretü, hellyes 
értelmű ^ felemelkedett érzékenységű Aszszony
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pedantismusra ; soha sem vágy nagyobb hírre 
névre, mint a’ melly egy jó 's kötelességének 
meg-felelni kívánó Aszonyt meg illet.

Henr. Igen ínyem szerént beszélsz ked- 
vés barátném ! A’ mi életkorúnknak módiesz- 
telensége nem-fog te reád soha-is elragadni! 
<e a* belsőkre nézel és a’ valóságot meg-tudod 
külömböztetni az árnyéktól a* mely fok, va­
lóba okos AMszonyakatós eltsábit.

E 1 i s a? Magam - is érzem én azt Hen­
rietté ! hogy még az okos Aízszony is melly 
könnyen elrábittathatik az által! de magok, a* 
kérkedéken^ és tudós Afzfzonyokat óltsár ó 
férj fiák az okai ezen tudákos sorróiágnak melly 
moll a’ mi Nemünk közt annyira el-hatalma· 
zott. Miért hadják helybe tselekedetinket, ha 
azomba kárhoztatnak bennünket ? A’ ditse'ret, 
és csipodárság által meg.vakittatván tsak a’ 
helybe - hagyást láttyuk mi, a* gyaláztatást 
pedig nem halljuk, és meg-kettőzött igye­
kezettel törekszünk mennél nagyobb jó - tet­
tzést érdemelni» Én szánom az ollyan Asz- 
szonyt, a' ki mindenkor kész 3' maga szé­
lesen kiterjedő esméreteinek sitogatására , és 
a* ki azt hiszi, hogy egész sereg nézők háméig 
szemekkel tsudálják Ótetj igen szeretném e'a az 
milyennek meg-sügni.· tsak a* tsásol ók számát 
szaporítod körülted! nem a’ tudományotkodás, 
hanem a* virtus által ígyekezd magadat tsu. 
áltatni, 6

Elísa, B Hen r-
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Henr. Hát azt ném hagyod helybe, 
midőn valamelly valóba okos és emberséges 
Afzszony tudós férjfiaknak társaságat gyakorolja, 
nem azért, hogy ott magát hánnya vesse ha* 
nem hogy tanuljon?

El is a. Éppen ez, az a* kikötőhely 
melyben az okosság hajó torest szenved , a’ 
hivság és fennhéjjázni kívánás, az Ő lelkei? 
erőt vesznek» Én nem kívánón^ hogy va·, 
lamely Aszszony az okos barátJTzásnak gyö­
nyörűségeitől magát meg-soszsza, éppen ne 
kerülje az okos férjsit, bátran látogathatja azt, 
tsak hogy alatsonyon ne álványoíJfea, tudó? 
klubokat ne vadászszon. Mert vallyon nem 
vágyódik e’ már tsak ez által-is a’ tudo­
mányosságra ? Tudós férjfiaknak társaságába 
forogni! — Oh Aszszonyok 1 a’ kik a’ ti Ne­
meteknek köz rendjén felül emelkedtetek, a* 
kik helyes esméretekkel 's Szemérmetefséggel 
birtok, ugyan mondjátok meg nékem: ha ez 
a’gondolat, nem tett e’ benneteket kévé yékké? 
nem ösztönölte e' hivságtokat? mindég tsak hal" 
gatók voltatok- e’? nem Ötlött e’ valaha fzr 
vetekbe a’ sényleni kívánás ? soha sem táplál" 
tátok e’ ezt a* kívánságot ? és végezetre, ollyan 
eross fel-tétettel és szándékkal hagytátok e' el 
az illyen társaságokat, hogy ti ez után jobb 
házastársak , jobb Anyák, jobb gyermekek 's 
emberek lesztek ? Vagy nem akartátok e* sok­
kal inkább, fontos kötelességiteknek el-mú’asz- 
tásával-is magatokat úgy alkalmaztatni, hogy

ezen
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' ezen nagy eszű gyülekezetbe a’ fosó fyelyre ve­
rekedhessetek? hevessebb volt e’illyenkor a’ ti^ 
virtus eránt v$ló e'rzékenysegtek,; mintha tsu- 
pán fsak a’ magatok kötelességeitek az^emberek 
rendeltetése az Isten ’s a’ terem/venyek felól 
való gondolatitokat tsendes magánoEágba fon­
tolgattátok ’s magatokat azokkal foglalatoskod- 
taúátok volna? Nem! bizonyára nem ! de még 
nem is úgy hagytátok-el a’ társaságot, mint a’ 
kik tudósabbakká lettetek volna, sót a’ melly 
gyönyörűségét éreztetek · is, az is tsupa hivság- 
ból származott.

Henr. Oh Elisa! bártsak ezeket a* dór-, 
gáló szókat azok a’ mi boldogtalan Atyánkfiái 
halhatnák, a’ kik ezen az úton tudatlanság­
ból tévelyegnek! Ók az illyen tudós klubokat 
éppen nem tartják veszedelmeseknek.

Elisa. Sót tsupán tsak ott remény KÓ 
lelkeknek nemesitése't fel.találni. Ott a* vhtuM 
fok, órzékenységek,és indulatok felól igen fok 
erkóltsi letzkéket adnak. Ezek a’ fontos szók; 
Filososia , Vallás, Naturálismus, Türede- 
lem,, Emberszeretet, v.annyiszor elő meg-elő 
fordulnak, hogy az ember a’ mit hall mind 
valóságnak gondolja^ A’ tudós férjfjaknak tár- 

j saságába ottan ottan ejókerulö szép és fellen- 
gos gondolatokat olly különös sigyelmetefség- 
gel-js halhatják , mint valamely: oraculumot, 
de az az indulat melly szerént valaki magát 
tsudájtatni kívánja, nem engedi-meg, hogy 
azokat az okosság beyegye ’s megejtse, es igy

L - azok
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azok minden haszon nélkül maradnak. De a’ 
mi több! a' férjfiak-is haszontalan gyakorolják 
az illyen társaságokat; mert oda kiki azért 
megy’ hogy ötét halgassák, nem pedig, hogy 
Ö hallgasson másokat. Nem világosodnak ott 
a’ Conceptusok, a’ hol a’ társaságot tsupan 
fsak a’ kévélykedés, és önnön tsudáltatás fog- 
lalatoskodtatji. A’ baráttságos beszélgetésekbe,· 
egyynéhány kérkedékenység nélkül való gon­
dolkozó fejeknek társaságába nem az a’ ízéi, 
hogy valaki tudóságát hányatassa. Mikor egy-, 
nehány kérkedékenység nélkül való tudósok 
egybe gyűlvén baráttságoson beszélgetnek, nem 
tzéljok a* tudósság, hanem ott lehet a’ tudo­
mányra szert tenni, a’ hol a’ gondolatoknak 
egymással való közlések által lelkűnkbe, a’ 
tárgyak felöl, sigyelmetefségünkre érdemes ujj 
képzetek származnak, nevelkesznek , amazok­
kal egyesülnek; ott világosittafik a’ mi Lel­
künk. És ez a’ szerentséje ritkának van a’ mi 
Nemünk közzül, ámbár egyébbaránt, a’ télién, 
gosebh képzetek és jobb tselekedetek által más 
Asszonyokat felül haladtak is. Úgy vagyon ' 
édes Atyámsiái ! édessébb ’s nemefsebb gyö­
nyörködés ez, mint a’ tudományoknak külső 
héjjába Való, fényeskedés, a* melly mellett a’ 
mi önnön szeretetünk olly gyakorta leveret, 
tetést szenved. A’ ti házi állapototokba is 
élhette! ezzel, ’s kötelelségiteknek tellyesitése 
kétszeresen lógja veletek, az azzal való édes­
ségét kóstoltatni,

Henr,

r
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* Hen r. Hadd öleljelek meg kedves Eli-
sám! Óh Aszszonyok! úgy tanuljatok gon­
dolkozni mint Ó, 's azután legyetek Filoso- 
fákká, tudósokká, igy mindennik név alatt 
tiszteletesek lesztek« —

Mind igy .gondolkozott meg Elisa; mi­
dón egyszer Birkensfein Hermán edes Annyát 

d meg látogatta, ki is Hohnauschlőszhöz (a’ Báró 
Hohnaune' nemes jószágához) közel, egy kis 
falusi jószágotskájába lakott» Báró Hohnauné 
nem méltóztatta birkensteinné' Aszszonyságot a’ 
maga látogatásával meg tisztelni, minthogy ez 
őseinek régi fénnyét el vesztette ’s el ízege'nye- 
dett, mellyre nézve egymást nem is esmérte'k; 
hanem Elisa es Henrietté (mivel a’ két jószág 
egymásba ütközött) magános sétálásaik közbe 
gyakran találkoztak vele, és úgy tapasztalták, 
hogy Ő benne a’ nemes e'rze's, es szelíd nyá- 
jaíság, a’ belső jósággal kezet fogott, sót 
néha mikor Károlina tőllok el maradt, el is 
mentek Birkensteinba hoz.zája , a’ mikor 
őket nem valamely idős mátronai komor Iriná­
val, hanem mint e'rzekeny barátnéjok, Anyai 
kedvességgel fogadta. Történt egy illyeten lá­
togatás alkalmatosságával, hogy Hermán, és 
Elisa egymásnak szemébe akadtak.> Egykor t. i. 
a* két barátnők szokások szere'nt Birkenslein fele 
sétálván, a’ falun kívül egy sereg paráíztleány- 
okra bukkantak , kik falusiason igen tsinosan 
fel óltözkedye egy egy tsomó virágot vittek a' 
kezekbe. A’ sereg egyenesen a’ Birkeníleinné

Asz-
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Afzfzonyság. szállásának Oltott. Mitakartok? 
l·faltja Elisa a’Leányoknak. Oh hiszen! mon­
dának; Ma van a’ mi jó Anyánknak, a’ mi 
kegyelmes földes Aszszonyunknak sziiletése napja! 
Ö mi velünk igen fok jókat közöl; mi is azérí, 
mivel egyébbel nem tudjuk vifzfza szolgálni; 
szeretetünknek ’s Láládatofságunknak jeleni leg­
alább virágokkal kedveskedünk nekie.

Elisa. ’S ugyan annak jeléül?
Leányok: Igen! Igen bizony!
Elisa. No ha úgy van, jó leányok! 

a’ már igen betses ajándék, és Ó annak bizo­
nyoson igen fog örülni. De hát minket be fo­
gadtok e’ közzétek?

Leány ok. Szívesen ! Szívesen! hiszen a’ 
kis Afzfzonyék is szeretik a’ mi jó Anyánkat,

Elisa. Jöfzte Henrietté! vigyünk mi 
is egy egy bokrétát!

Ezzel kikapja fejéből a’ kalapját, a’ ha­
jába virágokat tiizködött, sleppjét felfogta, és 
s' jó fzivü falusi Leányoktól egy igen szép vi­
rág koszorút kapott ajándékba. Henrietté is 
éppen úgy tselekedett, és most kelten vezet­
ték a’ sereget. Még meszsziróP meg sajditotta 
Elisa Birkensteiné Afzfzonyságot, háza előtt 
egy zöldellő hársfa árnyékába üldögélni. Meg­
kettőzött lépésekkel sietett hozzája; az Ő virtus 
eránt való érzékenysége, belső megilletŐdéfscl 
vett részt azon szívességbe, mellyel ezek a’ jó 
fzivü fJussiak, a* szeretet és háládatofság ösz­
tönétől viseltetvén, jóltévojöknek kínálkoztak»

Óh
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* Óh termeszei! igy kiáltott fel, még is tsak 
vágynak a’ te kebeledbe jó Emberek! Ez az 
örvendetes érzés fokkal elevenebb színnel festette 
az' Ó ortzájának piros rózsáit. Végre közelebb 
járult Birkehíleinné Aszszonysághoz, és egész 
íriegilletödéssel borúit ölébe. Kedves Afzszony’- 
ám! úgymond, ma , ma hódol meg neked 

A a’ mi szivünk , te légy előttünk ezután is a* 
jóságnak ?s Virtusnak mustrája!

Az alatt kezdének mindnyájan Birkenstein- 
ne AfzfzonySag körűi tolakodni, akarván kiki 
kezét, vagy legalább tsak ruháját is megtso^olni, 
á virágokat lábaihoz szórták. Érzékeny indu­
lattal nézte Ó ezen jószívű együgyű teremtve- 
nyeket. Köszönöm kedvesim l így szollá sze­
líd hangon ,- köszönöm ízivefségteket, igyek- 
szem szeretecetéket vifzíza szolgálni, Oh ke­
gyelmes Aszszony! nagy jó földes Aszszo- 
nyunk ! kiálták mindnyáján mivel háláljuk meg 
Nagys’ádnak. — Elég! Elég! Szeressük min­
denkor költsonössen egymást, s" ugyan úgy szol­
gáljunk is egymásnak. Az Elisa pillantásai még 
mind ekkoráig ő reá valának függesztve, és a’ 
mellette áldogáló Hermám?» még tsak a’ Szemét 
sem vetette. De bezzeg Amazé úgy meg akadt ő 
benne, hogy az édes Annya mellett tolongó so­
kaság alig, vagy nem is tűnt szemébe a’ virá­
gokkal fél piperézett leányság; tsupán tsak 
EÜsát szemlélte , és még akkor is mikor a’ 
beszédtől régen meg szűnt:: tsak az Ő kel- 
letnetes hangja zenget fülébe» Sebessen vert a’ 

szive.

i
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Heve, mikor Elisa Birkenfleinné AszszonságaJ , 
Árnyának szóllitotta, és semmi , e'dessebb 
gyönyörűségé nem lett volna, mint Elisa 
mellé édes Árnyának öle'be borulhatni. Az: 
örömnek es haladatosságnak heves kibuzdúlásai 
kezdettek volt már tsilapodni, midón Elisa 
Hermánra veretlenül rátekintett. Avagy nem 
okozott e’ Ó benne ezen ifjúnak látása valamely p 
zavarodast, nem hozta e’ rendeletlenségbe,, 
Kettőjük pillantásinak egymásba való örközese? 
Egy szóval Elisa el kapta a’ szemét és el pi? 
nílt. De meg sem hagyta nézetlen, ’s igen 
szépnek találta. Soha sem vett ő még észre 
egy férfi érint is iljyen indulatot magába; de 
a* Hermán szeme olly mosolygó elevenséggel 
tündöklőit, annak tüzek annyira mérsékelte a’ 
jóság, es Emberség, olly szelíd meg illetődéi 
nézett ki tekintetéből, hogy. Elisa nem győ­
zött rajta eleget nézni. (Henriettéhez fordul) 
Ki lehet, úgymond, az az ifjú?

H e n r. Már magam is régen neszem, úgy 
láttszik, hogy a’ szemérem tartóztatja ötét a’ 
velünk való közelebbi esmerkedéstol.

Elisa. Én még soha se láttam, olly 
érdekló abrázat vonásokat mint az övéi.

H e n r. (mosolyogva) Te még soha sem 
méltóztattál egy’férfit, is err’ a’ figyelmetes- 
segre.

Itt se behagyatta vetek Birkensleinné Asz- 
szonyság a* beszédet, elejbék vezetvén nékiek 
Hermánt mint fiját, Tegnap úgymond, váratla-

। mii
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, «ul itthon termett, már ott esztendeje, hogy 
nem láttam; el gondolhatják a’ Kisaszfzonyék 
melly igen meg örvendeztetett az Ó megér- 
Jí.ezése1

, , Hermann és Elisa illetódve köszöntötték 
egymást. Azut 'n, akadozó szóval kérdé Elisa: 
B-bol-jön-az-ifjú Ur ? Igen is kedves Kisaszszony· 

p kám ’ e’ vala a’ felelet, ’s azzal ve^e lón a’ be- 
ízélgetésnek. Én nem tudom, monda Bir- 
kenHeinne Aszszonyság, mi lelt tégedet illyen 
hirtelen Hermann ! az előbb olly vidám és jó 
kedvű valál, most pedig tsak halgattsz és le 
Sütöd a’ fejed’?

Hermán. Semmi sem ; sót inkább 
hogy ne örülnek kedves Afzszony Anyámnak, 
c’ meg-lépesnek, a’ kegyelmed születése nap­
jának , u. m. a’ melly engemet a’ leg jobb 
Anyával szerentsésitett ? Óh, vallyon hogy le­
hetnék en mindezekre e'rzéketlen , holott itt 
minden érzékeny; avagy ne mutassam e’ ki 
mennél többszörösön szeretetemnek ’s háláda- 
tosságomnak érzését? — Szivének felbuzdulá­
sával tsókolta meg ezen szóra édes annyának 
kezét, a mellyre egy anyai kedvezéssel ele­
gyült mosolyodus volt a’ válasz. Ezen fiúi ’s 
annyai szeretetnek szemlélése igen nagy meg- 
illetodésbe hozta Elisát; mivel ah J nem vala 
bezzeg néki az a’ szerentséje, hogy édes annyá- 
tól illy édesdeden szerettetett volna! édes 
Attya jutott eszébe, ’s azonnal könnybe láp- 
padtaL szép szemei. De Henriette észre vette, 

hogy
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hogy az Elisa jelenlété ökozta azt a’ hevese? 
get, a’ mellyel Hermán beszélt, látta ho£y 
barátnéja is igen meg van indulva, és már* 
előre rettegett miatta. Ö tehát ezen néma fel­
vonásnak , mellybe az érzékenység olly f lsei 
hangon beszélt végét akarván fzakafztani : ki^ 
kensteinné Afzfzonysághoz fordult:· imé,· ügy», 
mond , az Öröm mindnyájunkat meg némitott 
és néminemű zavarodást okozott bennünk; Vá- 
lamennyén el haigattünk, holott minderiikűnk· 
nek volna valami mondókánk.· Elisának és né­
kem , fok·' ió fzerentsét kellett volna Aseízony- 
ságodnak Úrfija’ óhajtó t meg érkezedéhez kí­
vánnunk^ Bi^kenílein Ur pedig 32011 örömeiül 
bizonyosithatott volna bennünket, hogy sze- 
rentseje ván, bennünk illy két kedves szom­
széd Aszfzonyokra találni. ' - ;

H e r m. Tsak akkor fejezem én ki szó­
val érzéseimet, midón gyengén érzek; de 
most ellenkező esetbe vagyok.

H e n r. Jó hogy tudjuk , úgy nézzük 
tehát az Úr’ halgatását, mint lég nagyobb 
Complimentet.

H e r m. A’ Kisafzfzonyéknak soha sem 
tehetni érdemekhez illő Complimentet.

Heny. - Oh Birkeristéin Úr! rhég tettszik 
hogy az Úr B-ból-jön; mi pedig falusileányok 
nem is tudunk erre felélni'az Úrnak. ·

Birkensleinné Afzfzonyság. De 
hogy, kedves Henriettem! sót úgy látszik, 
hogy az éh fijam fél tolunk,' falusiaktól!

H erm*
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* H e r m. Kedves Afzszony’ám! Ne őrek-
bittse legalább a’ fok vádat ellenem! hogy 
tudjam n agamat mindnyájok ellen védelmezni?

E 1 i s a. Megengedjen Birkenstein Úr ! 
tsak kettojök ellen védelmezze magát; en a* 
barátnem vádolásába lég kiflebb részt sem aka­
rok venni. ■ ";

H e r m. (kezét ajjakához szoritván) AS 
Bisaszfzonynak szelíd és kegyes tekintete re- 
méhylteti velem , hogy benne óltalmazónémra 
találok. .

E 1 is a. Ezen pillantatba a* mellé áll az 
Ur, a’ mit előbb a* baratném mondott.

H e r rn. Óh nem ! éppen nem ! meg­
mondhatja Aszfzony’ám, hogy én már gyer- 

* mek koromba le szoktam az igazságtól soha 
is'eltávozni.

B i r k. A sz sz. En is úgy gondolom 
veled együtt, hogy mikor a’ Kifsaszszonyék 
ditsértetnek tsak azt szeretik , ha igazságo­
son ditsértetnek.

Henr, A’ mint veszem észre már az 
Afzfzonyság az Úrfi részire ált, Elisa sem ostro- 
mólja , a’ mint mondá, tehát tsak magam 
vagyok a* tsatapiatzon, és akár jól akár fosz­

tó szól üt ki, de tsak ugyan békességet kell sze­
reznem.

A’ beszélgetésnek tréfás eltsavarása, a’ 
Hermán és Elisa érzéseiket a’ lég megbizottabb 
barátsággá változtatta. A’ szépnek nemes ér­
zése eránt egyformán érzékenyek lévén, egy­

más-
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mást el értették, és elenyészett köztök az az erői- . 
tetett tzeremóniáskodás, a* melly tsak az ér­
zéketlen Lelkeknek tulajdonok, a* kik -ezzel az 
érzés’ liellyét pótolják.

Rirkensteiné Aízzonyság a* paraszt leány­
oknak Bált engedett a’ hársfa alatt. Örültek 
ezen találmányon Elisa, Hermán, ’s Henrietté 
mindnyájan, biztatták az ifjantzokat, leány­
kákat, ’s magok is vetek karikába tántzoltak. 
Óh be kellemetes (így szólt Elisa Hermánhoz 
ménekutánna a’ tántztól megszűntek) az öröm­
nek ábrázatja, és hol mutatja a’ magát pom- 
pásabb formába, mint a* falusi öröm inne- 
peken ? ' : ;

Herm. A’ bizonyos! Gyakran jut a’ । 
nékem eszembe ; mikor B—be a’ mulató fálák- 
kát ke'nteleníttetem látogatni, a* hová ügy siet 
az Ember mint a’ gyönyörűség theatrumára, *s 
mind annyiszor megilletódöm.

Elisa. A’ természet eránt való, a’ 1 g- 
édesebb, ’s bóldogitóbb érzékenység ! örü. k 
én, ha ezt valakibe feltalálom; mert a’ meLy 
emberbe e* feltaláltatik, ollyan jó az mint maga 
a’ természet.

Herm. De megtettszik! mert tsupán 
tsak a’ Kisaszfzonyéhoz hasonló nagy és fele­
melkedett Lélek ereszkedhetik ügy le, hogy a’ 
paraszt leányokkal táncoljon.

Elisa. Kérem az Urat, kéméljen a’ 
hizelkedéstol, az Úr szájából hallani önnön 

ditsé-
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, ditséretemet veszedelmes, mivel hajlandó le. 
hetnék azt el hinni.

Elpirult Elisa ezen szóra , betsúlte Birken- 
steint, és a’ tsapodársághoz szokatlan lévén, ezen 
szavaival ki nyilatkoztatta néki érzékenységeit; de 
mindjárt észre vette, hogy hajlandóságit, egy, 
vele még éppen esméretlen férjfinak találta fel 

I fedezni. — kavarodásba jött, a’ mit Hermán 
egybe által látott; de azért nem hogy azt, az 
örömnek és megelégedésnek tsak legkifsebb je­
lensége által is kívánta volna nagyobbitni, sót 
inkább kifsebitni igyekezte; igy szólván: Nem! 
kedves Kisafzfzony! egy virtust tisztelő ’s be- 
tsúlni tudó férjfinak a’ ditsérete, soha sem le- 

, hét a’ nagy Léleknek veszedelmes! ezen ma­
gaviseletéből kinézte Elisa az Ő maga eránt való 
szerelmes igyekezetét, és köszönte azt néki, 
szivébe.

Eli s a« (egy kis megszűnés után) Hol 
vágynak, az Úr’ Afzfzonyannya és Henrietté ?

H e r m. Úgy tettszik, ezen a’ rejtett 
Ösvényen sétáltak el.

Elisa, Nosza , mennyünk utánnok.
Ekkor méjj halgatásba merülve felkeresek 

Őket. Kedves Elisa, úgymond Henrietté, tu­
dódé hogy már nyóltz óra? azomba bele telik 
egy óra , mig még Hohnauvárba érünk,

Elisa. ’S már olly késő ? Külőmben 
Birkensteinba az öröm miatt igen gyorsan re­
pül az idő.

Herrn.
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H e r m, (hevenyibe) Nem Eirkenfteinbai 
Lem! hanem ott u' hol a’ Kisaizszony múlat«. 
A’ Grátziák , önnön testvéri járnak vele, ’s 
követik minden lépésit.

Szemérmefsen ütötte le a’ szemeit Elisa, 
ellenbe Hermán gyönyörködve figgelztette rá 
à’ magáét. Henriette katzagott. Birkeníkinne 
Aszszonyság pedig figyelmetesen visgálta egy 
kiskorig ezen egybe foradt kettős képet (Gruppé) 
Henriette félbelzakasztá végre a’ halgata'st. Óá 
be véghetetlen Compliment!* mijei úgy bele­
szeretnénk már utoljára, hogy egészen ide 
enyvezne bennünket. Nosza E'isa! siessünk, 
innen, ha mind nehezen esik is»

Elisa elmosolyodott, 's azzal- mind ketten 
bútsút vettek Birkeníleinné Afzszonyságtól, Her­
mán konyörgött, hogy szabad legyen náie 
a’ kis Aszszonyokat elkísérni. Bár melly sze­
mérmesek , és ártatlanok lettek légyen is ezek 
magok viselésébe; illetlennek tartották volna 
mind az által az Ó kérését, *s kinálkozását 
megvetni. Elisát tehát karon fogta. Az útba 
nem sokat beszéltek. Híjába igyekezett Hen­
riette a’ beszélgetést vidámmá ’s közönségessé 
tenni, nem lehetett. Hohnau várnál váltak el 
a’ két baratnék HermántóL Ki is mind addig 
álló hellyébe maradt, valamig Amazokat be­
láthatta, ’sekkor gondolatiba elmerülve balla­
gott viízíza Birkenstein selg. Mit mond majd 
e6es Aszfzonyád, így szólt Henriette Elisahoz#

à'
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^’ Hermántól lett elválás, után, hogy illy ké­
sőn menünk haza? .

Elisa. Néni tudom! ugyan félek elibe 
kerülni.

, Nagyon dobogott a’ szive, mikor ai aj- 
tohoz., közelitett előre tudtokra adták, hogy 
a* Báróné, leányostól már vatsoránal Ülne, oda. 

j sietlek azért nagy reszketve. Komor ízemet 
vetett rajok a’ Bálóné, kérdezvén egyszers­
mind : hol jártak Hlyen soká ?

E 1 i s a. ( szaggatott szókkaj) Kedves 
.^szszony'ám! nem tudtuk hány óra?

Karolina, (litván az Elisa mejjén az 
prát, tsúfolkodva) fiát m’ért hordozol órát má- 
gaddaí ? Nenno * ,

- । El is a. (zavarosan) En? Órát? eszembe 
se jutott, hogy nállam van!

Bár óné. De mi lelt hogy úgy megza­
varodtál ? Szeretném tudni: hol voltál ?

K á r o 1 i n a. (az előbbi tsúfplódó hangon) 
Talám valami fijatal szomszéd ütött rajtok a’ 
setálásközbe, és a* rövidítette úgy meg ide- 
jeket ?

Eltúzesedett Elisa; de még annál bátrab­
ban beszélt, a’ Karolina nemtelen velebánása 
még inkább éreztette vele a’ virtus’ meltósá-í 
gát; e's édes annyának minden tártozkodás nél­
kül kimondta: hogy Birkeníleinba múlattak.

Báró né. Kérem a* kis Afzonyékat több, 
szőr nálam nélkül visitet ne tegyenek.

Elisa



32 — (o) —

Elisa esedezett az engedelemért édes an* 
nyának, hozzá tévén, hogy ótet nem kész- 
akartva bántotta meg; de a’ Báróné nagy hi­
degen tsak azt felelte: jó volna biz* a’ Károlina 
kikatzagta. Elisa pedi^ béxefséges tűréssel szen­
vedte* beült Henriettével a’ maga szobájában, 
és ott mind tsak Hermánról és a’ Birkensteinné 
dolgokról emlegetódzott. Henrietté jelentette 
néki, hogy Hermán esztendői ólta B—be a* 
kamaránál van szolgálatba , Áés reményű, hogy 
rövid időn tisztséget fog kapni.

Elisa. Igen örülök rajta. Az az Ifji 
valósággal megérdemli a’ jó szerentsét. Az K 
tettetés nélkül való tekintetéből, szelíd abra· 
zatjából tsupa jóság és Emberség nézki*

H e n r. Nagyon hamar ítélsz kedves Eli- 
sám! még tsak egyszer láttad.

Elisa. De ha tsak egyszer vetettem 
válna is rá a’ szemein’; az is elégséges volna 
ezek felól ehgemet meg győzni!

H e n r. Te azt nem valósággal mondod. 
Én azt meg engedem, hogy Hermánnak a’ te­
kintete jót mutat, hanem te még is okosabb 
vagy, mint sem hogy az Ö belső jóságáról, 
tsak ennél fogva hagynád magad meggyózetni.

Elisa. Ah ! Henrietté! mikor a’ mi 
szivünk valakiről kedvezoleg ítél, nints e’ az 
okossa'gnak szabadságába annak sententziáját jóvá 
hagyni.

H e n r. De, hát ha ez a’ kérdés tégedet 
nem érdekelne mit felelnél akkor rája?

Elisa,
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Elisa. (egykis gondolkozás n^n) Meg 
vallom Henriettel helyesen teszed fel ezt a’ 
kérdett! először tehát kikeli esmérnem Hermánt, 
7s azután teszek rólla ítéletet. —

Hermán is igen kedvező' ítélettel volt Elisa 
felöl, a’ kinek kedves képe meg álmába is kö- 
rülte lebegett. Reggel tüstént a’ Hársfa alá szaladt, 

> a’ hol az előtt való nap* meg pillantotta, és ott méjj 
gondolatokba merülve találta édes annya; Igen 
fok felé járt az esze; Hermán! úgymond Birk, 
Asz. te benned Elisa okozta ezta' sebess változást.

Her m. Édes Aszszony’ám ! én még 
soha se szerettem ; most sem hiszem, hogy szeret­
nék, de tsak még ollyan leányt, mint Elisa, 
soha sem láttam.

Birk. Aszsz. Előre láss Hermán soha 
sem kapod te el Elisát! —

Egynéhány nap múlva Hermán és Elisa ismert 
öszve találkoztak. Hermán éltökéllette magába, 
hogy szivét a’ szerelem előtt be zárja, Elisa igye­
kezett Ótet kiesmerni. Hidegen és tartózkodva be­
széltek együtt f de a’ tettetes mind kettőjüknek 
elviselhetetlen volt, kivált a’ virgantz Hermán 
azt tovább ki nem álhatta, hanem indulatoson 
meszóllítja Elisát mi baja, úgymond, a* Kisafz- 
szonynak ? talám én sérthettem meg ?

,E 1 i s a. (szelíd hangon) Éppen nem! ked­
ves Úr! nints semmi bajom! hanem inkább az 
Ur van igen megváltozva.

H e r m. (hevesen) Én ? megváltozva ? még 
pedig a’ Kisaízszony eránt? Ha! —

Alisa. C Henr.
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Henr. (hevenyibe) Óh be neki hevük 
Ember ez! ugyan mondja meg az Ur, mi 
hozta illy nagy megindulásba ?

H e r m. Ah! engedjen meg Elisa! én 
egynéhány nap ólta olly nyughatatlan vagyok. 
Gyüjjön a’ Kisaszfzony! ha úgy tettszik sétál- 
júnk fel ama szép kis hegyre , úgy tettszik, 
mindjárt könnyebb a’ lélekzetvétel, mihelyest 
az Ember, a’ sikmezó't lába alatt látja, és a’ fel­
hőkhöz közelit.

Ezzel karon fogta Elisát, és felvezette a* 
hegyre.

Efis a. (minekutánna egy darabig min­
den szó nélkül széjjel visgálódva áldogált) De 
szép itt lenni. Ti! kiket a’ sors megelégedet- 
lenekké tett, jöjjetek ide! nézzétek melly 
gyönyörű 2' fold. Nézzétek err’ az erdőre, 
melly a’ maga árnyékát ti felettetek is kiter­
jeszti ! sztjjátok ezeknek a’ virágoknak balsamos 
szagát, mellyek drága illatú kebleket ti érte­
tek is nyitogatják! nézzétek a’ mindenható tsi- 
nálmányiba az Emberek kezek, nyomait, a* 
kik néktek is atyátoksiai!

Herm. (méltósággal,) Óh holts terme­
szét ! minden örömöknek szülő Annya! ne 
hagyj minket soha is ezen szempillantatról el­
felejtkeznünk. Ha ereznünk kell valaha a’ sze- 
rentsétlenség tsapásait, juttasd akkor eszünkbe, 
hogy még a’ te kebeledbe elégséges öröm van 
a’ mi számúnkra éltévé.

Mind-
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Mindnyájan igen megilletódtek. Az Elisa 
szemei sokáig Hermánon tévelyegtek. Óh he 
szépnek tettszett ez, néki ezen pillantatba, A* 
méltóság szelidséggel elegyült az Ó tekinteté­
ben, abrázatvonásaiból nagylelkűség tündöklőit. 
Kezét nyújtotta néki: no soha! soha se felejt­
kezzünk el, úgymond, rólla, hogy még a* 
viszontagságok közt lehetünk boldogok.

Egy könycsepp tsordúlt ki ezen szóra 
szeméből. Hermán a’ derekát át’ölelte. Le­
hetetlen igy kiáltott fel, hogy Elisa valaha 
szerentsétlen legyen! azzal szabadon eresztvén 
ötét, el sutot. Tsudálkozáfsal elegyült bámu­
lással nézet utánna Elisa, és fohászkodott mi­
dőn előle eltűnt. A’ rólla való gondolatokba 
elmerülve, szemébe sem ötlöttek többé a’ kö- 
rúlte lévő tárgyak, tsak egyedül Hermánt 
vette szemügyre, a’ ki már távol haladt volt. 
Henrietté, a* ki minden mozdulását szemmel 
tartotta, közelített végre hozzája: hát úgy­
mond , annyira maga után vonta Hermán a* te 
figyelmetességedet, hogy semmi egyébbre nem 
ügyelsz ?

Elisa. Legalább, nagy részét annak, 
igen különös volt az ó maga viselete.

l Henr. (nevetve) nem különös, nem! 
hanem természetes.

Elisa. Te tsak tréfálsz most mindég 
Henriettel én pedig soha sem voltam oliy túr- 
heteden, a’ tréfát felvenni, mint most.

Ca Henr,
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H e n rt Én meg’, soha se voltain olly 
igazságtalan azt kívánni, hogy mások az én 
kedvemhez alkalmaztassák magokat; mint most.

Elisa. Megengedj kedves Henriettán 
köszönöm inkább ezerszer, hogy vétkemet sze-’ 
membe mondod. — Én, te nállad nélkül el­
ragadtatnék.

H e n r. De hogy édes Elisám! én tsak 
az apró makulákát törlőm le imitt amott, hogy 
a’ fényesség annál kitettszobb légyen,

Elisa. Az én szivem vádol engemet 
mostan, hogy e' részbe a’ te ditséretedre ér- 
femeden vagyok. De azomba siessünk Haza, 
úgy fázom! — (hideg lesz)

Elisa mostantól fogva jobban meg kezdé 
a’ dolgot fontolni, tsak hébekorba mosolyodon 
el, gyakran méjj gondolatokba merülve üldö- ( 
gélt, és mind azoknak Hermán volt boldog 
tzélja. Én nem tudom, monda* Henrietté­
nek az utóbbi se'tálások után egynéhány nap­
pal: miért nem látogat meg Hermán bennünket.

H e n r. Talám azt gondolja , hogy a’ 
Báróné nem látja jó szívvel. ^

Elisa. óh! úgy hát nem esmeri ma­
gát, és nem tudja melly magát kedvelteto lé­
gyen. (Henrietté nevet. Elisa egy kis pausa 
után) meg vallom, hogy igen heves vagyok 
az Ö ditséretében; de ha rá nézek , azonnal 
el felejtem, hogy még Ötét rostálgatnom is 
kénej úgy tettszik, mintha mind a1 természe­
tet, mind az emberiséget megsérteném azzal, 

ha
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ha midőn ötét látom, tsak egy szempillantá­
sig is kételkednem a' felöl, hogy Ó nem a* 
legjobb halandók kozzúl való. Melly mester­
kéletlenek, es azomba méltóságosok vajának 
ama hegyetskén az Ó felkiáltás!, ’s a* termé­
szet felől mondott szavai! Henrietté! kész let­
tem volna egész nap’ ott maradni, tsak hogy 

* ölet szemlélhessem!
H e n r. így» hát ismét a* szépség’ és tö- 

kélletefseg’ ideálja az, a’ mi téged Hermánhoz 
vonsz?

E 1 i s a. Nem ideál az, a’ miről emléke­
zem. Az Ö, édes annyához viseltető szerelme, 
a’ virtus eránt való tisztelete, ’$ a’ természet éránt 
való eleven érzékenysége mind valóság ’s nem 
ideál, és szánakozásra méltók azok az érzéketlen 
Lelkek, as kik ezen tulajdonságokat érdemek fze- 
rént nem tudják tisztelni ! -

Még az nap’ megjelent Hermán a’ Báró- 
nénak udvarlására. Elisa néki tüzesedett hal­
ván a’ bejelentésközbe az ő nevét, főidre sze­
gezett szemekkel fogadá Őtet. Hermán pedig 

, sokáig ajjakihoz szorítva tsókolgatta az 6 kezét, 
a’ melly mellet egy titkos főhajtás szökött ki 
mejjéből.

j H e r m. (minekutánna a9 Bárónénál le tilt
volna) Kegyelmes Afzfzonyom ! egy fzeren- 
tsétlenért való kérés vezetett engémét nagyságod­
hoz , egy Birkensteinni paraszt. ...

B a r o né. (közbeszólva) Reményiem hogy 
az Úr a’ tolvajnak nem fogja pártyát?

C 3 Herma
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H e r in. (tsendesen) Ügy de az is Em­
ber ; még pedig szerentsétlen, hát ne segítsek 
e’ rajta^ midőn az én segítségem nélkül szűköl­
ködik ?

Bár óné. No de nem érdemli meg.
Herm. (hevesen) Ki szabhat határt a' 

segítségnek, mellyel egyik Ember a’másiknak 
tartozik? — De fsak engedje meg nagyságod, 
hogy az Ó vétségét, és az árra való indító­
okát el beszéljem , azonnal áltálját ja, hogy az 
Ö büntetésébe az igazság éppen keme'nységgé 
válna .· ez előtt két esztendővel halt meg az 
ifjú Harbergnek az Attya, ki is halálos ágyába 
vallotta meg a* fijának, hogy ó fok esztendő­
kig lett volna egy más parasztnak húsz tallér­
jával adós, és azt végre elesküdtej de most 
feltámadt benne a’ lelkiesméret, a’ melly nem 
hagyta Ötét tsendesen meghalni, ha tsak a’ hja 
azon adósságnak kifizetésére magát előre nem 
kötelezné. Harberg ugyan semmit sem hagyot 
s' fijának 5 de minthogy ö darabido vita szól- 
gálgatott, *s azomba takarékosan élt, annyít- 
tsak ugyan tett öszve, hogy az Attya adóssá­
gát ki fizethette, *s küsfizette valósággal az 
Attya* hitelezőjének a* nevezett summát , az 
ö haldokló Attyának áldásai között. Ekkor az 
Attya* udvara rá maradt; de ő abban nem hogy 
valami jószágot; de tsak házi eszközöket se 
talált; kéntelen volt tehát pénzt költsönözni, 
hogy a* mi nélkül e'ppen el nem lehetett, 
megszerezhesse, Az Attya hitelezője jó gazda

Lm-
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Ember volt; ki is az Ó Nemesfzivűségén meg. 
illetodvén, a’ leányával Ötét felesegűi megkí­
nálta ; hanem az ifjú Harberg már régólta fze- 
retgetett egy szegény, de jó fzivü leányt, a’ ki 
által Ó is viszont szerettetett. HitfzegŐ nem 
akart lenni, azért iy az öreg Jákob leányán ki 
adott. Elvette a’ regi ízeretÖje't; dolgozott 
szorgalmatoson, és az adósságát is apródónként 
fizetgette; hanem a* múlt esztendei szűk ara­
tás miatt, most ismét megszorúlt. A* fele­
sége ez előtt tizennegyed nappal betegedett le> 
és szinte a’ halál’ révén volt; ’s még most is 
fekszik gyermek ágyába, alig volt néki annyija, 
hogy tsak egy tzipótskát süttethefsen; a’ mar­
hája azomba már egynéhány napja, hogy kop­
lal, sem szalmája sem szénája nem lévén, sen­
kitől sem is kaphatott íe költsön, sem Isten 
nevébe az egész faluba, a’marháját pedig, mint 
élelmének egy leghathatósabb eszközét , nem 
hagyhatván éhhel megdögleni , az elkerülhe­
tetlen szükség kénszerítette, hogy a’ Nagyságod 
Birkensteinnal határos réttyét megkaszálja. Nagy­
ságod ötét Bíró kezibe adta, ki Ötét, a’ kárnak 
viszfza fizetésén kívül, még négy heti arestomra 
büntette. A’ kár’ betsüje húsz tallér, ihol van. 
hanem mivel nagyságodnak egy szava is ele­
gendő Ötét a’ rabságból feloldozni; tehát tse- 
lekedje vele ezen irgalmasságot; külömben a* 
jelen lévő kornyülállások Ötét kóldús tarisz­
nyára szorithatnák.

C4 . Báró;
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B d r p n éa Majd írok a’ Bírónak : de azt 
megmondom, hogy máskor az Ur közben­
járása sem fog a’ tolvajon semmit is segitni, 
a* bún, büntetés nélkül nem maradhat,

H er m. Hát bún a’szegénység, mellybe 
otet nemesfzivúsége taszította ? Oh kegyelmes 
Asszonyom! az Emberiség szava a’legigazabb

B a’ r ó n é. Ha a’ törvényszékeken kelen· 
do volna az Hlyen szép phrasis , úgy a’ társa­
ság igen roszúl igazgatódon.

H e r m. Be kar! hogy még is plly ke· 
, vesen gyózódhettek meg a* felöl, hogy az em­

berség , és jóság több virtusnak szulóannya, 
mint a’ keménység! mithasznál, hogy n<índen 
írásokba azt olvassuk , valan ig az Emberek’ 
szivekbe kegyetlenségre találunk ! Nem úgy 
kegyelmes Aízszonyom ! mikor az igazság íze- 
retésnek , a’ tettel? jól végire valójárúsanak, $’ 
a” könyörületességnek több keleti lesz az ítélő· 
székeken ; mint az igazságtalan (örvényeknek: 
akkor lep énylhetni, hogy jobbaknak, ’s bol­
dogabbaknak láthassuk az Embereket!

El is a. (Henriettéhez súgva) nagy lelkit 
ifjú! halgasd fsak mitsoda tiszta Embeiszere- 
teh szóll ki belőle !

Ekkor másról kezdtek beszélni; a* Báróné 
orrát selborsolták az ő szavai. Hermán azt észre­
vette 4 és sajnálta. Nem akart ugyan az Ő ke­
vélységének hízelkedni , de azomba magúra 
sem haragíthatta, a’ mennyibe Elisának édes 

4 anya

t

5
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Annya volt Kegyelmes Aszszonyom ! így 
ízók végtére ( egész egyenesszivüséggel, a? 
melly ótet még nagylelkübbnek mutatta az 
Elisa szemei előtt;) az előbb indulatosan talál­
tain szólni, az Emberiség’ ügye mindég ugyan 
azt tselekedteti velem ; de szavaim éppen nern 
nagyságodra tzeloztak; mert avagy leltek ettem 
volna e’ előre, hogy Aszszonyságöd’ szelíd szive 
a* szeretetnek es Jóságnak azon megbizonyi- 
tására kész ne légyen?

A’ Báróné meg szompolyodott a’ Her- 
mán bestédén. Nem jól értettük úgymond egy- 
írást, hiszen , hogy kárhoztathatnám én az 
Urba az emberszeretetet ? tsakhogy az, az igaz­
sággal megegyezzen.

K? melleven mindjárt kutsuk ve ve Hermán; 
de azomba kikérte, hogy máskor is szabad lé­
gyen néki visitet tenni, a* Báróné nem el» 
lefizette, . .

Bárón e. (a’ Hermán , kimenetele után) 
jeles ifjú ez ! ,

Karolina. Tsak hogy egy kitsinyt 
igen szabad.

Elisa. (szelíd hangon) Te Ötsem .’ min- 
deg betsmelődöl.

. Karolina, (megvetoleg) Te meg akár­
kit igen könnyen megkedvelsz.

Eli s a. (elpirulva) Hisz’ azt nem mond­
tam , hogy Birkenílein Urat megkedveltem.

Káról, (az előbbi hangon) Elég, ha aJ 
pirúlásod mondja!

C 5 Sze.
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Szerentsére a’ Báróné nem halottá ezen 

Öszve szóllalkozást. Elisa úgy elijedt, hogy 
egész estve egyet sem szóllott, a’ melly Káró- 
linának még több tsúfolódásra szolgáltatott al­
kalmatosságot; a’ szelíd és békességestüro Elisa 
pedig mind azt tsendjesen szenvedte. Szava-já- 
rasa volt néki; a’ társáságos virtusok között 
egy az elsők közzul, hogy az Ember, a’ má­
sok erőtlenségét eltudja szenvedni, és éppen 
az által kerülhetni el legbizonyosabban, hogy 
másokat magunkra ne haragittsúnk.

Mostantól fogva gyakran megjelent Her­
mán Hohnauvárba. Ó, és Elisa, legédessebb 
gyönyörűségeket egymás látásába találták. Az 
igen érzékeny leányka úgy gondolkozott, hogy 
ezen szeretetreméltó ifjú eránt, tsak a’ barátt- 
ság, és tisztelet gerjesztett ő benne érzékeny­
séget; de amaz, ah! amaz érezte, hogy Eli- 
sába, tellyes mindenét feltalálta, tsakhogy 
igen szemérmes lévén, érzéseit még maga előtt 
is titkolta. Az Ö első látogatásától számlálván 
így telének el tizennégy napok, a’ midőn egy 
reggel egyszerre tsak betoppan egy fijatal pa­
raszt , az Elisa szobájába. — ' Ez Harberg 
volt. Köszön: adjon Isién jó reggelt édes 
Izep Kisaszszonyom , nagyságodnak ! engedjen 
meg úgymond a* Kisaszszony, hogy hir nélkül 
ax szobájába bátorkodtam jönni: mind ebből 
ált’ az ő megszóHítása.

E 1 i s a. A’ semmi sem édes barátom! 
tsak jelentse kend; mi kívánsága?

Kar«
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H a r b e r g. Könyörgöm alázatosan a* 
Kísaszfzonynak, tartsa kereszt vízre a’ kisle- 
ánykámat, nem engedte a’ szegénység min- 
dekkoraig, hogy Ótet megkereszteltessem , ha­
nem éppen tsak a* mi kegyes ifjú Urunk kö­
nyörült rajtam (egy levélkét húz ki a’ Zsebj'- 
ból) ezt a’ levelet a’ nagyságos Aszszony küldi, 
és kéri mellettem a’ Kisaszszonyt, >

Harberg. (minekutánna Elisa a’ leve­
let elolvasta volna) Ne nehezteljen a* Kisasz- 
szony bátorságomért, hogy illyen szabadjába 
merem kérni · de hidje el, hogy mikor éh, 
a* nagyságos Aszszony’ neve napján láttám a’ 
Kisaszszonyt, melly baráttságos indulattal vi­
seltetett mi hozzánk szegény emberekhez, és 
melly igen nagy szeretetet mutatott a’ mi kö­
zönséges jó Anyánkhoz: ah ! ki sem tudom 
mondani, mit éreztem akkor ? Oh bartsak, 
tsak én a’ Kisaízszonyhoz közelíthettem ’s ru» 
haját tsokolhattam volna meg ! de nem mer- 
tem, ne hogy az illendőség határántúl lépjek.

Elisa. Köszönöm a’ kend hozzám való 
szeretetét. Elmegyek igen is komába, ha Asz- 
szony’ám nem ellenkezik benne. Hát 2' fele« 
sége jobban van e’ már?

H a r b. Jobban háld Istennek 1 a* mi drá­
ga ifjú Urunknak köszönhetem azt is, Isten 
után, óh mitsoda derék Úr az! Én gyermek­
korába játtszótársa voltam : mindég azt mondta 
akkor néki a’ nagyságos Aszszony : Hermán ! 
emberséggel és barátsággal viseltessél a’ Gyuri 

eránt;
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eránt; ládd színt ollyan jo Ó,' mint ’ te! És 
ha versengettünk, ?s a’ Hermán igazságtalan­
ságba találtatott, engemet neki megkellett kö­
vetni ’s illyenkor nagyobb hajlandóságot muta­
tott én kozzam , mint Ó hozzá a’ méltóságos 
Aszszony, valamig hibáját meg nem esmérte. 
De bezzeg használt is néki édes Annya, taní­
tása, mert tsupa Angyal ez az ifjú Úr.

Elisa, (hevenyibe) Óh! beszéljen meg 
Harberg többet isz rólla. (széket tesz- néki) 
Üljön le keqd édes Harbergem, elfáradt úgy e’?

H a r b. Oh már ez igen lók! ninrs szol­
gálatom rá, kedves Kisaszszonykám! semmi­
vel se terhelje magát, szegény Ember va­
gyok en!

E 1 i s a» Engedjen kend a' szónak, azzal 
találja kedvem, ha leül, nem szeretem én, 
hogy az Ember áljón előttem» ?

Harb, ( leül ) Éppen ollyan a* mi 
nagyságos Urunk is! eljött hozzám estve mi­
kor még· a* feleségem beteg ágyba feküdt, nem 
volt több egyetlenegy székemnél, arra is ma­
gamat ültetett, Ó nagysága pedig állott: kend 
úgymond Harberg! dolgozott, de én nem, 
kendnek kell a’ pihenés. Napjába háromszor, . 
négyszer is eljött, mikor ollyan rofzszúl volt 
a* feleségem, meg nézni; ha vallyon él e1 
rendszerént az orvossággal, mellyett a’ Dok­
torral hozatott, a’ kinek ö naponként a'város­
ról való kijövetelért egy egy tallért fizetett, és 
meg egy Asszonyt is fogadott, a· ki a* fele-

sé; .
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sédemmel bánnyon, és a* gyermeket is dajkálja. 
Ah! mitsoda jetiket adott a’ nekem, mikor 
a’ füvet loptam ; Harberg ! azt mondja : ugyan 
hogy tette kend ezen egyetlenegy teelekedete 
által magát szerentsétlenné! ha nékem panaszát 
nyújtotta volna, én mindjárt segítettem volna 
rajta; vagy ha itthon nem voltam is még ak­
kor : Aszszony’ám szinte azt tseiekedte volna; 
mert Ő mindenkor segíti az emberséges embert. 
Hát ha már most a’ tömlőtöké ülne kend: 
az egész gazdasága hasra esett volna , a’ nyá­
ron semmit sem takarhatna ^ következésképpen 
koldusbotra kellene szorulnia. És már ekkor 
még fsak jó szemet se vetne lenki is rája; mert 
azt mondaná: tolvaj ez; úgy kell néki, meg 
érdemli,, hogy szerentsétlejn légyen. Minden 
Ember’ tekéntetéből fsak a’ maga megútáltatá- 
sát olvashatná, és másakkor ugyan mivel tudná 
magát vigasztalni ? A’ belső megnyugvással ? 
hisz’ azt elvesztette, sőt inkább minden szem­
pillantásba ezt hányhatná maga magának sze­
mére : én mind feleségemet, mind gyerme­
kimet tellyes életekbe boldogtalanokká tettem. 
Ezek felhagynának a’ kend szeretésével, ’s ak­
kor senkitől sem szerettetve, sőt mindenektől 
megútáltatva keltenék élte'nek keserves napjait 
tölteni: Koldult darabkenyerét könyhúllatási- 
val áztatná. Valamikor a’ feleségére vetné a' 
ízemét, kit annak előtte, oly belső megilleto- 
déssel szorított ölébe , mindannyiszor el­
keseredne. Hasonlittsa oszve kend, úgymond 

ezt
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ezt az állapotot azon nappal, mellyen az At- 
tya’ adósságát lefizette! akkor ugyan semmissé 
lett, de még is vígan, és megelégedve elr, —. 
azzon nappal , mellyen kedves szeretőjének 
örökös birtokába jutott, akkor is szegény volt 
ugyan; de minthogy szorgalmatoson dolgozott: 
a’ szegénységet fel sem vette! Melly édesde- 
den szerette Őtet először; de a’ szerelemnek 
ezen édessége, annál keserűbbe vált, minek- 
titánná tolvajságba esett. Ezt a’ külömbözest 
mindenkor fogja Harberg! érezni, a’ szerént, 
a’mint jót, vagy rofzszat tselekszik. A’maga 
tapasztalása már a’ felől meggyőzte kendet. A* 
szegénység, nem boldogtalanság addig, mig 
valaki rofzszat nem tselekszik ; hanem akkor 
érez az Ember minden nyomorúságot kétszere­
sen. — Soha le mondott még nékem a’ pap 
is illyeneket; de még én sem voltam ám, soha 
is úgy megilletódve; mert éreztem magamba, 
hogy minden úgy van valósággal, valamint 
a’ nagyságos Úr nékem megmondta; mert né­
kem mindjárt kitsordúlt a’ könyvem, mihely­
est a’ feleségemre tekintettem , és ha még an­
nyit mondott volna is nékem a’ pap, a’ po­
kolbéli gyötrelmekről ; de nem erez­
tem én azok közzúl egyet is, ’s azután soha 
eszembe se jutott» De a’ mint a* nagyságos Úr 
le beszélte nékem, hogy a’ tolvaj miként sze- 
peg, soha! soha se felejtem én azt el, nem is 
lopnék soha többször, ha éhhel kellene is elvesz­
nem; mivel az által még sokkal boldogtalan­

abbá
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abba tenném magám’, mjnt most vagyok is. — 
Hát ha meg az maisától halhatná a’ Kisaszony, 
a’ mit az, a* nagyságos Úrról beszel ! ah ! 
ollyankor úgy sir az Ember, mint a’ gyer- 
mek! egy tselekedete különösen! az ollyan 
szép, hogy én azt soha se felejthetem el!

E 1 i s a. (helybehagyó hidegvérrel) Mi 
Volt az ?

H a r b. A’ mi ifjú Urunk B** be volt már 
szóigáiatba, a’ mikor ugyan ott vóst néki egy 
más Út is tisztitársa , a* ki Ó rá irigykedett, 
mivel mindenre alkalmatos léven , a’ Minister 
fokra alkalmaztatta; amaz hát ötét éppen nem 
szenvedhette; ’s azért is a’ Ministernél árúlkodott 
titánná. Mindezt jól tudta az ifjú Úr, de úgy 
tettette, mintha semmit sem tudna bele. Egy­
szer megbetegszik az a’ másik Úr, és minthogy 
igen könnyen szokott költeni, minden pénze'- 
bői kifogyott, rokonsági sem laktak B^be; 
minekokáért igen megszükúlt, és rofzsz dolga 
kezdett lenni. Látta ezt a’ mi Urunk, örö- 
möst segített volna rajta; de magának lem vók 
pénze, az édes annyától sem kert, tudván hogy 
annak sem sok van ; inkább azt szokta mon­
dani : hogy ó nem akarja a’ szegényektől viszsza 

{ húzni, a’ mit egyszer nékik ád. Már másként 
nem tudott hát segitni, hanem letzkékett tar­
tott, és azt mondja Kristián, egész négy hétig, 
minden estve hat órakor egy felső-ruhába Öl­
tözködve, a* városnak túlsó részibe ollyan em­
berekhez járt, a’ kik ötét ingyen sem esmér- 

ték,
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tek, és nálok rendszerént kilentz óráig tanított, 
úgy ment osztán a’ beteghez, Doktort, és 
gondviselő Aszszonyt fogadott nékie; de a’ pénzt 
különös posta által küldötte el, hogy amaz 
ne is tudja, kitől kapja azt? sokszor késő ejt- 
szakáig nálla múlatott, és ha milyenkor otthon 
meggyűlt a’ dóiga, gyakran egész virradtig 
mtinkálódott, tsak hogy a* letzkék’ óráit se mú- z 
lafsa el, a’ beteg látogatására is időt nyerhessen. 
Mindnyájunknak könybe láppogtak a* szemeink, 
mikor Kristián ezt beszélte, — az Itten áldja 
meg azt a’ jó ifjú Utat, és adjon néki egy jó 
házastársat, a’ kibe minden nemes tselekedeti· 
nek jutalmát gazdagon fel találhassa«

Ekkor felálla Harberg , és újjra instálfa 
Elisát, hogy kéréseit meg ne vésse, Ígérte is, 
hogy elmégy’, *s ezzel Harberg bútsút vett.

E1 i s a. (a’ Harberg elmenetele után egy- 
néhány könycsepp gördiilvéh le ortzáján) Her- 
mán! nagy es nemes szivü ifjú! bizonyára né· 
ked ki mondhatatlan boldognak kell lenned ’ 
óh bártsak tulajdon életemen vásárlhatnék néked 
jó szerentsét! te teád nézvó minden nap, gyö· 
nyörúse'gnek napja!

Darabideig mind özeket hányta vetette eb 
méjében Elisa, és elő meg elő forgatta szivé­
ben valamit Harberg Hermánról belze'lt. Ki­
nyerte édes annyától! hogy Birkensteinbe me­
hessen, és már most, mind a* Harberg leány­
kájának ajándékozandó öltözet’ készítésébe fog­
lalatoskodott AzÓ szerető lelke előre kepzelte

azt
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ízt az édes örömet a* Harbergnének, a’ mel. 
lyel örül, midőn azt a* kisded teremtess, ily 
ékes ruhába feltzisrázva szemléli, és igen édes- 
deden érezte hogy ezen örömnek, ő fog szer- 
zóokának tartatni. Henrietté is elment \ólna 
Elisával; de másnap reggel roszfzúl lett, Ká· 
rolina pedig alatsonyságnak tartotta: egy pa­
raszt leánynak keresztannya’ lenni, Elisa tehát 
tsak egyedül, ment Birkenfleinba. Már Her­
mán a* falun kívül várta Ótet, és azonnal édes 
Annyához vezette. Álig tudták titkolni egy. 
más láthatásán való Örömöket. Az Ó 1 öltso- 
nos elellialgatások, a’ Hermán telhetetlen pil· 
lantásai, az Elisa mejjének szapora Lélekzete — 
mind ezek mondom, az Ü érzéseiket tolmá- 
tsolták, es Birkensteinné Afzszonysá^ egészen 
be látott a* ízivekbe. Ah! bárrsak, úgymond 
magába, valaha úgy ölelhetném meg ótet, 
mint tulajdon leányomat.

Mind a' hárman el ménének a* szegény 
Harberghez , és a' fzeremónia elkezdődéi. 
Elisa tartotta a gyermeket keresztvízre. Sze­
líd mé tosag, es jo indulat terűit el az alatt 
az ö abiázatján. Én leszek néki másik annya, 
jgy zolt Harbergnéhez, midón leánykáját 
vilzlza adta. 1

^ F b’ germánhoz a* keresztelés után) 
, n ^. melly nagy j^ közlöff ^ veJein 
nagyságod! de én ki nem mondhatom a' mit 

(Izemet törli) hanem parantsoljon velem 
elekemet is kész leszek érté 

feláldozni l elfelejtkezem feleségem *s gyerme- 
^°^ D kém-
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kémről, és nagyságodért kívánok meghalniI 
nagyságod tartotta meg az én életemet, és tett 
engem emberséges emberré!

Herm, (megilletodve) Örülök rajta 
Harberg! hogy kendet ismét boldognak látom, 
ha jól viseli magát, mindég illy sorsa leénd.

H a r b. Magam tapasztalásomból tudom 
azt már, úgy hogy a* ki Birkeníleinba egyszer- 
nél többször valamely vétkes tselekedetre ve­
tem edhetik, annak valóságos gazembernek kel! 
lenni!

Két jelenlevő Parasztok. Igazán mondja 
kend biz? azt ! a’ hol jó Uraság van, a’ ki 
jobbágyait védelmezi, bizony kevés roszsz em­
ber is van ott. Azt elhiheti a’ nagyságos Asz- 
szony, hogy mi életünket készek vagyunk 
nagyságodért adni! és tsupán a* nagyságod 
eránt való szeretetünk is elégséges, a’ vétkes 
tselekedetektol bennünket megtartóztatni!

Minden Jelenlevők. Igen is! igen ki. 
zony!

Megilletodve köszönte Birkensteinné Asz- 
szonyság mindnyájoknak , maga eránt való 
szereteteknek ezen jelenségét. Légyetek jók 
úgymond! ’s boldogok lesztek! ’s én is ve­
letek !

E1 i s a. (egy kis pausa után Birkenst. Asz- 
szonysághoz) Nagy érdemű Aszszonyság! ha 
valaha valaki szerentse'jét tudnám irigyleni; a* 
nagyságodé volna az! mitsoda ditsosséges gyö* 
nyörüségnek kell annak lenni, midőn valaki.

Em-
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Embereket jobbít, ’s azokat boldogokká is tudja 
tenni!

Birk. Afzszonyság. Úgy vagyon 
kedves Elisa! a’ jó fzerentse, és szép rend, mim 
dég tett ízesünkre van; örömest késedelnlezűnk 
a’ mellett; de kétfzerte édessebb, Embernek 
magát azok’ szerző-okának tarthatni. Meg ekkor 
tűnik az öröm a’ maga bíbor köntösébe, szé­
niünkbe, ’s a’ virtus is megnagyobbodik. Men­
nyit nem soppánkodnak az Emberek’ megvesz- 
tegetteteseken, pedig mitsoda könnyű Ő elüt, 
tök a’ jót kapóssá ’s szereseire-méltóvá tenni, 
tsak egyízer valaki minden ö kötelességeit tels 
lyesittse. Ez az éri egyetlen egy jutalmam. 
Együgyű ’s magától a* természettől adatott esz­
közök azok, mellyeket én a’ jónak elérésére 
’s az öröm terjesztésre szoktam elő venni. Eri 
a’ Birkenlleinni lakosokat szeretem, és gyámol- 
gatom ; mert az ő szükségeik olly apróléko­
sok, hogy ha izinte gazdag nem vagyok is: 
azokat minden magam megerőltetése nélkül ki­
pótolhatom. Ezzel megnyerem az Ö szerete­
teket, és azon törekedéseket melly szerént kí­
ván kiki nékem kedvembe járni. Meglévőn 
a’ felől gyözettetve , hogy az én segítségemre 
mindenkor Szá nőt tarthatnak : soha sem nyúl­
nak Szükségeik’ kielégítése végett tilalmas esz­
közökhöz. Jót tselekesznek ; mivel az néxik 
javokra válik; egymást szeretik, mivel az ön­
nön hasznúság őket re'szekre nem szaggatja. 
Könnyű volna akárkinek is, akármelly nagy

' D 2 soka-
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sokaságot a* jóra szoktatni, ha attól a’ szütó 
get távol űzne, és a’ véteknek ártalmas voltát 
annak, Izémé elibe terjesztné. Ezen kellene 
minden emberjobbitóknak dolgozni. Ezt kel­
lene minden fe'rjsinak, 's Afzszonynak minden 
rangba, 's állapotba a’ maga törekedése’ fő, e's 
egyedül való tárgyává tenni: így olztán, nem 
tsak Birkensteinba, hanem másutt is lehetne 
fok jó, és kegyes Embereket látni. — D· 
óh f íjdalom ! az erköltsi romlottságon, es em­
beri boldogtalanságon sokkal több sikereden fő- 
pánkodásokat hallunk ! mint az azoknak or­
voslására való, munkás igyekezetét szemlélhe- 
túnk!

Harberg, feleségestül egészen magára 
vonta a’ Hermán, és Elisa figyelmetesseget. 
Harberg ugyan is sokáig által ölelve tartotta fe- 
lesegét, ’s igy kiáltott fel ve'gezetre: e'des Ná- 
nim! be boldog vagyok en, hogy te ismét az 
enyim lehettfz! -~ sírva fakadt, és hol ö 
reá, hol a* kebelébe nyugvó kisdedre tekent- 
gélt; hol egyikét, hol másikát szorongatván 
szivéhez. A’ te gyermekedért szenvedtem en 
olly sokat, a’ szerelem segített engem minde­
nen győzedelmeskedni. Tsak azon kérjük az ' 
Istent, hogy leányunk mind testének állapot. $ 
jába, mind a’ kegyestegbe nevekedjen ! ekkor 
odanyújtotta néki a’ leányát, ki is azt ölébe 
vette, Harberg pedig a* gyermeket annyostól 
együtt szivéhez szorította , 's azonközbe sze- 
inéiból örömkönnycseppek görgőitek. A' Her:

máu.
«.
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mán, és Elisa szemeik is könybe lábbadoztak, 
és lassú főhajtások fzökdétseltek ki mejjehből. 
Mindketten érezték a’ szeretetnek és természet­
nek hathatósságát '§ igy szóltak szivekbe: Her· 
mánnak — Elisának — karjai között én is illy 
boldog lennék! — ezen érzéssel hagyák ők 
el az ártatlanságnak, és megelégedésnek ezen 
lakhellyét, a* midőn éppen egy követ Birken· 
steinné Afzszonyságnak , egy ollyan levelet 
hozott, a’ mellyre egyszeribe válaszolni kellett. 
Ó tehát engedelmes kérvén Elisától, dolgához 
látott. Mindjárt a’ kert’ hátulján volt egy sú- 
ves-kert a* mellynek kerítése korúi Elisa Örömest 
időzött. Ezt már hallotta Hermán az édes 
annyától, és karjával kínálkozott Elisának, az 
oda leendő sétálásra, mig édes annya a’ vá­
lasz megírná. Eltsendesedve sétáltak a’ helly 
felé, az illatozó Hársfáknak setétes árnyékába, 
és ezen pompás tsendességet tsak hébekorba sza­
kasztottá félbe a’ levegő* lakosai’ estvéli tse- 
végéseknek kedves dalija. Egy tetőre felhágának, 
a’ nap már ekkor haldokló súgárokat, botsá- 
tott a’ földre, a* mellyek a’ hegy’tovénn álló 
izmos Bikfáknak ágai között imitt amott tsiliám- 
lottak, és a’ fent üldögélő szerelmeseknek ditső 
tüneményül ötlöttek szemekbe. Hermán de­
rékon fogta Elisát a’ ki szemeit főidre szegezve 
ült meltette , és nagyokat sóhajtott. A’ Her­
mán szemei szikráztak. A’ tsendes estvéli szellő 
a’ fa leveleknek lassú ’sisegését lengedeztetvén 
feléje, mintha meg annyi ámor repdezett 

volna

*.
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volna korulte' meg a* levegőibe szállongó pa- 
tsirtának énekét is szerelem nótára magyarázta. 
Megfogta az Elisa- kezét; ki is reszketett. 
Emez rátekintett, amannak szemébe egy gyöngy 
tsepp tündöklött. Elisa ! igy szólt végre rebego 
ajakakkal: egyetlenegy Elisám! és száját he­
vesen megtsókolá; lángot vetett erre az Elisa 
ortzája, ki fejtödzék a’ Hermán karjai közzül, - 
es többé szemét sem merte rá vetni.

H e r m. Elisa! megbántottam?
Elisa. (rebegve) Hát én meg bántot­

tam az Urat Hermánk
Herm. (hevesen meg ölelvén Ötét) Nem! 

kedves Elisám! egyikünk se bántotta meg a* 
másikunkat. Tsak a’ természet szavának en­
gedünk, a’ mely minket szeretethől alkotott, 
szeretet által tartfenn, ’s ugyan az által fog is 
bóldogitni!

Elisa, (fejét a’ Hermán vállára hajt­
ván Óh Hermán! —

Herm. Kedves Elisám ! be boldoggá 
tesz* maga engemet! én azt hinni se bátorkod­
tam. — Szerelem! Szerelem! melly nagyok 
a’ te öromid!

Elisa. (az ég felé tekintve») Hála 
légyen tenéked édes teremtő Istenem! hogy t 
nékem ezt a’ férj fit felengedted találnom , a* 
ki tsupán tsak egy maga az, a’ ki én velem 
ezt az édes öröm gyönyörűséget kóstoltathatja, 
(kezét nyújtja néki) Hermán! az Vr’ szere’

mébe
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Kiébe kevclykedem, e' tesz’ engemet bői. 
dogp’á.

Herm. (terdre esik Ehsa es ke­
zét sokáig tsókolgatja) gyönyörű leányzó! le­
hetetlenség, érzéseimet kifejeznem!

Ezen szóra ül ebe borúit nekte, és mind 
Retten elhalgatának. Az érzékenység sokkal 
édesdebben tudja a’ szerelem’ örömérzéséit kos­
tolni, mint sem azt szóval ki lehetne beszélni. 
Ezek is tsak egymás szeméből olvasták, a’ ma­
gok boldogságát

E 1 i s a. (egy hoszszás pausa után) Her­
mán ! a’ nap lenyúgodott, mennyünk viszsza.

Herm. Óh bártsak teliyes életembe itt 
ülhetnék !

E1 i s a. Reményijük legalább, hogy egy­
mástól soha meg nem válunk! óh ! az elvá­
lásról való gondolatot ki sem álhatom!

Herm. Én meg nem is képzelem! A’ 
Kisaszfzonyon kívül soha semmibe sem találnám 
én ez életbe többé boldogságomat!

E 1 i s a. Ne is gondolkodjunk biz a’ fe­
löl édes Hermánom! a’ szerentse találtatott fel 
minket egymással , szerelmünk pedig örökre 
fog bennünket egyesitni!

Herm. Óh édes, óh szerelmes teremt­
mény ! hála légyen teneked óh jó Atyám! hogy 
engemet ezzel a’ drága kinttsel megesmerked- 
tettél.

Egy kellemetesen mosolygó tekintet, ’s 
egy tsók, mellyet elpirulva nyomott a’ Her­

mán
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mán ajjakara w vala az Elisa felelete. Azíat 
sebesen neki indúlt; de Hermán utánna rugasz­
kodott. Me'íly halga'ásba merült volt mar a' 
természet; de az Ó szerelmek mindent újj éle­
tre hozott, vagy sokkal inkább meg szűntek 
ó ( más tárgyakra ügyelni. Hermán az egesz 
természetbe mindenütt tsak Elisáját, Elisa viszont 
tsak Hermánnyát látta. Ezen édes hibbadozá- 
fai közt el andalodván, meg a’ Csillagokkal 
c ie$ égnek, ’s a’ Elkelő hóidnak látására is, 
szive nem repesett. Hermán is most a’ kör- 
pyénbdi Pásztorok* riadozó furugjálásokat felse 
vette; holott egyébkor az után gyönyörködve 
halgatodzott. Néma örömbeli gyúladozások 
között sétálgattak, tsak a’ szerelmes sóhaj’ások 
lebegették korúitok a’ levegőt. Birkensteinné 
Afzszonyság a’ kert ajtóba várta o et. (Elisa 
gerjedezve közelit fele'; Készen van már, úgy­
mond , kedves Aszszony’ám ?

Birk. Aszsz. Örvendek, hogy Her- 
man úgy el tudta a* Kisaízszonyt mulattatni, 
hogy két órai időközt eszbe sem vett.

Elisa. (mindég hevesebb hevesebb in· 
dúlattal elpirulva tekinti az óráját) Valósággal 
már késő az idő. Meszfze találtunk menni.

H e r ni. Kedves Aszszony ám 1 ollyan 
múlattságunk volt nekünk, a’ melly egész esz­
tendőt is tsak egy minutává tud változtatni.

Elisa Birkensteinné Afzszonyság’ Ólib® 
hajtja a’ fejét, ki is ötét meg öleli.

Birk.

i

*.
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Birk. Aszsz. Ne piruljon el kedve»· 
bariméin! Hermán érdemes a’ Kisaszszony sze- 
reliuere, er az oliyan szívbe mint az Övé ár­
tatlan érzés a’ szerelem!

H e r m. (rerdie esik édes ahnya, ’s Elisa 
előtt) Kedves Elisám ! itt, az édes anyám 
előtt esküszöm a* Kisaszszony szerelmére, s 
hmégé< e, és megvallom, hogy a’ Kisaszszony* 
becses személlyé legdrágább kintsem e'földön!

Elisa. (se emelvén Ótet),Én is itt ön­
töm .ki egész szivemet. En az Urat ki mond­
hat itlanúl szeretem, úgy hogy fsak a’ leg- 
rnegsécthetetlenebb kötelesség szakaszthatel va­
laha tőle; de még akkor lemlész soha, egyet­
len egy férjsi is, az én szerelmemnek osztályosa !

Birk. Aszsz. (mind kettőt öszve ölelve) 
Óh édes gyermekeim! bártsak a’ ti szerelnetek 
magatoknak boldogságokra, nékem pedig öreg­
ségembe gyönyörűségemre válna!

Az édes anyának, cs a’ két szerelme­
seknek, Öröm érzésbeli könnycseppeik öszve. 
folyván, kezeiknél szorossabban enyvezte szí­
veiket egymáshoz, és tsak nagy munkával nyer­
hetett tólök Elisa, a’ haza mehetésre enge­
delmes. Az éjjelnek setét fáytolával vala már, 
az egész termeszét betakarva, ez leginkább tett­
szett Elisának, a* nappali lárma felébrezthette 
volna ótet e'des andalgésaiból, holott ö nem 
akart, ’s nem is tudott Hern.ánon kívül semmi 
egyébbról gondolkodni; mind tsak a’ mellette- 
ülés rémlett előtte, és még most is az ő heves 

ajja-
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ajjakinak tsókjai borzogatták ereit. — A * kotK 
inegált, Elisa kiszállott, meg egy sóhajtással 
elegyes bús tekintetet vetett a* Birkensteinné 
tájjek fele, ’s azzal e'des annyához sietteti. Itt 
is keveset múlatott, tsak hamar jó éjtszakát 
mondott nekik, 's Karolinának; hanem Hen­
riettéhez futott 's ölébe borúit: Henriettel én 
ízeretek; igy kiálta fel, es őtet erossen a’ szi­
véhez szoritá.

H e n r. A’ szád most mondja azt nekem 
először; de már a’ pillantásod régen elárúltak.

Elisa. Az én pillantásim ? Nem Hen­
rietté 1 soha se éreztem meg én azt, a’ mit 
most érzek ! hogy is érezhettem volna en sze­
relmet , holott Hermántól távol voltam ? hogy 
lehetett volna azt az en pillántásimból ki ol­
vasni , minekelőtte belém az Ó tsókjai tüzet és 
életet lehellettek?

H e n r. Hát téged is ennyire megtudott 
a* szerelem babonázni ?

Elisa. Óh Henrietté! nem esmered te 
annak hathatósságát. Midón én te melletted 
idtem Hermán! midőn a’ te szikrázó pillantá­
sid, a’ te rebegó ajjakid engemet a’ legbol­
dogabb érzésre tanítottak; midón előlem min­
den tárgyak elenyésztek, mikor tsak egyedül 
te tűntél szemembe, és más semmi sem és mi­
dőn tsak kettőnk szivének dobogását hallottam, 
midőn legelső heves tsókodat ajjakimra ragasz­
tottad , midőn legelső vallástételed véremet 
ereimbe felhevitette: akkor mondom , akkor 

lehe-
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lehetetlennek tarthattam volna e' erre a’ kérdésre 
megfelelni ?

Henr. Elragadtatott!
El is a. Ezután is örömest kivonok én,' 

a’ szerelem vidékjen elragadtatni. A’ virtus és 
Hermán ottan, az éh kísérőim. Oh hogy te 
ma velünk nem voltál! bárcsak láthattad volna 
a’ mi szerelmünket, ’s boldogságunkat!

Henr. Elisa! a* te igen tüzes képzelő­
désed nagyon ijjefzt engem a’ te szerelmedtől.

Elisa. Ijjefzt? mért ijjefzt? Én eddig 
ritkán, vagy nem is gondolkoztam a’ szere­
lemről , semmit sem is kívántain rolla tudni, 
még fe n hittem hogy attól az Ember félhetne. 
Honéin mikor moll te melletted, a* te szemeid­
be, a’ te kéz szorongatásod által tatiiltam azt 
esmerni Hermán! mikor a’ te gerjedezésed után 
sóhajtok, mikor tsak te általad, óh lég neme­
sebb ifjú’ tsak te általad lehetek fzerentsés.’ 
olybá tartom a* szerelemtől való félelmet, mint 
ha valaki a’ mindeneket elevenítő naptól félne!

Henr. Vajha ezen moílani gyönyörűsé­
ged örökké tartó lenne!

Elisa. A’ lefzfz ! az Ő elfojt örömé­
nek emlékezete vigasztal engemet szomorú nap­
jaimba ! ha valaki engem Hermánom’ karjai 
közzúl kiragadna ; bánatos epekedés lenne az 
én sorsom! de a* mi kóltsönös szerelmünkre 
Való viszsza emlékezés kisér engemet tellyes 
óletembe, sőt legutolsó keserű szempillantáso­
mat is ugyan e' fogja megédesitni!

Henr.
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Henr, (mosolyogva) Ugyan ki gon­

dolta volna , hogy a’ trendez Eiisából illyen 
heveskedés törjön ki? Nem úgy kedvesem! a* 
szerelem ne változtasson el! hát a* már tége- 
^et tökéletlenebbé tenne?

E1 i s a. Nem Henrietté ! azt nem tse- 
leksri! olly jó, s olly nemes szivü az én 
Hermánom , hogy ő engemet azonnal meg. 
szűnne szeretni, mihellyest a’ tökélletesebbe- 
défsel felhagynék.

Henr. így hát te tsak a’ Hermán ked­
véért szereted a’ virtust.

El is a. Nem Henrietté ! inkább olly erőbe 
érzem magam’, hogy a’ virtusnak szerelmemet 
is fel tudnám áldozni! de mitsoda kérdés is ez? 
mond meg Henrietté! fel hagytam e’ én az 
papságtól fogva a’ köteleíségemmel ? — Ah! 
egyszerre megszerettem Őtet mihelyest legelő­
ször a’ szememet rávetettem.

Henr. Elisa ! te nyughatatlan vagy! 
más tárgyról beszéljúnk.

Elisa. Nem tudok másról beszélni Hen­
rietté! mindenütt tsak Hermán rémlik előttem, 
olly mellyen nyomódott az Ő kepe szívembe, 
hogy ajjakim, akaratom ellen is tsak az ő ne­
vét rebegik.

Henr, Elisa J sokszor hallottam tőled, 
hogy nem kell az embernek soha is hirtelen 
valamely indúlatnak meghódolni.

Elisa. Az igaz Henrietté ! még most 
is erzem én ezen princípiumnak igazságát; maga

Her-
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Hermán, é# az 6 vele lehető egyesülés, ege. 
szén betölti az én, eddig volt k boldogságról 
való képzetemnek hézagját, a* melyhez ugyan 
nem ragaszkodtam; tudván, hogy azt tellyes 
tökélletességébe el nem érhetem: de már most 
ésmerem azt, azt a’ férj fit. — Ah Henrietté? 
nem tudok szerelmemnek ellentálni!

H e n r. Az én kívánságom mindég a* volt, 
hogy téged* boldognak lássalak. Ha már te, 
a* szerelem által boldog leszel, én örökké fo­
gom azt a’ napot áldani, a* mellyen a* terv 
mészet, és a’ te Hermánod tégedet elóször 
arra tanítottak.

E1 i s a. (Henriettét megölelvén) Óh ba- 
rátsság! barattság! néked is vágynak örömid. Ma 
Hennette! sokkal erőssebben dobog erántad a* 
szivem, mint valaha ez előtt.

Henrietté viszfzanozta a* barátságos tsó- 
kot, lokáig ölelgették egymást. Bártsak a’ sa­
tum soha bennünket külön ne szakasztna! igy 
kiáltanak fel mind ketten. Óh Hermán! Oh 
Henrietté! úgymond Elisa: a* ti tarsaságtokba 
főlthetni napjaimat! — Istenem! nagyobb bol­
dogság ez, mint sem arra valaha valamely 
halandó számot tarthatna , 's éppen azért le­
hetetlen is.

Ez a* gondolat komor rántzba szedte hóm* 
sokát. Érzem, igy szollá, hogy a* szere- 
lemmel elenyészik a* nyúgodalmam, és hús 
gondolatok töltik el szivemet. Óh Hermán! 
bár tsak te soha ne kéntelenittetnél azokkal

meges
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megesmerkedni! Mr fsak te mindenha vihet­
nél, a’ szerelem édességeivel, én akkor örö­
mest kóstolnám annak keserűségeit!

Hermán is azonkozbe, egymást fel vált­
va, hol gyúladozott, hol reménylett, hol félt, 
hol kételkedett, másnap reggel túílent ment 
Hohnauvárba. Miként dobogott az Elisa szive, 
midőn Hermán feléje közelitett, hogy reme­
gett a’ keze, midón a' Hermánét illette! alat- 
tomba ezt súgta Henriettének: Henriettel tu< 
dód e' hogy én melly boldog vagyok?

H e n r. Birkenslein Úr! maga valóba 
boldog; mivel az Elisa szive tsupán tsak az 
Űrért dobog!

Herm. Bártsak lábaihoz borúivá, hálál­
hatnám meg Elisának , és az egész világ előtt 
vájhatnám meg, hogy: Ötét szeretem.

Henr. Hagyjon alább az Úr a’ heves, 
desbe, máskent könnyen gyanúba eshetnék»

Ezzel ott hagyta Ötét, Elisa pedig nyomba 
követte, kérdezvén : Mit szólt hozzád?

H e n r. Mint minden szerelmeseknek szó, 
kások, Ó is a’ maga szerelméről beszéli.

Elisa. Oh nem! nem úgy beszéli Ő 
mint más, hadd haljam minden szavát;

Henr. Megrónnak bennünket Elisa J 
magadra kell vigyáznod.

Eli s a. Oh elviselhetetlen kéntelenség! 
hogy kell az Embernek önnön érzéseit elfojtnif

Birkensteinné Aszszonyság, a’ ki a* Her­
mán , és Elisa boldogságára ízé]ózó minden 

esz-



d- (o) -a 63

eszközöket elővett: megparantsolta a’ Fijának^: 
hogy Hóhnau Bárónénak, az általa fejendő 
udvariasra való engedelmest könyörögjön. A’ 
Báróné nem vethette meg ezen kérést, és egy­
néhány nap’ múlva valósággal tett is nékie Bir- 
kensteinné Aszsonyság egy visitet, mellyet a’ 
Báróné is azontúl viszszánozott, és ettől fogva 
Elisa,is Henriettével szabadságot nyert egyízer 
mászszor a’ Birkensteinba való mehetésre. II- 
lyen formán gyakran látták Hermán és Elisa 
egymást, ’s a’ szerént szerelmek is napról na­
pra nevelkedett, a’tartózkodás elenyészett, és 
az öröm’ ’s szerelem’ poharát szinte a’ fószédel- 
gésig hajtogatták.

Egy délután fsak magánoson sétált Elisa, 
a’ Birkenstein, és Hóhnauvárközt fekvő nyir- 
fáserdóbe, Hermán mindjárt szembe találko­
zott vele, és egy pillantat se telt bele, mire 
már egy más karjai közzé repültek. Már egy­
néhány napolta nem voltak együtt, ’$ annál 
hevesebb volt a’ Hermán tsókja. Oh édes Her~ 
rnánom! igy szólt végre Elisa, be nehezemre 
esett az Úr távolléte, mitsoda sivatagnak tett­
szett előttem ez az erdő, midőn tudtam, hogy 
szerelmesemet benne nem találom !

H e r m. Énnekem is híjába kínálkozik 
akármely szépségével a’ természet, ott a’ hol 
Elisániat nem láthatom, ’s úgy tettszik, mintha 
az ollyan hellyen, minden élet, ^s ékesség 
hóikul való pusztaság volna.

Elisa»
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El is#. A’ mezősig most ismét kelleír e- 
tesebben virít. — Óh tenr eszet J adjad, hogy 
minden te munkád szerelemmel lehet« zzen.

Herm. (egy kis megszűnés után) érez- 
hedd e* Elisa! azt a* kimondhatatlan cr« mos, 
melly az en kebelemet lelkesíti, képzelhedd 
e' azt a’ kimagyarázhatatlan érzist, melly az 
en ereimbe ’sibbadoz, valamikor te tölled hal­
lom a' szerelmet nwgasztaltatni, és ősz tan így 
szóllok magamba: en gerjesztettem ó benne 
ezt az érzést, én élesztem az Ó szemeinek tű· 
zeit, én tselekszem, hogy a’ rósával vettélked. 
jen ortzájának pirosaga ? Mikor ezt tehedd ; 
már akkor vaLmelly selsobbrendú valóságnak 
erresevel birsz, olyannal, a’ mely maga kö­
rül gyönyörűséget tud terjeszteni.

Elisa. Az én boldogságomnak is val- 
]yon nem te vagy e” szerzője?

Herm. (Ótet szivéhez szorítván) Ide- 
nek ! a’ te ajjakitoknak. Szózatja ez f — ki. 
volna az az éizéketlen , a* kibe ez érzést ne 
lehellne !

Elisa. Ne engedje magát az indulatok, 
tói annyira elragadtatni Hermán! Jöjjön az Úr 
üljünk le ezen terepély nyírfának árnyékába, 
és befzé je el nékem az Utazását.

Herm. Utazásomat? No meg mondok 
a* Kisasszonynak mindent, valamit fsak láttam 
’s hallottam. — Ama hársfa alatt láttam az 
én Elisámat, a' szél az ó édes szavának hang­
ját felém legedeztette, énnekem mindég ez a* 

seö-
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szelíd hang zíngedezett a’ fülembe; de akkor 
nem szoríthattam 4; mint most karjaim közzé, 
?s nem mondhattam neki: Hermán, tsak ott 
él vígan a’ hol te vagy! — ekkor leniének, 
Egy, a’ közel lévő hegyből fakadt patakotska 
tsergedezett, mellettek, ennek lassú zuhogása, 
az erdőnek homályos árnyéka, a’ napnak tik* 
kasztó forrosága, egy szóval minden, minden, 
az édes vágyódás zajos érzeteinek bpltsójebe rin- 
gáttá szive <et, és a* szédítő testi gyönyörűség- 
nek könnyei görgettek alá ortzájikon. Her­
mán még felszóvál beszélt; de mér akadozott, 
Elisa pedig tsak lassan súgta: Kedves Hermá- 
noin! és fejét az Ó vállárá hajtá, de a’ szere­
lem édes és bádjafító fzenderede'séból feleszmél­
vén hirtelen felugrott. Hermán ! úgymond, fus· 
súnk innét, hogy a’ virtus elne hagyjon ben­
nünket! i '

H e r in. (henyélve marad az Ó lábainál) 
Elisa! engedj meg. Ah ! kiáshat a’ szépség 
hatható bájolásának ellene ?

Elisa. (megölelvén Ötét) óh kedves 
Hermánomd légyen, örökké való hála a’ bólts 
Isteni gondviselésnek, hogy énnekem erőt 
adott a* te karjaid közzúl való kifejtödzésre. 
így most öröm könnyeket sírok , de úgy meg 
lehet, hogy egynéhány szempillantások múlva 
fájdalomnak könycseppjei folydogáltak volna 
alá ortzámon.

H e r m. Nemes Léitek ! az ártatlan gyö- 
nyörúségnek édesgetése, tsak te melletted le-

Eitsa. E hét
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két en nini nézve veszedelmes; de trá te is 
tudsz engem’ annak elnyomására megtanitni!

E 1 i s a. Oh virtus! neked köszönöm én 
ezt az erőt! íoha sem fogsz te én tőlem meg- 
szentségtelenittetni. Ne trutzoljúnk többé a* 
veszedelemmel Hermán! Ah! a’ szerelem kar­
jai között tángorgó a’ virtus!

Hermán elhalgatott ugyan; de szive alat- 
tomba ’sörtölodött, hanem minthogy Elisát 
kimondhatatlan’ szerette, tehát minden szavát 
szentnek tartotta. Azt a’ vidám megelégedést 
szemlélte az Ó tekéntetébe, a* mellyet minden 
nemes tselekedet szokott adni, és most sokkal 
szebbnek tettszett az Ó szemei előtt; mint mi­
kor legelőször, hozzája való szerelméről , re- 
bego ajjkakkal vsllást tett. Tsak a’ roszszba 
telhetetlen bánkódik azon, mikor valamely 
leány az Ó öleiben a’ virtust és ártatlanságot 
falba nem rúgja; nem pedig az érzékeny szivü 
Ember. A’ legjobb Emberek is eltántorodhat- 
nak, nékik is eleikbe rajzolják az indulások, 
igezo képeket, és megvakitván őket elragadják 
magokkal; de tsak hamar megestnéreti velek 
az igazi szép eránt való érzés, tévelygéseket, 
akkor osztán magokba szállnak, és örülnek 

. így örvendezett Hermán is 
Elisáját az ártatlanságnak kellő

győzedelmeken 
midőn kedves
virágába , azzal az édes belső megnyugvással, 
hogy Ó a’ leghevesebb indulatokon vett erőt, 

előtt szemlélhette: Az érzékenységek 
hathatóssal így kénseentette etet kiáltani: E isa. 
soha a’ te kebeledbe sem érezhettem volna én 

azt
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s^t 52 édes gyönyörűségét, mellyet m&st nékem 
a* virtusnak boldog érzésé okoz!

E 1 i s a. (égre néző könyves szemekkel) 
Be szerentsés vagyok én, virtus! nem vagy 
te tsak álom , tsak képzelődés , hanem való- 
saggU élsz te, ennek a’ legnemesebb férjsinak 
szivébe! Ó pedig az enyim ! szeret engem’ — 
már akármink légyen sorsom. Elég az hozzá, 
hogy ért a’ boldogságot megtaláltam!

Herm. Oh Elisa! miért nem gyújthe- 
tem én ószve te hozz íd az egéíz világ’ leányit, 
hadd mutathatnálak meg nékik, és mondhat­
nám ezt; ollyanok legyetek mint Elisa, és 
pallérozott erkoltsü Emberek fognak benneteket 
tisztelni!

Elisa. Édes elragadtatott álmodozóm! 
po tsak a’ legboltsebbnek is nagyító üveget tart 
elitre a’ szerelem.

Herm. De annak nem, a’ ki téged sze­
ret Elisa ! a’ te belőled .kisugározó világoság 
nem szemfényvesztő , tsak hogy apródonként 
tekintgesse az Ember a* tégedet körül vevő 
fényességet.

Elisa. ( betapasztja a’ Hermán száját) 
Tsitt Hermán! tudja e’ hogy a’ maga szájából 
veszedelmes nékem, önnön ditsértetésemet hal­
lani ! eltalálnám bízni magamat, és — tsak 
hadd legyek mindenkor méltó az Úrhoz.

v Herm. Mitsoda kifejezés az! de nem 
volna igazság, hogy a’ Kisaízszony tsupán tsak 
maga hágjon a’ tökélletesség’ legfelsőbb grádu-

E 2 sara,
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sóra, én is akarok kapaszkodni, sőt a’ Kisafz- 
szony segítségével a* tetőre is törekszem.

Elisa. Ez a’ feltétel nemesit minket 
Hermán! és tesz’ bennünket méltókká a’ bol­
dogságra, mellyet a’ szerelem számúnkra ké­
szen tart, egyedül ez adhat fiókunk álhatatós- 
ságot, ha a’ satum valamimódon bennünket 
külön találna szakasztani.

H e r m. Elisa! miért elegyíti a’ Kisasz· 
szony ezt a’ keserű gondolatot az örömnek 
tellyes poharába?

Elisa. Ah ! némellykor, olly nagyi 
erőbe ront az az én szivemre, és · olly szerte­
len szorongatja’ (egy kis megszűnés) külöm- 
ben tréfaság Embernek, a’ jövendőkről olly igén 
epekedni, setét szőnyeggel vágynak azok be­
fedve , mellyek alá mi nem láthatunk ’ (meg- 
tsókolja Hermánt) hadd tsókolom le az Úr 
homlokáról azt a’ homállyos felhőt, mellyet 
azon kerekítettem.

Hermán (elszomorodva , Ótet mejjébez 
szorítván) Ah! kedves Kisafzszony! annyira 
érdekel a’ beszédje, hogy a’ magától való meg­
válást tízszeres halálnak képzelem !

Elisa. Többet abba ki ne végy Her­
mán! még a’ tiéd vagyok, és a’ szivem az 
mondja nékem , hogy mindég is a’ leszek.

Hermán. Ditso teremtés! vajha iga­
zat mondhatnál! —

Már egészen Hóhnauvárhoz jutottak volt, 
és itten elkellett egymástól válniok. Vígan 

. tért
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* tért Elísa viszfza, öröm 65 nemes magával való ' 
megelégedés valának az Ó érzései, — ez a’ vir­
tustól adatni szokott legédesebb jutalom.

Elisa igen vigyázott magára, és másként 
। nem is láthatta őtet Hermán, hanem minden­

kor a’ Henrietté társaságába.
Egynéhány napmúlva elutazott a’ Báróné 

> valamelly nénnyéhez Károlinával egyik, és 
tizennégy napokig oda múlatott. Ezek öröm­
nek és gyönyörűségnek napjai valának Hermánra 
és Elisára nézve ; majd mindennap elment Elisa 
Birkensteinba, a’ hol édes annyai indulattal fo­
gadta ötét Birk. Afzszonyság, és gyakran az 
p ölébe sírta Elisa az ölömnek ’s szerelemnek 
konnycsepjeit, némellykor elhívták magokkal 
Hermán, és Elisa ezen jó édes qnnyokat, arr’ 
a’ kis hegyetskére , a’ hol Ók először szerelme­
ket egymásnak megvalloták. Qh kedves Afz- 
szony’ám 1 igy sóhajtott fel Hermán, itt kez­
dődött az én boldogságom, itt ragasztottam én 
első tsókot az Elisa rebegó ajj^kára, itt láttam 
én, hogy a’ szerelem az ó ortzáját elpiri- 
tptta!

Elisa. Hát én mit nem éreztem itt? 
azt emberi nyelv ki nem mondhatja !

Öröm könycseppek úszkáltak a* Birk. Afz- 
szonyság szemeibe. Én már sok Örömet kós­
toltam , igy szólt o; de óh bolts Isteni gond­
viselés ! még többeket is tartafzsz az én szá­
domra. Még a’ fijamnak, az én egyetlen­
egyemnek, szerentséjet is meg-hagyod érnem. —
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Oh Elisa! tsak akkor tudja ezt az örömöt a’ 
Kisaszszony meg fogni; mikor anya leénd.

Elisa elpirult, Hermán azomba igen tü­
zesen szorongatta a’ kezet.

Birk. Aszsz. Érzékeny szivú leányzó ! 
még te reád sok örömök várnak! de mind 
azok a’ virtus’ kezeiből származnak. Ha a’Kis­
aszszony’ lelke, a’ virtusnak és ártatlanságnak 
olly született szakasztott kepe nem volna: úgy 
a’ szerelem nem tenné ollyan boldoggá! be 
gyakran megszentségtelenitik az Emberek a’ 
szerelemnek ditso nevét! tsak a’ virtus szerető 
tudja azt betsúlni, ’s annak minden boldogsá­
gát érezni. A’ zabolátlan kívánságok, és az 
ollyatén házasság, melynek tsak a’ testiség a’ 
tzélja; nem érdemlik meg ezt a’ nevet, az 
i lyennek következése kedvetlenség, és a’ nyú- 
godaíom fut előle. — Boldogok vagytok ti 
kedves gyermekeim! hogy az életnek való­
ságos örömeit tanuljátok esmerni, és azoknak 
semmi tsalárd tsillogásai benneteket élném bó- 
díttottak!

Herm. Kedves Afzszonyámnak köszön­
hetem én azt!

Elisa. (egy könny úszkál a’szemébe) 
Én is tenéked, óh szentséges árnyéka! az én 
elfelejthetetlen édes atyámnak, te vezérletted 
az én szivemet minden jóra! a’ te utolsó sza­
vaid virtusnak letzke'i voltak , te adtad nékem 
ugyan azok által kedves Hermínomat! >

Fel-
í 
t
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h Felpesdülve fzoritá Hermán ótet a* maga
ölébe, Birkensteinné Aszszonyság pedig örült 
szerentséjeken.

A’ Báróné végre megérkezett, ’s vele 
együtt két Vallenheim nevezetű urak is, kik­
kel 6 a’ nénnyénél esmerkedett meg. Ezek első 
unokák valának egymással. Egyik, egy gaz- 

£ dag atyának egyetlenegy fija; a’ másik pedig 
az Öreg Vallenheim testvérének a’ fija volt, ki­
nek is semmi öröksége nem léven, az ő jö­
vendő sorsa '§ állapottya egyedül unoka báttya 
akaratjától soggött. Ezek közzül legkevésbé"sem 
vonta egyik is az Elisa sigyelmetességét magára» 
úgymint a’ ki magát tsak az egy Hermánnaí 
soglalatoskodtatván , más férfiakat fejsem vett, 
éppen akkor is Ü rólla beszélgetett Henrietté­
vel , midón más nap’ reggel az édes annya 
magához hivatta.

Báróné. (a* reggeli szerentséltetés, v. 
jó reggel kívánás után) Miként tettszik Vallen­
heim Károly Úr? (e' volt a* gazdag, ’s még 
életbe lévő Vallenheim Ferentznek a’ Hja).

Elisa. Úgy láttszik, hogy igen ko­
mor , és magának való Ember.

B á r ó n é. A’ leszsz a’ férjed.
Elisa. (haboz elbámúl, egy kis idő vár- 

tatva) Édes Aszszonyom anyám! elébb tsak 
kell esmernem azt a’ férjfit, a* kinek kezemet 
kell adnom.

B a r o n é.



7» — (o) —

Bár óné» Majd megesmerhedd másként 
felőlié való ítéleteddel nem gondolok, hanem 
tsak engedelmességet kívánok.

E 1 i s a. En pedig merem reményiem, 
hogy Aszszonyom anyám nem akar engemet 
Ónként a’ boldogtalanság’ örvényébe hanyatt- 
homlok buktatni»

B á r ó né. Takarodj azzal a’ románbeli 
pletykasággal. Ha kötelessegidet telyesited, 
boldog leszel.

E 1 i s a. A’ lennék , ha nagyságod aka- 
ratj ínak képtelen nem volnék engedni. Mert 
— kedves - drága — Afzszonyanyám ! — en­
gedjen meg - hogy az igazat kivallyam: — 
én — szeretek. — ...

Bár óné. (megvetóleg) A* te szerelmed 
tárgyának olly Antimnak, és nemesnek kell 
lenni; mint a* mitsodás a’ te gondolkozásod- 
módja.

E 1 i s a. Nemes is, mind szivére mind 
érzéseire, mind szűletéséré- nézve. Birkenüein
Hermán t. i. az, a’ kit szeretek.

Bár óné. Az azzal leendő házasságodba 
soha se egyeztem volna én meg, ha szinte más 
fontos okok nem indítnának is arra, hogy té­
ged Vallenheim Urnák adjalak.

E 1 i s a. (könybe lábadt szemekkel) Óh 
édes Afzszonyanyám! ugyan illyen hideg vér­
rel áldozhattya fel az én életemnek mindenhái 
boldogságát ?

B á r ó n é.
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Bár óné. Igen! *s te akarsz engemet a’ 
magamétól megsösztni? így veddfel a’ dolgot, 
hogy Karolina, Vallenheim Fiiepet halálba sze­
reti, a’ melynek rósz következesem! méltán 
félthetem Ótet, — és az ó báttya megboszszán- 
kodván azon, hogy unokája, nem pedig a’ 
hja végyen el egy illyen gazdag leányt: rá- 

^ parantsolt, hogy Karolinára többé a’ szemét se 
merje vetni, Karolina már szerelem betegje 
volt; '§ úgy mentem el fzeméllyesen az öreg 
Vallenheimhoz ; de tsak semmire se mehettem 
vele, vajamig tudtára nem adtam, hogy meA 
van egy le (nyom; ekkor ígérte osztán meg, 
hogy uno^a öttsének Karolinával leendő egybe 
kelésebe nem fog ellenkezni, úgy mind az ál­
tal ha tégedet az ó fijának adlak. Félek, hogy 
Károlinát elvesztem, ha kívánságára nem állok, 
és már ekkor egyenesen te ejtenéd szivemen ezen 
halálos sebet!

El is a. Nem azt tselekedje kedves Asz- 
szony’ám I írja meg nagyságod Vallenheim 
Urnák , hogy én minden reám szállandó örök­
ségről le mondok, és azt az ó fijának aján­
lom birtokába ; így talám megegyez a’ Károlina 
házasságába. Es én? - Oh édes Aszszonyám ! 
hadd tólthessem en élelemnek minden napjait 
Birkensteinnal! Ó rövid időn tisztségre fog már 
kapni, az abból leendő jövedelem, e's az ó ke- 
vés vagyonkája, mellyel bir ; elégséges leénd 
Egemet a’ lég fzerentsésebbé tenni.

B á r ó n é.
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B á r ó n é. Birkenstein tsak soha se leszsz 
az éri vöm! a’ te javaslásod nem méltó a* be­
vételre ; Vallenheimnak kell adnod a’ kezed — 
haszont lan I

E1 i s a. Édes Aízszonyám! engedjemeg, 
hadd írjak én Vallenheim Úrhoz talám megfog 
Ó az én keservemnek eleven rajzolása által ille- 
todni, talám megretten szivébe két ártatlan te- 
remtvény eket boldogtalanokká tenni. —

B á r ó n é. Az illyen sok ellenmondáshoz 
éppen szokatlan vagyok!

Elisa. (a* Báróné lábaihoz borúi, ’s ke* 
Let markába szorítva) Édes kedves Aszfzony- 
anyám ! én mindég minden kötelességemnek tel- 
Jycsitésére iparkodtam , nagyságodnak legkis- 
sebb intését erős parantsolat gyanánt vettem, azt 
soha tsak egyszer is által nem hágtam, ezután 
is az én egész életem ts ti pan tsak nagyságod 
eránt való tökélletes engedelmeíség leénd! — 
kész leszek inkább Birkensleinon is kiadni; d· 
más férjfíval még sem foghatok kezet.

B á r ó n é. (elrántja Elisától a’ kezét és 
elfordul) Vallenheimmal fogíz kezet!— Káro- 
lina az én akaratommal szeretett, ’s ajánlotta 
magát; tudd meg, hogy én Ótet a’ te kényed­
nek fel nem áldozom.

Elisa. (szeméből könyvek buzdúlnak) 
Istenem J Istenem ! hát én légyek áldozat l 
kedves Afzszonyám! hiszen én is a’ nagysá­
god leánya vagyok!

Bá r ó n é.
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* Karónk Az ám, de ugyan nyakas és
engedetlen leányom!

Elisa. Óh kedves Aszszony’ám ! mikor 
a’ bolts teremtő engemet okossággal felruházott, 
arra is just adott egyszersmind, hogy a’ ma­
gam boldogságának elérésére, illendő eszkö­
zökhöz nyúlhassak. '8 most pedig midőn nagy- 

4 Ságodnak engedelmeskedem, a’ természet azon 
legelső rendelésének áliokellent , melly >enge- 
met a’ boldogságra hívogat.

B á r ó n é. A’ természetnek első rende­
lése a’sziilék eránt való engedelmesség.

Elisa. Tudom! de megszűnik a’ lenni, 
mihellyest az életnek tellyes boldogsága forog 
fenn, mihelyest maga a* virtus veszedelemre 
van kitéve, a’ nélkül, hogy abból a’ mi ból- 
(Jogtalanságunk* szerzője, tsak legkifsebb hasz­
nost is venne. Boldogabb leszsz e* Nagyságod, 
ha engem a* keservek* sújja alatt elkenfzeredve 
szemlél? A Nagyságod fülei az én sóhajtásim 
előtt be vágynak dugulva, és tsak az Öröm 
hangjai előtt állnak résen.

B á r ó n é. Hát ha Károlina is ugyan eze­
ket mondja ?

Elisa. Hát hiszen javaslottam már Nagy­
ságodnak , a’ mi mindenikúnket megnyugtat­
hat? De ha szinte megvetné is azt Vallenheim, 
elvárhatja Filep, mig meghal a’ báttya.

B á r ó n é. Még a’ nem nagyon öreg, 
és Őtet klastrommal fenyegeti, ha Karolinával 
egy átallyába fel nem hagy — *$ ofztán igen 

nagy
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nagy illetlenség volna néked azt kívánnod, hogy * 
Filep a’ báttya halálára várakozzon.

E1 i s a. Az éh mostani állapotom ment­
ségére szolgál néki, a’ másolj ítéletével pedig 
nem gondolok, tudván, hogy igazságoson tse- 
lekedtem.

Bárón é. De tsak megse gondold, hogy 
Birkenstein felesége légy! ^

E1 i s a. (könnyeit elfojtva) Már mondtam 
Aszszonyámnak, hogy le mondok rólla! (egy 
kis idő vártatva) irhatok e’ hát ?

B á r o n é. Már hiszen ha úgy rád esett 
ám irj! '

Elisa nagy döléngezve kiméne a’ szobá­
ból, és a’ magáéba betántorgott, itt magán 
kívül rogyott egy székre. Sokáig ott jajvefze"- 
kelt, végre érzékenységei is megtompúltak, sót 
könyveinek forrása is kiapadt. Tsak az. egy- 
mást-érő sóhajtások tolakodtak fel bús mejjébolj, 
szemeit az egekre függesztette, mintha ama 
láthatatlan fohatalomnál a’ segedelemért esdek- 
lene. Egy, a’ Hermán hajából kötött gyúró, 
mellyet az elóit való nap’ kapott tóle, hozta 
az Ó érzékenységeit mozgásba, a’ mint vélet­
len rá vetette a’ szemét, belső megrázkódáfsal 
szorította azt ajjakihoz, és ekkor mint vala­
mely zápor kirohantak könnyhúllatásai-., sok 
ideig ömlőitek alá ortzájin. Hermán! igy ki­
ásta fel végre , ’s hát meg tagadtalak tégedet! 
?s hát ezen egyetlen egy szavammal mind ket­
tőnk Napjainak örömeit elszéllesztettem! Oh 

hogy



— (o) — 77

' hogy nem hordozhatom én a’ te bánátidnak 
sújját! hogy teszlek téged szerentsétlenné, mi­
dőn magam is szánakozásra méltó vagyok ! 
Mind ezt a’kötelesség.kívánta tólem: — Enge- 
delrQeskedem s — Soh?, soha sem fog a’ sze­
relem az en virtusomon erőt venni *— Megta- 

„milom szenvedni a? nyomorúságot — ha tóled 
‘ meg kell válnom Hermán! holtig siratom nap­

jaimat; de azonban elgondolom: az Anyáin 
akaratját tselekettem, soha az ó szívét meg nem 
búsitottam. — Oh ! akkor oszsztán könyhúllatá- 

, simba is vigasztalást találok ! De hogy én más­
nak adjam a’ kezemet ? — azt nem tselekszem ! 
inkáb holtig pártába maradok — a’Karolina bol­
dogságának szemmel látó tanúja leszek , és azon 
örvendezek. — Ah! ennek ugyan mindenem, 
tellyes mindenem utánna vész! — De mit te­
szek! hányát homlok buktatnám magamat a’ 
kihatolhatatlan nyomorúságok Örvényébe: ha én 
Vallenheimnak — ah! a’ neve is kész tsömör! 
—- kéntelenítetném szerelmemet fel áldozni ’ 
—- elő is szedem minden erőmet, hogy ezen 
kénfzeritésnek eleit vehefsem. Már azt a’ ke­
gyetlen sorsot; hogy Hermántól megváljak; 
törik szakad, tsak ki állom! — óh kedves cl- 
felejthetetlen édes Atyám! ezt fejditetted , te 
elóre, mikor engemet halálos ágyadba is; ma­
gamnak 3' fátum’ akaratja alá való adására, >;s 
az álhatatofságra , ferkentgettél. Hagyán ! ei, 
a’ te nyomdokidat követein, minden kötelessé­
geket, mellyeket elemibe adtál ; szentül telye.

sítek, i
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ritek. — De hogy-'magamat ollyan örvénybe 
inerittsem, a* melyből tsak a’ keserű halál von­
hat ki; azt senki sem kívánhatja; meg az 
Anyai Parantsolat sem! — Hermán! Hermán? 
soha sem látsz te -engemet keserűségedre, a* 
más ölébe!

Azzal felvántzorgott, *s iro Asztalához 
támolyogván, e' következendő levelet irá Vák 
ienheimnak:

Nagyságos Uram?
„Éppen ollyan esmeretlen ez az írás az 

Úrnak, valamint mitsodás volt én előttem mind 
eddig az Űr neve! az Úr neve mondom, a’ 
mellyet most is reízk’etve eresztek ki a’ szá- 
anon! _ de meg is, a’ bó'lts teremtő kezei 
által, a’ minden emberi szivekbe beóltatott kö- 
nyörületesség eránt való tellyes bizodalommal 
közelitek az Úrhoz, bátorkodván betses sze- 
méllyét mint az én szerentsémnek, avagy tsak 
ezen esetbe, meghatalmazott bíráját szánako­
zásra kérni! Az Űr minden azt megelőzött 
esmerettség nélkül méltónak ítélt engemet, hogy 
inának hitvese, következéske'ppen az Úrnak 
leánya legyek. Én ezt a’ nemes megbizott- 
iságot minden tekintetbe, igen nagyra betsülöm, 
unnyira hogy ha szivem maga szabadságába 
volna: minden igyekezettel törekedném arra 
magamat érdemesitni. — De én már mind a* 
hajlandóságok, mind a* gondolkozásmód egyen­
lősége által, régen egy nemes ifjúhoz vagyok 
bilintsezve. És ugyan mimódon adhatnám

már
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mar én, ő eránta kimondhatatlan szeretettel 
* viseltető szívvel, kezemet az Úr hja nak ? hogy 

tenném mind magamat gyanússá mind Ótet bol­
dogtalanná ? Ezt egy Atya éppen nem akar- 
battya, ő a' maga .unokáinak annyokat fze- 
rentsétienné néni teheti, külömbén még azok 
hányhatnák az Úrnak szeme're az én könyhúl- 
látásimat! de az Urnák az a’ kívánsága, hogy 
vagy én az Ur fijához mennyek, vagy hogy 
az a’ kötél, mely az én ötsémet az Úr unoká­
jával egybe foglalta, elszakadjon ! az Ur eze­
ket elakarja egymástól szakasztani, ezeket, ki­
ket a’ szerelem egybe kötött ’s egymással egy­
esített! ’s hát én, én legyek e’ az, ki test­
vérem napját homállyal béborittsam2 az, a* ki, 
mind az Ő, mind az édesanyánk szivének örö­
mét elraboljam , az által hogy Ó, virágába 
lévő leányának hervadását kéntelenittessen fzem- 
lélni ? - Óh ! valamerre tekintek , mindenütt 
tsak ezt a* két menedéket látom: vagy köte­
lességem ellen kell vésnem, vagy magamat 
nyomorúságba meritnem! — Tsak az Úr Jó­
sága szabadíthat meg mindkettőtől ! az Úrnak 
tsak egyetlenegy szava elégséges mind az én, 
mind a’ húgom szerentséjét alapositni. De az 
édes Anyám akaratja, melly engeinet az Úr 
Újának rendelt feleségül újj kötelességet terjeszt 
előmbe, a1 mellyet akarok tellyesitni. Ke­
zemmel nem szolgálhatok Vallenheim Úrnak, 
hanem a’ jószágomat oda ajándékozhatom , és 
ez napságtól fogva úgy is tekintem azt, mint
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az o faj lt Őröket; mindestemről valamim van 
le mondok, és Ótet vallom azok* urává/ Azt 
fogom legédesebb szerentsémnek tartani, ha 
eránta való tiszteletemről ez által örvendetes ta­
núbizonyságot tehetek ; valamint ellenbe igen 
fájdalmason esne ha ajánlásomat Nagylelkűség­
ből megvetné! — de azt fel se teszem ; mivei 
ez nem ’sóid mellyel én az Úr megegyezését, 
ötsémnek Vallenheim Fileppel leendő egybekot- 
tethetése eránt akarnám meg vásárolni — óh 
nem ! sokkal drágább ennyi teremtvényeknek 
boldogságok , mintsem annak az árrát le le­
hetne fizetni! és az is , a* ki illy betses jó 
téteménnyel szerentsésiti embertársait , soha 
eléggé megnem jutalmaztathatok külömben, ha­
nem tsak azon jutalom által, mellyet a’ vir­
tus tart számára készen; pénzűnk soha sem, ha­
nem tsak háládatosságunk , áldásink ’s jókivá- 
násaink jutalmazzák meg az illyet! — elég az 
hozzá, hogy én minden birtokomat törvényes 
jussal az Úr fiának engedem , és annak élném 
fogadását megvettetésem tsalhatatlan jeléül 
nézem! — '

Én az Ur előtt, szivemet egelzen kitar­
tam , minden érzéseimet felfedeztem, hát még 
is attól tartsak e*, hogy az Úr kiád rajtam ? Oh! 
vegye gondolóra az Úr, hogy tellyes eletem- 
beli boldogságom az Úrtól fúgg; hogy az Ur 
az, a* ki minden én napjaimat gyönyörűség 
napjaivá teheti! — többel nem kívánok alkal­
matlankodni. Ha az Úr érzéketlen kend es- 

dek-
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de kiesemre, már akkor oda vagyok, örökre 
elvesztem! "

Hohnau Elisa.

Ezt a? levelet tüstént édes annyinak be 
piutatá, könyörögvén egyszersmind nékie, hogy 
ez Ö szobájába lehessen, mig Vallenheim Úrtól 
»’ levelére választ nem kap. Ezt meg engedte 
L' Báróné ; de azt megtiltotta, hogy Hermán- 
hoz.írjon, Henriettének is megvolt parantsolva, 
hogy Károiina nélkül még tsak a' szobából se 
lépjen ki. Mind ketten engedelmeskedtek; a’ 
szelíd Elisa nem zörgölödött, a’ panafzolkodás. 
fal is felhagyott, mivel, úgy sem volt haszna, 
sót az Ü leveretett lelkét igyekezett viszont 
ébresztgetni. Minduntalan foglalatosságba volt, 
minden érzékenységeit kész akartva törekedett 
rnegtompitni; komor hlosofusokat olvasott, 
hogy így gondolatit Hermánról, és az K sze­
relméről elvonhassa. Gyakran mondotta ezt: 
minden ember, mind fisice, mind moralíter 
kénfzeritretik magát, a* szükség törvényeinek 
alájok adni; de tsak a* bőlts látja ezt által, és 
tsak Ó adja magát minden zúgolódás, és ellent- 
állás nélkül alájok, tudván, hogy az egész 
mindenségnek hatalma is elégtelen azoknak el- 

* fávoztatásokra. — Ezeket a* szókat forgatta 
most eszébe. Ah ! igy szollá fohászkodva ma­
gába : most gyakorlanom kell azt, a* mii Ól 
eddig elégnek tartottam tsak tudni; hogy a* 
í° ^^ okos légyen! — tsak hébe korba emle·

Rlisa, F getod^
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getődz'ótt Henriettével a’ maga szerelméről, mel­
lyel azt nyerte , hogy szive megtseodesedett. 
De kezet Vallenheimnak adni? — ezt a’ gon­
dolatot ki nem álhatta, ha az eszébe Ötlött, 
mindjárt elta'voztak ajjakiról a* vig mosolygá­
sok , mellyek egyébbaránt az Ö ábrázatját a* 
virtus és ártatlanság tükörévé tették.

Az édes annya elküldte a’ levelet Valién^ 
Beim Úthoz, és hatod napra választ is nyert 
Elisa. A’ Báróné személlyesen, Károlinától 
kísértetve nyújtó azt néki kezébe. Elisa éppen 
ekkor a’ barátnéjánál múlatott, reszketve törte 
fel a’ levelet, melynek e* vala a’ foglálattyaj

Nagyságos Kisaszfzony!
„Én magát nem kénszerithetem, hogy 

a* fipmhoz mennyen; de igy az ötsémnek is 
Károlmávil való öfzv ekelésébe soha megnem 
egyezek. A* mit én egyszer selteszek, a’ mel: 
lett mindég megszó t»lir állni, és a* mit egy­
szer jónak látok, azt soha meg nem változta# 
tóm. — Az egész ' Hág önnön haszna kereső 
Embernek kiáltana engem, ha én a’Kisaszfzony 
aj ín! fsát elfogadnám — azt hát nem tehetem. —* 
E’ szer ént, minthogy úgy sints a* fijamnak az a* 
szerentséje , hogy a’. Kisaszfzonynak megcettz 
hefsen : tehát nékie az ötsémmel együtt men­
tül előbb In za kell jonie. Ezt már néki tud­
tára is adtam. — Többire sajnálom, hogy 
nem lehet szerentsém a* Kisaszízonyal, *s há­
zok népével egybe köttetni, és hogy azon 

ulkal-1
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alkalmatosságtól megfosztott, mellyel fogva 
megbizonyithatnám , melly igen szeresse6 a’ 
^isaszfzouj t. "

A’ maga
kész szó Igája

Vallenhéim Ferentz,

E’isa tsak le rogyott, minekutánna a* 
levelet elolvasta, viszsza adta azt édes annyá- 
nak ezen szóval: Az én halálos fzententziámac 
foglalja e* magába.

Karolina. (6 is elolvasván a’ levelet) 
Nem ! kedves Afzfzonyám ! Fileptől én el nem 
maradhatok!

Bároné. Elisa ! már annak meg kell 
lenni. —·

Elisa. (i* Bároiié és Karolina lábaikhoz 
borúi) Aszfzony’dm ! Karolina! ah szánakoz­
zanak! ezer kínok martzonglják s" szivemet’

Báró né. Elisa! az edes anyád kér!
Káró l ina. (Elisát ált 1 ölelvén) Néni- 

kein! te tészsz engemet boldogtalanná.
E 1 í s a. Ah! Károlipa I tsak a’ magad, 

boldogsága eránt vagy e’ érzékeny? foghatnál 
e’más valakivel kezet, azon szempillantásba, 
mellybe FileprÖL kénszerittetné' lemondani?

B áron é. V.damíg Karolina él, mind 
addig tsak felfüggeszti; de félbe nem fzakafztja 
a’ te késedelmcskedésed , s' Vállenheimmal való 
egybe köttetésedet. Mit használna pedig ne'- 
^ed, az én? és az 6, közös könyhullaiásinkat

F 2 szem,.
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szemlélned, te az által semmivel se lennél 
boldogabb; mert Birkensteín soha sem leszsz a’ 
tiéd — és ekkor a* legutolsó felőlied való gon­
dolatom is átok lenne; átkozott leány az, a* 
ki az ö annyának kivet izekre szaggatja.

E 1 i s a. Istenem ! Istenem!
K ár o 1 i n a. Óh bártsak minden én köny- 

húllatásim, pokolbeli kínokat évelhetnének a* 
te kebeledbe!

E 1 i s a» S Űnny meg Karolina! ah anyai 
áldás! anyai átok 1 mind a' kettő szerentsétlenné 
tesz engem! — sehol sints menedék szabadó- 
lásomra, sehol sints többé segedelem!

B á r ó n é. De van a' te engedelmessé, 
gedbe Elisa!

Karolina. OÍztán meg, a’ mint te 
szoktad nevezni: a’ mások’ boldoggá való té­
telének örömérzésébe. Vagy tsak azért tanul­
tál volna hogy szépen beszélj, azomba — roíz- 
szól tselekedj.

B á r ó n é. Mond ki Elisa J mi az aka- 
ratod ?

Elisa. (elkénszeredett hangon) Ha meg 
halok is; — de Nagyságodnak engedelmes­
kedni eltökéllett szándékom.

Karolina, (az Elisa nyakába ugrik) 
Misa! Elisa! mivel háláljam meg szívességed?

Elisa. Ne háláld nékem semmivel, 
mind örömed, mind háládatosságod boldog­
talanságomat sújjositja! (egy kis idő múlva) 
tsak egy kérésemet tellyesittse Afzszonyám! 

hadd
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hadd maradjak még egynéhány nap’ a* Nagy, 
ságod szobájába, hogy az alatt szedhessem 
öszve minden erőmet a’ Vallenheimmal való 
beszélhetésre, A még — óh Istenem! Iste- 
nem ! — azt is engedje meg Nagyságod hogy 
Hermán, tulajdon számból halhassa ama le sor. 
rázó szózatot; hogy mi mind letten holtig sze- 
rentsétlenek lettünk!

Itt ismét ehlJlva rogyott egy székre és 
képit a’ keszkenőjével betakarta. Henrietté se- 
gitségre futott, ölébe fzoritotta; de n inden 
igyekezete haszontalan volt, mellyel Őtet az 
ájulásból magához akarta hozni. A’ Bárónk 
Karolinával együtt ki ment a* szobából, és 
Henriettének egyszersmind tudtára adá, hogy 
az Elisa kívánságát helybe hágj ja. Henrietté 
zokogott. Kegyetlen Anya! úgymond, tsak 
hogy egyik leányod indulásinak kedvezhess; 
kész vagy s' másiknak nyugodalmát felál­
dozni? — Ah! bártssk soha se kintelenittet. 
»él meg érezni ezen lépésednek vétkes voltát.

Elisa ezen Ó utó'só szavaira feleszmélt, fel 
veti a’ fejét, hát fsak a* siránkozó Henriét, 
tét, látja maga korul. Kedves barátnőm ! úgy. 
mond, már magammal tégedet is boldogtalan­
ságba tafzitlak! óh anyám! anyám! hogy 
még ezen könycseppek is sikeredének előtted !

H e n r. (magába) Nemes lélek J melly 
távol van tőle minden harag!

Elisa. Ah már téged nem szerethet, 
lek többé kedves Hermánom ? ah Henrietté, J 

mikor
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mikor ő ró11a lemondtam, a* volt egyetlen · · 
egy vigasztaláson., hogy szivem holtig 6 nállá 
marad; de most meg tsak az emlékezetét is 
jki kell abból törölnöm! már tsak a’ nevét sem 
szabad emlitnem ! istenem ! hogy kívánhatna!« 
illyei et az Emberek! es én is hogy álhatom 
ki mindezeket!

Henr. Én pedig a’ te virtusodtól ál* 
hatásosságot vártam.

Elisa. (egy 'is megszűnés után térdre 
esik) Űrökké való láthatatlan fö hatalom! a’ tv 
akaratod rendelte ei minden időknek alkalma« 
tosságit, engemét is a? rek esztett az örök szük- 
segeÉég törvényinek alájok: ah! győzz meg 
hát engem a’ felöl is; hogy a’ te akaratod 
legjobban eltudta a’ dóigo nak illy véghetetlen 
szövevénye közt rendelni, mi légyen nékem, 
leginkább javamra! (fejét a’ Henrietté keblébe 
hajtja) Henrietté! megakarék esküdni, hogy 
többé soha fent szeretek ; — lehetetlen J

Henr. (felemeli ötét) Ne hagyd el ma« 
gad kedves barátnőm ! most már tsak a’ virtusba 
keresd boldogságodat.

Elisa. Elő se hozd a' boldogságot in­
kább nyugodalmamért imádkozz, magam le 
mondtam én a’ boldogságról!

Ezzel elhalhatott. Tekintetéből, *s minden 
mottzanásából belső tsendefség nézettki. Hen­
rietté jelentette, hogy a' kérését édes annya 
helybe hagyta; de erre is tsak sóhajtással fe­
lelt. Ah ! monda végre, tsak Hennán tudna

engem
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Sngem elfelejteni , fsak ö lenne valaha hói- 
dog! egy könycsepp fsordúlt ki szemezői 
ezen szóra j de fajdalmai, kirohanásának gá­
tőr vetett.

Hermán szómba minden nap’ megfordult 
^ nyirjesbe, a’ hol Elisáját az előtt selszokta 
találni. A* remei)ység naponként megszár- 
nyalta az ó lépésit ^ de viszsza jövctt’ minden 
estve méjj bánr.tba metúlve dóléngezett? Soha 
se tudta a’ dó got mire vélr i. A’ balvéeke- 
deseknek nem bátorkodott helyt adni; mert 
így mindjárt irtóztam képzetek foglalták el el­
méjét. Végre ótöd napra , rávette magát, el- 
ment Hohnmivárba; de a* Báróné nem fogadta 
el látogatását; tudal o'ódzott, de semmit sem 
halhatott egyebet, h: nemhogy Elifa, és Hen­
rietté mindég a* szóbába ülnek, ámbár másként 
semmi bajok sints. De ez is ts?k gondját sza· 
porítottá ; másnap* ismer el ment a* nyirjesbe ; 
zavarodva lótott futott keresztül kosul minden 
Hóhnauvárba vivő utal on *s ösvényeken; fsak 
vgyan nagy föl.át a szemébe akadt kedves Eli- 
sája, a* ki tántorgó lépésekkel támolygott arra 
felé; — nagy sebbel lobbal elibe szaladtj 
•znaz pedig bádjadtan katj.i közzé hanyatlott.

Herm. Istenem! mi az? Elisa! a’ te 
szived most oly gyengén dobog tz enyim 
«ránt ?

Elisa. (ki fejti magát az ó karjai köz-* 
magát neki keményíti, nyers hangon) 

Hermán! ma legutoljára látjuk egymást.
Herm«
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Her m. (merően rá néz, Elisa szemeit 
Zcerevel eltakarja , Hermán pedig az ő lábai­
hoz borúi) Elisa! halálos fententziámat kell 
e1 a’ szádból hallanom!

Elisa. Hermán! ne nehezítsd köteles­
ségemet , en. te nállad akartam álhatatosságot 
keresni.

H e r m. (kel áll) Gúnyoló ! hogy űz- 
hettsz is üköt az én nyomorúságimból ?

Elisa. (szelíd, hizelkedo forma han­
gon) HUgass a’ szómra Hermán! az anyai paran- 
tsolat foszt meg engemet te tölled. Ah ! soha 
sem lehetnék boldog a’ te öleidbe, ha az anyám 
átka rám szállana.

Herm. ElisaJ a’ mennyivel te tökélle- 
tessebb vagy, én annyival boldogtalanabb va­
gyok, óh kedvesem! ha te egy ollyan ör­
vénynek méllységébe sillyedeznél, melynek 
partján ezer hegyes tó'r álna készén, testemet 
diribröl darabra kontzolni, még is a* halálon 
er’ótvéve erednék utánnad, karjaim közzé fzo- 
ritriálak , és ha a’ méllység fenekén találnám 
is ofztán koporsómat, már akkor legalább ból- 
dogúl érném végemet. — Ah Elisa! tsak 
azokban a’ szempillantásokban éreztem én éle­
tet , és boldogságot, mellyekbe tégedet lát­
hattalak! a* mi több addig a’ világon létemet 
se tudtam; és most taszknál már viszsza eredeti 
semmiségemre? — Ah mitsoda felséges kiné­
zed rémlett előttem! mikent gyönyörködtem 
-gyakorta; midőn a’ jövendőkről gondolkodtam» 

Elisa

§
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Elisa adott fényt és eletet minden tárgyaknak; 
mellyek szemem előtt forgottak! — és most? 
-— egészen el fog a’ retnülés — napjaim keser* 
vesek lesznek — minden érzékenységeim el­
hagynak» — Most édes leénd nékem a’ két- 
tségbe esés, a’ midőn a’ sors igy dühösködilc 
ellenem.

Elisa. Tsendesedj Hermán! a’ szive­
met hasogatod. — Oh anyám! anyám! vajha 
az 0 átkai soha se fognának rajtad! (lerogyik; 
a? pásitra) hol vegyek erőt, hogy az Ö fáj­
dalmait hordozhassam ?

Her m. (mellé telepedig , és ötét által 
öleli) Elisa! szivemnek Királynéja el akarsz e* 
engem hagyni ?

Elisa. (Könnyvei Zápor módra ömle- 
nek, fejet a* Hermán vállára hajtja, egy kis 
idő vártatva) Hermán ! én kétszeresen vagyok sze- 
rentsétlen! éh 3' kezemet másnak kéntelenitte- 
tem adni, te nem hagyhattsz fel az én sze- 
retetemmel, énnekem pedig ki kell a’ te ké­
pedet ebből a’ szivből törleni, a’ mellybe egye­
dül te uralkodsz. — De nem fogadtuk e’ 
meg gyakran egyma's előtt, hogy a’ virtushoz 
hívek leszünk ? kedves Hermánom ! jusson 
eszedbe az a* nap’, a’ mellyen ezt mondtad : 

' együtt hágjunk a’ tökélletefségnek legfelsőbb 
gráditsára. — Hát most a’ legalsó fogán álla, 
podjúnk meg?

Herml

1
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Herm. (fejet könyökére hajtván) ftteí 
nem ! elkeli ötét vesztenem ? óh hol veszek 
erőt hetein megtartás ha ?

Elisa. Nézz széjjel magad körűi ked- 
vés Hermdnom! a’ természet egy- gyermekéit 
sem veti el, az ő kebelébe te ij fogsz sebeidre 
balsamot találni.

Herm. Késő reménység az! te veled 
együtt eleny Íznek az ecetnek minden gyönyö- 
lúségei , reám nézve az egész természet halva 
fekszik.

E 1 i s a. De én meg élek; az én nyu­
godalmon) »' tiedtől függ ’ Hermán! Her­
mán I beirtsak tulajdon életemen vásárihatnám 
meg t/ te boldogságodat ! ah ! könyörülj 
raj am!

Herm. (belső megindulással szoritvén 
ötét mejj hez) Egek ! vajha e' lenne utolsó 
szempillantása életemnek, hálákat adnék értés 
burtsak az Elisa Ölébe múlhatnék ki a’ világbólt

E 1 i s a. Ah ! Hermán ! melly igen ne­
hezíted nékem a' szerelem és kötelesség között 
levő h Ttzot.

Herm. Hát a* szerelem nem kötelesség?
Elisa. Ha a’ te feleséged lettem volna, 

mindent tellyesitenék; de Hermán’ már éti 
másnak vagyok feleségül ígérve. * *

H e r m, Rettenetes szózat J A’ semmi- 
vélételnek gondolatja édesebb te nullád ’

Elisa. Ne erefzfzók magúnkat ezen 
ízempiUantásokba egészen a’ fajdalom* érzései­

nek! *
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vek? **- Hermán ! még néked sok napjaid 
vágynak hátra, fordittsd azo! at embertásaidnak 
javokra, légy jó, és nagylelkű , magad kö­
rül mindenfelé jótéteményt terjefzfz ! — te 
férjsi vagy, szélesen kiterjedhet a’ te munkáísá- 
god’ kerülete, sokak azok a’ jók, a’ méllyé· 
ket te tselekedhettsz! tekints azokra, nem ta­
lálsz e’ bennek vigasztalást?

Herm. Te melletted, szeretnék én min­
den nemes Cselekedetekre felemelkedni, te mel·* 
letted szeretnék úgy tselekedni, mint betsúle- 
tess és érzékeny embeihez illik! te melletted 
szeretném kötelességeimnek gyönyorüségimet, 
foglalatossa'gimnak nyugodalmamat feláldozni. 
Ezekért fsak egy niosolyodásodat óhajtanám ju- 
talmúl. Ah ! e’ lenne legédesebb jutalmam ! —- 
de már annak vége, ’s azzal együtt minden 
én tselekvésre való erőmnek is.

E 1 i s a Nem úgy , édes Hermánom ! 
ha én nem mosolyoghatok is rád; de meg 
leszsz szivednek belső megelégedése, a’ melly 
tégedet tízszeresen is megjutalmaz, fel marad 
az általad szerzendo boldogságon való öröm­
nek legédefsebb érzése!

Herm. (kezeit az ég felé emelve) Ah 
minden szava, tsak boldogtalanságomnak súj- 
ját nehezíti! (fejét az Elisa ölébe hajtya) Elisa! 
Angyalom ? könyhúllatásimmal adózom tené- 
ked! — Mi leszsz már én belőlem!

Elisa. (megöleli ötét) légy álhatatos 
kedves Hermánom! ne kettó’ztesd az én szén· 

' vedé-
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yedésimet is; soha ki nem álhatóm * hogy a* 
te fajdalmidnak szemleltje legyek.

H e r ni. De Elisa! hogy lehettsz te ol· 
íyan keli, az anyádnak engedelmeskedni?

El is a. Hermán! nem tudod te mi mó­
don vétetődtem én ura! az anyám *s testvérem 
boldogsága kívánta azt én tőlem. T$ak úgy 
mehet az ötsém, VnlJenheini Filep szeretőiéhez, 
ha én a’ kezemet a* másik Vallenheimnak adom» 
ez az Öreg Vallenheimnak az akaratja, és az 
anyám átokkal fenyeget, ha a* leányát szerető- 
jelöl megfosztom.

H e r m. Kegyetlen anya 1 hát tégedet 
áldoz 6 se).

Elisa. Ne szólj Hermán! a* szeretet 
erőltetést nem szenved. Egyik kányát áldo­
zatra kellet néki rendelni; mi tehát természete­
sebb, minthogy a* légyen ez az áldozat, ** 
mellyik az ö szivének kevésbé kedves.

H e r m. Miilyen kész vagy Ótet men­
teni! óh Elisa! ha te úgy szeretnél mint en, 
azt nem mi*elkelned s

Elisa. Hermán! ne légy i^azságta* 
lan! te máskor igen nemes szivii voltál! óh 
mikor én, az én szerelmem ellen tusakodom, 
mikor a’ fajdalomnak forró könnyeit azért sí­
rom , hogy az , bennem a’ virtusnál és okos­
ságnál nagyobb mértékbe foglalt hehyet: ak­
kor közöld velem vigasztalásodat, hadd találjak 
mentséget szerelmembe, u, m. a’ ki a’ Itgne· 
mesebb sérjfit szerettem!

Herrn-
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Herm. Istenem! mitsoda fehérszemélly 
^z! óh bártsak Vallenheim, az Ó egész inéi* 
lóságába tudná Őtet esmerni! (eltsüggedve szo­
rítja Ótet szivéhez. — Konyhúllatásit elfojtva) 
kedves Elisám! légy boldog — a* te Hermá- 
nodról pedig felejtkezzél el!

Ezzel felugorván egy fához támaszko­
dott; Elisa mellé ment, kezét megfzorongatá, 
és az Ó ajjakira tsókokot ragaízta. Hennán! 
úgymond légy jó barátom ; e'n hókig a* te 
bará'néd leszek ! ·— ekkor szapora lépésekkel 
útnak eredt, *s mire Hermán hátra fordáit, 
akkorra meszsze is távozott; mellynek látására 
érzéketlenül dűlt viszsza a’ fához. Elisa! Iste­
nem ! Istenem! igy ki .Ttozott. Elisa még 
egyszer viszsza tekintett ír reszkető hangon 
ezt kiváná nékie; adjon Isten tenéked minden 
jót lelkemnek jegyese ? — és megkettcztetvén 
lépéseit, tsak hamar elért a’ kert ajtóhoz, a* 
hol Ótet Heniiette várta, ennek ölébe dúlt; 
ereje megfogyatkozott, darab ideig érzéketle­
nül hevert barátnéja* ölébe. Szemei lehunyod· 
tak, ortzájit halaványság borította. Henrietté 
a’ pásitra fekteté, és szánakozó szemeket füg­
gesztett reája, fájlalván, hogy ez a* nemes tv» 
remtveny, illy korán megesmerkedik a* bá­
nattal. Homloi át ’s vakszemeit dördülte, vég­
re Elisa feleszmélt. A' Henrietté ö e’getése 
közbe ezek valának az Ó első szavai: Ah! Hen­
rietté ! soha, soha se látom Ötét többször J 
köoyy özön búzdult ki e-ey szóra lankadt sze­

mei-
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meibol. Az én telkemet, az én egész lététe­
mét úgymond, ő nálla hagytam — de ■—· 
eteg az hozzá, hogy kötelességemet tsak ugyan 
tellyesitettem I ugyan ez a’ gondolat vigasz­
tald Ótetj és könnyei megtsilapodtak. Ah | 
gondolta Henrietté? bártsak mind azok, kikér» 
3' bánatok súllyá telket ért, mind ezzel vigasz­
talhatnák magokat’ úgy fajdalmok nem volna 
olly gyötrő, sem telkek a’ vigasztalásra alkal­
matlan.

A’ barátnéja karján sétála viszsza ElisaJ 
Édes annya szobája előtt ment el! hallá a’ Val- 
lenheim szavát, és tsak eliszonyodott. Istenem ! 
monda’ elrémülve; egynéhány nap múlva az 
Ö feleségévé kell tennem, komor melánchó- 
liába ejtette Őtet ennek elgondolása , *$ még 
halgatása is irtózta tó lön. Szemeiből kéttségbe 
esés nézettki.

H e n r. (megölelvén Őtet) Elisa ! ked­
ves barátnőm! szaggatja szivemet a’ te sorsod I

E 1 i s. a. Oh én boldogtalan! már mást 
is, valaki tsak szeretett, mind boldogtalanná 
kell magammal tennem !

H e n r. Oh édes Elisám ’ ki az, a’ ki te 
veled Örömest ne szenvedne, ha egyszer te 
szeretetedre méltóztattad ?

Elisa. (könybe lábbadt szemeket emek 
vén fel) Ah! életünknek legkeserübb óráiba is 
vágynak tsak ugyan édes szempillantások ! soha 
se éreztem én még a’ barátságnak boldogító 
erejét , úgy mint most.

H e n r,
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Henr. Kedves Elisám ! te sem voltál 
sz én szemem előtt soha olly tiszteletre méltó, 
mint mórt. Oh bártsak rajtam a'llna az étet, 
’« boldog«íg osztogatása, hadd tehetnétek te- 
gedet legbóldog ,bbá 1

Elisa. Köszönöm Henriettel most érez­
teted vetem, hogy vágynak még örömök el 
téve számomra.

Henr. Kedves b’rám'm ! a’ jövendő* 
id$, meg többeket késeit a* te számodra!

E 1 i s a. Ah ! tsak az én Hermánom olly 
boldogtalan ne volna! be örömest szenvednék 
én, be örömest holdoznék minden teihet, 
mellyet a" satum* keze rám mér; tsak a’ felől 
tehetnék bizonyos , hogy ó olly vidámon, és 
gond nélkül él ezután is, mint ama napon, 
mellyen őtet legelófzör megpillantottam» Én 
fosztottam Ótet meg az ( lesnek minden erőméi­
től ! cn keserítettem meg az Ó napjait! éh tet­
tem őtet kimondh .tatl n nyomoriilttá ! óh Hen- 

' riette ! mi or Ó’ret óit hagytam , egy fához 
I tamafz kod ff, tsak annyi ereje, sem vólt, hogy

engem vifzfzahivhatott volna!
Henr. ügy vagyon , az ő fájdalma 

szint ollyan nagy te nd, mint a’ mi sód s vólt 
a* szerelme ; hanem kedves Elisám! ne basnlly ? 
erőt vesz’ ő azon, és még valaha, szint úgy 
mint te, nyugodalmát találja!

Elisa. Adnák az egek! hogy az én em~ 
lekezelem ma, ma aludna ki rz ó szivéből!—» 
én magam is örvendeznék, ha ő rólla elfelejt- 

kéz-
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kezhetném! az Ó én rollam való elfelejtkezé- 
sének meggondolása fájdalmas ugyan énnékem ; 
de így az én Hermánom megtsendesedvén: 
az ö bús képe nem lebegne többé korültem! —* 
bártsak, fsak egyszer láthatnék még én az ü 
ajjakain olly vidám mosolygást, az 0' homlo- 
kán olly nagy megelégedést, mint a’ millyea- 
nel ült én mellettem; mikor édes annya’ neve 
napján a’ falusiak a’ hársfa alatt tántzólták!

H e n r. Mért hozod elő azt a’ napot ? 
Elisa f inkább most igyekez az elmúltakról 
kész akartva is elfelejtkezni!

Elisa. Ah ! tudom, hogy ötét többé 
nem szerethetem! el is akarom én ezen indú- 
latomat fojtani. —· De még tsak jól esik egy­
szer , az Örömnek azon kellemetes scenáira, a* 
Hermánnal töltött boldog szempillantásimra an- 
dalodni. — Ezeknek emlékezete, erosit en­
gem ama homállyos Ösvényen leendő járá­
somba , a* mellyen már rég elindúltam. Majd 
arra akadok benne; hogy valaha boldog is voltam!

II e n r. De jaj melly kevés erővel bírsz 
te úgy, ha a’ Hermán eránt való szeretetedet 
magadba táplálod !

Elisa. (sírva) Ah! Henrietté! lehetet­
len nékem szivemből ötét egyszerre kitörle- 
nem ! — de elő se hozom többet! — nesze! 
vedd el ezt a’ gyűrűt, ez az Ó ajándéka, vi­
seld hókig, tsak az én jelenlétembe ne: (meg- 
tsókolja a’ gyűrik) be drága kintsem valál ; 
be lókat andalgottak rajtad a’ szemeim ! ’s még
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is megkell tőlled válnom ! (od* adja Henriet­
teknek a* gyűrűt, és ábrázatját a* keszkenőjével 
eltakarja).

H e n r» Ezt az áldozatot te moHM vir-

4

tus’ oltárára teszed; de nem is hágy Ü azért té­
ged’ jutalmatlan.

El is a. (egy kis megszűnés után) Ez a* * 
szó lelkemnek minden szúnnyadozó teliettsegit 
felébreszti. (Henriettének, kezét nyújtja) Imé
te előtted, fc fel Henrietté, *s esküszöm 

ÉL» h°gy valamit a* vir- 
zt szentül telyesi- 
Óss leszek az élet 
szenvedésekre! 
^n) Igen is kedves 
gság, és megelé- 

sgéfeig kövein’? 
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ölebe szorít
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Uly leverettetve tántorgott viszfza Birkenfleinba» 
k' hol még jobban utói ette a* fájdalom, kivált 
midőn a* hársfához melly alatt legelőször Eli- 
sája szemebe tűnt, közelített. Istenem! így 
kiáltott fel, azzal tsak le rogyott — itt kéz- 
dödött úgymond nékem , mind szerentsémnek, 
mind örökös gyötrelmemnek első napju! Birken- 
steiné Aszszonyság, a’ ki minden estve ezen 
hársfának kellemetes és híves árnuákába szokta

i

magát szellőztetni, most 
minden elmúlt
a*
hette, '§ a’ hellyé» 
dog napfénj'ét déri· 
remtvénye/et tét» 
árva leányt, mo· 
z:.l kiragadván^ 
kit szivei ól
nak áldási, K
az ö IzereJK ^MK^
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Birk. Aszsz. Hermán! mi bajod!
H e r m. (felláll) Aszszony’ám van itt ?
Birk, Aszsz. Mitsoda vadak a’ tekén* 

setéid! elhalavanyodtál, reszkettsz! óh édes 
íijam mitsoda szerentsétlenség fenyegeti?

Her m. A* legrettenetesebb, kedves 
Afzszony’ám! azok közzül, a* mellyek tsak 
valaha e’ földön vajamelly szerentsétlent eihet­
tek. Elisát elvesztettem! örökre elvesztettem!

Birk. A sz sz. Hermán! vedd elő min? 
den férjfiúi bátorságodat.

Herm. Érzem férjsiságomat. Mert a’ 
fajdalom tsak apródonként nyom; de annyi­
val méjjebben meg is fenekűi inaimba, és a* 
ke'ttségbe esés durván kereng alá ’s fel ereimbe.

Birk. Aszsz. Szegény Hermán! a' te 
én erántam viseltető szereteted édesgetett eddig 
haza, <?s most a’ hellyett a’ búbánatnak kút­
fejére kell itthon talá.nod!

Herm. Oh ha én ezt előre fajditottam 
volna, mikor Elisát legelőször itten láttam, 
azonnal elfutottam volna, és az Ő bájoló te­
kintetét távol kerültem volna! de ugyan ki 
tudott vó'na ellene állni ? Ki képzelhetett volna 
egy illyen Angyal* társaságába boldogtalanságot? 
mitsoda szerelmesen hajtotta fejét édes Asz- 
szony’ám keblébe, mitsoda igéző tekéhtetec 
vetett rám, mitsoda kiereszkedő, és bizodal- 
mas volt az o beszélgetése! — óh gyönyö­
rűségnek fzempillantási! loha sem tértek ti 
többé viszfza J
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Birk. Aszsz. De hőimet ered ee á* hir­
telen való változás?

Herm. Az Annyának kegyeflensége'tŐL 
Az Ótet Karolináért feláldozza; a* midőn vala- 
melly gazdag Vallenheim nevezetű Úrnak kén- 
szeiiti a’ kezet adni, tsak hogy Karolina, an­
nak Attyafilhoz mehessen, minthogy azt az 
ellöbbinek Attya kúlömben meg nem engedte 
vóin?,

Birk. Aszsz. Szegény leány! be sokat 
fog az Ó szive szenvedni!

H e r in. Ah ! Aszszony’ám ! *s én teszem 
ötét osy boldogtalanná! ha o engem soha se 
látott volna, ha én a’ szerelmemet neki fél­
ném fedeztem volna, ha az Ö szerelmének 
megnyerhetése végett mindent élném követtem 
volna : úgy most neki semmi baja se volna, 
és az annya paranfsolatjának örömes? engedne; 
— de most — ah hogyan küszködött, miket 
nem szenvedett?

Birk. Aszsz. Óh! minek is engedtem 
én a’ ti szerelmeteknek olly mélly gyökeret 
verni! hogy elhem iktattalak én tégedet, minek- 
eótte mind ezek lettek volna!

Herm. Kedves Aszszony’ám! semmi­
vel se vádolja magát, hogy a’ jövendőknek 
setét fátyola alá be nem tekinthetett ! Afz- 
szony’ám boldogságomat akarta, a’ satum pe­
dig tsak távolról engedte azt nékem megte­
kintenem , ’s azonnal elragadta tóllein!
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Birk. Aszsz. Hermán! önnön tap?fz- 
Mlásod tanittson meg tégedet arra, hogy az 
örömöknek es fájdalmaknak szakadat! m egy­
mást váltogatása légyen a’ hilandómak Örökké 
való sorsok. A’ köz emberek az idő kezeiből 
várnak enyhülést, a’ böltsek ellenbe a’ bajon* 
alhatatof-ágokkal truttzolnak.

Hcrm. Ah ! edes Aszfzony’ám ! hiszen 
kegyelmed is mind azt elvesztette valami előtte 
az eletet kedvesse' tehette !

Birk. Aszsz. Elvesztettem egyszer, az 
ígrz. De ha minden előttünk betses és ked'e» 
dolgoktól megkelletik is válnánk; mind, záltal 
nem lehet emberi köteleségeink gyakorlását fel­
be szakafztanúnk; süt inkább neki kell magún­
kat keményitnünk, hogy ^lunkásságúnkat to­
vább is folytathassuk. ,

Herm. Én ? tovább folytassam? ^Nem! 
ísdes Afzszony’ám! nem lehet azt a’ boldogta­
lantól «kívánni!

Birk. Aszsz. Fijam ! Hermánom ! hát 
»« Elisáé, minden másolt eránt való szerelmet 
számkivetett a’ szivedből ? Lehet még valami 
személly a’ világon, a* kinek szerentséje egye­
dül a’ tiedtől függ.

Herm. Kedves drága. Afzszony’ám! -r- 
ah! engedje meg, hadd öntsem ki fájdalma- 
mat. — Én úgy erzem, hogy az én életem’ 
boldogságának vége van.

Birk. Aszsz. De belső tsendefse'gednek 
Hintsen! jöszte velem a’ szobába, sírd ki ma- 

gad’
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«ad* az én kebelembe; nem vagyok én a’ te I 
fájdalmaid eránt érzéketlen.

Hermán szavát fogadta édes annyának; de 
2' nyúgodalom egész éjjel távozott ágyától. 
Másnap reggel öszve megöszve járt minden úta- 
kat, valahol valrha Elisíját karon fogva meg­
hordozta. Lehetetlen Birkensteinba maradnom 
igy kiálts fel végezetre; mivel itt Ötét többé <4 
nem láthatom, az élet nékem szenvedhetetlen 
gyötrelem. EltÖkéllette hát magába, hogy 
meg országából is elbújdofson, és hazáján ki- 
vúl mefzfze keresse, vagy a* nyugodalmat, 
vagy a* halált. Ezen szándékát édes annyának 
is jelentette, n’ ki azt bgkevésbe' sem elen- 
zette, tudván, hogy, gondjának sokfelé való 
léte halznos gyógyító szer. Még az édes an- 
nya szobájába időzött, a* mikor Hóhnauvár* 
ból egy követ érkezett, a* ki Birk Asszony­
ságnak Elisától levelett hozott. Hermán meg- 
tsó .olta a* petsétet és a* felülírást. Hát ma is 
még ma is én róllam gondoskodtál óh én lel­
kem* szerelme ! még ma is az én nevem for­
gott nyelveden; még ma is ajjakidön penget­
ted azt? — *s ezen szóra egy konytsepp tsor- 
dúlt ki az ó férjfiúi szeméből — Birkensteinné 
Afzszonyság imezeket találá a* levélben :

' Nagytiszteletü Afzszonyság!
„Mitsoda érzéssel közelittsek én ma Asz. 

szönyságodhoz, midőn úgy tartottam *s tisz­
teltem eddig mint édes anyámat ? hol vegyek 

szó-
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। szókat, tudtára adni Aszfzonyságodnak, hogy 
az én s/ivemnek ama legkedvessebb kötele el· 
ízakadt! — óh! én azt álmodni se tudtam, 
mikor utólszor Birkensteinból eljöttem, hogy 
többé oda soha viszsza nem megyek! mert— 
engedjen meg nékem kedves Aízízonyám! (V 
szám akaratom ellen is fsak arra n^g^') én a< 

v Birkeníleinba való mehetéstol elvagyok zárva, 
és fsak bútsú ó tsókomat se ragaszthatom a’ ke­
gyelmed , Aj jakéra; én abba a* Hermán tsók- 
j.inak nyomait keresném. — Ah! volt az 
ideje, hogy Aszszonysígod karj i mind kettőn· 
két öszve ölelte.! — de már annak vége! sót 
arra tsak rá emlékeznem is vétkul tulajdonitta- 
tik. ’— Gyakran intett engem a* virtusra Aíz- 
szonységod — az a* legnagyobb virtus ügy·, 
mond , hogy az Ember kötelességének mén. 
1ÜI szorossabban megfeleljen 5. e'ppen erre törek- 
ízem én. Nem láthatom hát többé azt a’ he­
lyet, a' hol engemet minden, édes szerel­
memre, ’s azon fújsira emlékeztetne, a’ kinek 
tsak nevét sem vehetem többé vétek ntkuf 
ajjakimra. Oh be örömest simám m'g egyszer 
én is ki az Aszszonyságod anyai kebelébe ma­
gamat, a’ hová most az én Hermánom fáj­
dalmas könnyeket hullat. De ez a’ gondolat;

H vétek ! vifzfza, tartóztat engemet! Kevés hetek 
múlva a’ más hitvese leszek, és már akkor 
az elmúlttakra emlékezni halálos vétek leénd. — 
A’ vég bútsúvetélt tehát tsak ezen sorokra ki. 
zom ! szemeim soha se látják többé; de ízi.

vem



104 fan 00 "^

vem me'g is mindenkor fogja szeretni Aszszony- 
ságodat! —i vigasztalja az en kedves Hermá- 
nomat is! Ah! tsak ő lehetne még valaha bol­
dog ! ezen egyetlen egy kívánságom tellyesi- 
téséért esedezem én most sűrű főhajtásaimmal! 
— Éljen szerentsésen kedves Aszszonyám, ked* 
ve$ barátném, ezt óhajtya. "

Hóhnau Elisá.

Birkenfleinné Aszszonyság ezeket a’ sorö- 
kat 1 Önyhúllatásival áztatta; Hermánnal is kcz- 
Ibtte. ’S meA a’ te Hermánod vagyok? igy 
kiálta fel , minekután na azt elolvasta. A* 
maga nemebe legelső' leányzó! a’ te befses 
szerelmednek emlékezete mindenkor vigasztalá­
somra fog nékem szolgálni. Ab ! meg én nál- 
bm Vallenheim boldogtalanabb! (az édes an­
nyihoz) kedves Aszszonyém! adja nekem ezt 
a’ levelet; ez az ő szertlrrének legutolsó ts- 
jnúji. Mikor a’ lassan emésztő bánat az én szi­
vemet mardossa, ollyankor ezt olvasom, es 
ez engemet vigasztalni fog. Meg adta édes an- 
nya, a* fija kérését, Elisának pedig igy vá- 
Jászolt:

Kedves drága Elisám!
„Mitsoda kifejeze'fsel adjam tudtára a’ Kis- 

öszfzonynak, az én szivemnek érzéséit ? — 
Óh kedves sijatal barátném! érzem én a* ke­
gyelmed fajdalmait, látom a* Hermán szenve­
déseit, e§ egy leánynak elvefztét siratom! —

Az

«1
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Az en öregségemnek minden édes reménysége 
füstbe ment. — Örömest od’adnám, az éri 
hátra lévő napjaimnak minden nyugodalmát j 
fsak hogy az ál ul a’ kegyelmed szivébe a’ tsen- 
dességet viízszu hívhatnám. Én most vádolom 
magamat a’ fijám ciánt való kedvezésért, hogy 
t. i. szerein ét tsak elnéztem; de mit tettem? 

*A anya voltán.! boldogságát kívántam néki, éí 
lágyságomnak nagyobb foganatja volt, mint előre 
látásomnak , a’ melly nékem előre megmond­
hatta volna, hogy Hóhnau Elisa soha sem leénd 
az én fijamnak házastársa. Engedjen meg ezen 
gondolatoméit Eiisa! Ah! ki esmerné a’ Kis- 
aszfzonyt úgy, hogy egyszersmind ne óhaj­
taná leányának is nevezhetni! a’ szivem majd 
meg hasad , ha meggondolom, hogy a’ Kis- 
aszízon^t többé nem láthatom ; de megesmé- 
rem még is, hogy annak szükségesképpen úgy 
kell meg lenni. A’ Kisaszfzony állapotja en­
gem nagyon ijjesztene, ha a* Kisaszfzony va- 
lamelly közönséges Afzfzony fzemélly volna? 
midőn szive, szeretője eránt szerelemmel tel·, 
lyes, es még js öllyan férjsinak adni kezek, a* 
kit soha nem látott nem esmért: — mitsoda 
álhatatofság kívántatik ehez, hogy azomba az 
Ember még is virtusos maradjon ! de én es- 

' merem magát kedves barátnőm ! én tudom, 
hogy kegyelmed a’ kötelességnek, minden in- 
dúlatit kész feláldozni, a* mellyek annak gya­
korlásába akadályul lehetnének, és igy még 
fokkal tiszteletre méltóbbá lefzsz kedves barat-

' nem!
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nem! A’ maga által legbóldögabbá tétetendő H 
férjnek tisztelete, és tulajdon szivének jóvá­
hagyása leénd a’ kegyelmed jutalma , és e’ 
fogja a* Kisdzfzonyal elfelejtetni azokat a* bá­
nattal tellyes napokat, a' mellyekbe most sa- 
nyarog. Az en Hermánom is igyekszik akkor 
osztán, indulatainak meggyőzesek által, ma­
gát azon szeretetre méltóvá tenni, mellyet va- ^ 
laha az Afzszonyi nemnek legnemefsebbi’je, 
eránta kinyilatkoztatott. Akkor ismét megfogja 
kegyelmed Ötét látni, mint barátját, és talám 
nékem is lefzfz még egyszer szerentsém a’ Kis- 
aszszonyt meg ölelhetni! én azomba kegyel­
mednek anyai barátnéja maradok, és holtig 
úgy szeretem, mint tukjdon leányomat. Min­
den kívánságomnak tzélja egyedül a’ kekyelmed 
boldogsága, ’s sijamnak nyugodalma leénd! — 
óh! adja tudtomra valaha édes. Elisám! hogy 
ez én kívánságom foganatos volt; igy osztán 
a* halál révén is Örvendezek, és hálákat adok 
a’mindég jók adójának azért, hogy ezen utolsó 
kérését meghalgfltta.

Birkenstein Kunigundáid«

Hermán azomba útra készült, és szándé­
kát édes anrtyának is tudtára adta, hozzá té# 
vén, hogy még vég bútsút venni haza fordulna; 
de tsak akkor, mikor már Elisa Hóhnauvárból 
el öltözik. Birk. Afzfzonyság mindent jóvá 
hagyott, tsak magába emésztette bánatját, melly 
szivét, a’ fijától lett hamari elválás miatt szag­

gatta;
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gáttá; de nékie nyugodalmat kívánta, ’s ke­
serűséget nem akarta többitni. Nem ölelgethe­
tik ötét már tovább így szólt maguba, az én 
anyai karj im; bánts k, az idegenek közt ta­
lálna boldogságot, ’s meínyógövást! másnap 
reggel útnak is indú t Hermán, édes annys 
szerelmétől, ’s ld sttól kísértetve. Láttízott 
még mefzfzéról a* Hóhnauvári torony. Örök, 
hé esség, úgymond tenéked, angyad lakosa 
ezen keskeny környéknek ! mellyet te a’ leg- 
boldogabb örömöknek lakhellyéve' tettél! ah! 
mindjárt eltűnik előlem a’ toronyhegyi! Elisa! 
örökre elhagylak! óh! mikor még én te ve­
led ama hegyen séta ugattam , meilyról a’ ter- 
mészeteg a* maga innepi pon páj sba szemléltük, 
tsudál uh, 's annak alkotóját magasztaltuk: ak­
kor volt in minden halandók között legboldo­
gabb ! és most ? óh fő valóság! minden te 
teremtéseid között legbóldogtalanabb ! igy be­
szélgetett He:mán magiba , kristály köny- 
cseppek tsillogh.k szemébe, viszsza tekintett; 
— de már a* torony hegye sem láttszott, a’ 
mellyre az élőbb szemeit édes fájdalommal füg­
gesztette. — Ki terjeszté karjait azon környék 
felé : vége mindennek ! igy piálta dörgő han­
gon, és fejét mellyébe szegezte, érzékenysé­
gei megtómpúltak. A’ kotsi azomba tovább 
haladt, a’ természet újjabb megújjabb felvoná­

sokkal kínálkozott nékie; de Hermán semmire 
^-ügyelt. Már B’‘:*be is eljutott; de, az 
útszákon tolongó zsibongás sem tudta Ötét bó­

dult-
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dúlttságából Kivenni. AzElisától való megválás- *1 
nak gondolatja soglalatoskodtatta Ötét mindén* 
tálán, és attól semmi sem tudta figyel metesse* 
gét e'vonni. —

Elisa is az alatt minden eszközöket elő vett 
fajdalmainak enyhítésére. Henrietté nem hígí­
totta i)tet; de Eiisa a’ baratne^’a kebelébe való 
sirhatásnak vigasztalását is megtagadta magétól; .A 
szirerójéhek nevét soha ki nem eresztette a* szá- 
j/n. Néha klávirozás által igyekezte a’ gondot * 
fejéből kiverni; de a’ Hermán kedves áriáját 
soha sem játtszotta többé. így tőitekéi négy 
napok, ötödiken reggel hozzája ment az édes 
annya. Úgy tettette, mintha észre se venne 
az Elisa ortzáinak sáppadtságát, és a’ jó reggel 
kívánás után, így szollá hozzá: mikor tettízik 
már néked Elisa valahára V^llenheim Úrral be. 
szélleni?

Elisa. Mikor Aszszony’ám parantsolja.
Bár one. Úgy hát ma leszsz az; majd 

egyszer észre veszik, hogy a* te betegséged 
ts k szembe kötő, és ez nem igen e'desgeti 
hozzád jövendőbeli házas társadat.

E 1 i s a. '8 hát nem tudja, hogy tsak 
szükség az elkerülhetetlen kénszerit engem 2 
hozzá menni? L

B á r ó n e'. Én arról néki semmit sem szól* ’ 
tam ; hanem a’ te ráállásod után egybe , meg* 
írtam az Attyának, hogy te tsak egy nehány* 
napi gondolkozást kértél, a’ mire szabadságit 
adtam, és hogy már most kési vagy akaratom

mát
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mát fellyeíitni. Reményiem, Így szólt Ká- 
roly hogy ezt a’ Kisafzfzony, éppen nem kén- 
télén tselekszi? én mondottam: éppen nem? 
’s egyszer'smind tudtára adtam, hogy tégedet - 
az egéssegtelen kedés tartoztat benn a’ szobádba. 
Most már mind untaim tudakozódik gyógyú- 
lásod felől, éí tegnap kaptánk mind a’ Retten 
az öreg Vallenheimtól levelet. Ö fok jó sze- 
rentsét kíván a’ fajinak, mint a’ ki felől tudja, 
hogy már a’ naggyán által esett, és azt is meg 
engedte hogy a' lakadalomig itt múlathasson.

Elisa fohászkodott, a’ Báróné meg hagyta, 
hogy az ebéden megjelennyen, ’s azzal elment. 
Istenem? miket érzett ekkor Eiisa? valamig 
Henrietté ajtót nem nyitott rá, mind addig 
mint valamelly bálvány mozdulatlanul állott, 

Elisa. Ah! Henriettel már ma szembe 
kell vele mennem! vallyoa ki álhatóm e’ az 
Ő tekintetek; ’$ eíszivelhetem e’ tuszkolását, mel­
lyel engemet terhel?

Henr, Én téliem kérdi azt EHsa, a* ki 
mindég megtudott a’ maga kötelleségéaek fe­
lelni ?

Elisa. Ah! eddig könnyű volt né em 
jónak lenni; mert én tsak szivemnek hajlan­
dóságát követtem. De most köteleűégim ellen, 
minden érzékenységim p Ttot ütnek.

H e n r. így mutathadd meglegvii^n- . 
sabban, hogy az álhatatos sejtételek minden 
indulatokon erotvesznek, és ha ki minden té­
továzás nélkül megy elő a* virtusnak után, an­

nak
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nak minden akadályuk’ mellőzésére elégséges 
ereje leénd.

E 1 i s a. Óh kedves barátnőm 1 érzem, 
hogy a’ virtushoz való ragaszkodás énnekem 
mindenkor vigaszta'ásomra szóigái; elkellene 
tsiiggednem , ha ez a’ gondolat nem éleszt­
getne: hogy kötelességemet tellyesitem!

H e n r. Ugyan ez a’ gondolat kísérjen 
is tégedet minden lépesedben, kedves barátnem! 
és meg is tapasztalod ezen fontos mondásnak 

' igazságát.· hogy a’ tiszta szivetekre nézve min­
dég több az öröm a’ világba, mint a’ szen­
vedés.

Sóhajtva ölelte meg Elisa, barátnej ít, és 
ezentúl minden módon arra iparkodott, hogy 
a’ Vallenheimmal való beszéllesre megkivántató 
elmebeli tsendességre szert tehessen. Mind ed­
dig a’ Hermán kepét, keszkenője alatt a’ mej- 
jén hordozta; ma ezt is levette, könyhúlla- 
tásival megáztatta, és eltsukta. Oh! bártsak 
úgymond, egy úttal szerelmét is ki törülhet­
ném a’ szivemből ! egynéhány szempillantatig 
a’ Hermánról való gondolatoknak adta magát, 
hanem ősz tán felhagyott azokkal, könyvet vett 
elő, és szorgos figyelemmel olvasott, valamig 
Henrietté ebédhez nem hívta. Ezen szóra tsak 
elhalt; de még is hirtelen rendbeszedte magát, 
és a’ szobába egész méltósággal le'pe be. Val- 
lenheim tüstént melléje ereszkedék, egéssége 
felöl tudakozódván. Emberül, de rövideden 
felelt néki, és az asztalnál egymás mellett fog- 

lalá-

\
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lalának helyet Mindnyájan vígan voltak, tsak 
Elisa búsult, igen íerio viselte magát; de 
Vallenheimhoz még is egész tiszteletet és jó- 
tettszést mutatott. Ebéd után a’ Báróné ven- 
dégei a* kertbe mentek sétálni, itt a’ midón 
Vallenheim karon fogva vezetgette Elisát; aka- 
ratya ellen is eszébe Ötlött néki: ah! be gya- 

- Á kran ősz ve megöszve sétáltam a’ Hermán kar­
ján ezeket az utakat! eltűnt boldogságára való 
viszsza emlékezése ezen pillantatba fájdalmason 
esett néki; inejje magosán emelkedett, a* fo­
hászkodás kidujjesztette, reszketett; de Vallen­
heim szerentsére nem vette észre ezeket a' 
változásokat minthogy Ó Elisát fel sem igen 
vette, és ez az Ő jövendőbeli házastársa mind 
ekkoráig semmi különös íigyelmetefse'get nem 
láttszott Ó benne gerjeszteni. Sétálgattak, tsak 
a* Báróné maradt el Henriettével, Káról ina pe­
dig a* szeretőjével egybe más felé vették útjo- 
kat. Elisa hát most tsak egyedül maradt Val- 
lenheimmal, és éppen egy leveleshez közelí­
tettek, a* midón Vallenhtim megszóllalt, kér­
dezvén Ötét, ha vallyon nem tettízenék e’ néki 
ott egy kiskorig pihenni? erre volt is szüksége 
Elisának; mert már alig volt a’ jártánnyi ereje. 
Leúlének azért éppen azon levelesbe, a’ hol 
kedves Hermánjával gyakran múlatott, ?s vele 
a’ szerelemról, 's a’ boldog kinézésű jövendőkről 
beszélgetett; most is minden levélzördtilés a’ 
Hermán nevét susogta fülébe, Elisa igen meg 
félenilett, de azt titkolta, ’s szemét fsak a” 

földre
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földre szegezte, nem bátorkodván azt a’ Val* 
lenheim meg tekintésére se emelni. Ez végre 
megfogd az Ó kezet. Nagyságos Kisaízszony- 
kám! úgymond, édes Aszfzonyannya enge- 
inét azzal az édes reménységgel kétsegtet, hogy 
én lehetek talám ohy szerentsés, hogy ezt a* 
kezet megnyerjem.

Azomba megtsokolá azt a’ kéze't, mellyet 
markába szorongása.

El is a. (méltóságos hangon) Édes Úr! 
engemet az Úr feleségének szántak, ez az én 
Anyámnak, ’s az Úr Attyának akaratja; -— én 
engedek —- de azt a* férjsit a’ kinek feleségévé 
kell lennem , nem akarom megcsalni. Kere­
ken megmondom, hogy én mást szeretek. 
Uram! a’ legnemesebb IHvü, ’$ legjobb ifjú 
az, a’ kit en másoknál, mindene1 nél többre 
betsúlök, hanem azt is tudom, hogy az Hlyen 
környúl állások közt vétkú'l tulajdonitíathatik 
nékem a’ szeielem, hartzolok teh.it ezen haj­
landóságom ellen, sót tellyefséggel meg is aka­
rom azt gyó’zni, ’s azon érzékeny ségekre igyek­
szem szert tenni, melye kel ezentúl az Úrnak 
fogok tartozni. Ha az Űr még ezen vallásté- 
telem mellet is méltó feleségnek tart engemet 
magához: így tellyes életemet arra fordítom, 
hogy az Úr* szerelmére magamat mind hova 
tovább érdemesittsem.

Ezzel El is a elh alga t ott. Vallenheim 
báméfz szemekkel nézte Ótet, Csinálta nagylel­
kűségét, és Elishuk ezen kinyilatkoztatása igen 

meg-
1
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* megvetette az ijjedtét; végre szaggatott szókkal 
monda: Nagysá *s Kisaszszonyom ! en ezekbe 
mind ekkoráig semmit sem tudtam; de azért 
most már igen nagy szivem s jdalmára esne, ha 
reménységembe megtsalatkoznám.

Elisa. De vallyon reményihetem e én* 
hogy ha szinte az Úr felesége nem lennék is: 

A mind az által Ura - Attyának az ötsém házassá­
gába való megegyezését eszközölhesse?

Vallenheim. Azt nem Ígérhetem, úgy 
is tudom, hogy minden arra fordittatándó fá­
radságom sikeretlen lenne.

Elisa. Nohát, mit van mit tenni, tsak 
kezet adok az Úrnak.

Vallenheim. Drága Kisafzszonykám! 
Hát én hizelkedhetem é azzal magamnak, hogy 
azt a* szerentsés ifjat a* Kisafzszonnyal elfelejtet­
hessem.

Elisa. Azt mindenkor előttem fogom 
tartani, hogy az Úr felesége vagyok.

Ezzel talpra kerekedék Elisa, és más tár­
gyakra forditá beszédét. Igen rendes, és szelíd, 
vala az Ó külső tekéntete, sót szive sem nyug- 
hatatlankodott; nem látszott ugyan az Ó sze­
meibe Vallenheim szeretetre méltónak, ki-ki- 
vontottak ugyan, ottan ottan bús mejjéből só­
hajtásai, mihellyest Hermán eszébe jutott, nem 

y is tudott pedig másról gondolkozni: de még­
is édes annyira, *s húgára vetett egyetlenegy 
tekéntete, a* virtusnak öröm-érzésével töltötte el, 
’s ugyan ez erőt is adott nékie fájdalmai* hor- 

Rii,*. H dozá-
1
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dozásoknu Gondosan figyelmezett Vdlenheim» · 
ra; a* legtisztességesebben bánt vele, szerelmet 
ugyan nem várt tőle, hanem az Ó tiszteletébe 
igyekezte magát érdemesitni, és ‘azon hidegség­
nek, mellyel Ő eránta szivében viseltetett legki­
sebb jelenséget sem mutatta. így teltek el négy 
hetek, eb akkor bekövetkezett az a' nap, melly 
Ötét Vallenheimmal, ’s testvéred pedig Fileppel > 
egyitette. Borzasztó nap volt ez Elisának ! meg 
alig hajnallott, már akkor 3' szabad mezon küsz­
ködött magába, felment egy halomra, és ott 
térdre esvén, szemeit az egekre emelve terjeszte 
ki karjait. Minden érzékenységéi öszve-olvad- 
tak, a’napnak pirosló súgárai mindent, mindent 
ríjj örömre ébresztgettek, fsak Ó reá nézve válá­
siak azok sikeretlenek. A’ patsirta tsivogta mar 
az 0 reggeli ebiekét, a* levegőnek más minden 
lakosai is vigadozva repdestek a' magasságba. 
Távol bégettek a* fítzlándozó nyájjak; — egy 
szóval a’ nap az egész természetbe viszont újj 
életet lehellett! természetnek Attya! igy kiálta 
fel Elisa; te minden teremtvényedet örömre te­
remtetted, és én a? te vig teremtésidnek kariká­
sokba nem örvendezhetek. A’ felkelő nap , 's 
az ő mindeneket éltető súgára engemet tsak szo­
morúsággal borit be! — már tsak egynéhány 
óra van hátra, és azok elmúlttával ollyan férj- 
finak leszek én tulajdona, a' kit lehetetlen sze­
retnem ! — a* te kebeledbe keresek én erőt oh/ . 
jóltérő természet ezen kéntelenségnek kiállására, 
— Valamerre Szemeimet fordítom, mindenütt

ren-
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rendet, ás szépséget látok. — Ah! 6 tanít 
tneg engemet arra, hogy minden e'n érzeteim­
nek, gondolatimnak, ’s tselekedetimnek ugyan 
ezek légyenek megesmertetó' jelei, t fzimerei, 
ha boldogságomat kívánom. En ma a’ feleség, 
nek minden kötelöztetéseít magamra veszem, én 
ma a* közenséges, v. polgári társaságnak egy .itt 
munkálódó tagjává leseek. — Régen tudom 
én már elrendeltetésemet; de soha se tettszett 
olly méltóságodnak előttem, mint ma, ámbár 
soha meg se gondoltam, hogy a* feleségnek kö­
telességeit , valaha kéntelen keljen telyesitnem. 
— Énnékem ma hűséget, és házassági szere, 
tetet kell Vallenheimnak esküdnöm 1 és még 
most is az irtózás borzogat, ha azon szempil- 
lantásra eszmélek, a* melly bennünket egye­
sit! — de még is az Ember minden teremt- 
vények felett felemelkedett valóság, —. ő né ti 
van a* jó, és nagy tselekedetekre tehettsége. —· 
OK! itt a* természet hallattára esküszöm, hogy 
én a’ Vallenheimnak mai nap* teendő hitemet 
szentül megtartom. — Minden naponként meg- 
újjitom fogadásomat, és reményiem, hogy an- 
liak megállásába, a* Jóba való megmaradhatásra 
ereit találok.

Ekkor felállóit, és magát márég erősebb­
nek érezte. Haza ment, az öttsét szemközt ta­
lálta, ki is Ó'tet megölelé, mondván : ah Elisa! 
én ma a* boldogságnak lég főbb póltzára jutok! 
82 Elisa szemei megteltek könnyekkel, de Ó azt 
igyekezte eltitkolni. Vajha úgymond, onnét

Ha soha
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soha alá ne esnél! ezzel el fordúlván sietett * 
Henriettéjéhez, a’ ki barátnéján való búslaku- * 
dásába az egész éjtszakát álmatlanul töltötte.

E 1 i s a. Mi bajod Henrietté 1 hogy ot 
lyan sáppadt vagy ?

H e n r. Elisa! igen szomorú előttem a' 
te menyekzód’ napja.

Elisa. Köszönöm kedvesem! hogy osz­
tozol fajdalmimon! de kedves Henriettem! az 
elébb imádkozni valék, *s akkor fel fogadtam., 
hogy kötelességemet hűségesen telyesitem. — 
Oh úgy tettszik, mintha érzeném, hogy foga­
dásomat meg is álhatom!

H e n r. De valami más bajod is van ked­
ves barátnem?

É 1 i s a. Az ötsémmel találkoztam imént, 
a* mondta, hogy ü ma egészen boldog leendő 
Ez e ngem erősít, hogy áldozatomat végre hajt­
sam ; az Ó szemeibe az örömöt látom mosolyogni, 
és Henrietté! soha sem leszek én a* mások ból- 
xlogsága eránt érzéketlen, én az Ü örömébe részt 
veszek, a’ mely el fogja velem szomorú sorso­
mat felejtetni.

Henr. Hálá légyen az egeknek, hogy 
te megnyugodott vagy! nem féltlek már, hogy 
boldogtalan légy; az ollyan lélek mint a’ tiéd, ^ 
mindég mindenütt boldogságra talál!

Elisa. Nem aggságoskodom én többe 
jövendőbeli sorsomról. Nem várok már semmi 
örömöt, tsak a’ szenvedéseket tanúlom hordoz­
ni, fsak a’ mások bóldogitására törekszem. Óh!

bár-
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* bártsak arra mehetnék, hogy férjem életét kel- 
1 lemetefsé tehetném, es a’ boldogtalanoknak or- 

tká'ikról a’ bánatnak könyhúllatásit letörülhet- 
ném: akkor a’ magamét felse venném, elfelej­
teném , hogy magamat fzerentsétlenné kellett 

' - tennem, és tsak azon örülnék, hogy szivem az 
Emberszeretetnek , és jóléteinek érzékenységére 

/ alkalmatos !
Elisa fohászkodott, és könybetíbbadt sze- 

meket függesztett az égre, (egy kis megszűnés 
után tovább fojtatja beszédét) de van még va- 
lami, a’ mi az én szivemnek elobbeni örömét 
viízsza adhatja, és az abban áll; ha én a* Her­
mán viszonti boldoggá léteiéről bizonyossá le­
hetek soha még tsak a' nevét se említsd előt­
tem, hanem mikor már tudod, hogy az Öröm 
ismét mosolyog rája, tsak akkor juttasd eszembe.

Megölelte Henriettét, és azzal a* szobájába 
sietett.

Itt már készen várta ötét lakadalmi köntöse, 
a’ melly az ó felékesítésére készíttetett elő. Kén- 
telen kelletlen bele Öltözött; — fülébe hatott 
már a’ vár udvaráról a’ vendégeket öszve hordó 
kotsiknak zörgése, a’ vén Vallenheim is meg­
érkezett, Elisa pedig még mindekkoráig fémmű- 
tatta magát a’ vendég szobába; -— végre meg­
jelent egész méltósággal, mint az ifjúság’ deli 
Klen Afzfzonya ; de azomba fél kedvel, és igen 
ferio. — Kimondd az ötét férj 'vei örökre öfz- 
veköto : Szeretem : szót, jóllehet férje eránt, 
minden iparkodásának truttfzára is idegenséget

érzett.
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e>rett. De sr^rt neki kemen^itette magát, és A 
a’ jelenlévők előtt tsak egy mozdulása sem fe-t 
dezte se' szive hány kodását.

Vnllenheimnak a’ tiszttsége után volt B**be 
pompás palotája, hanem birt a’ mellett egy szép 
falusi jószágot is, a’ hol nyáron néhány hete­
kig szokott múlatni, ’s ide vitte legelőször a’ fe­
leségét is. Minekokáért Filepnek, a* ki eddig x 
itten a’ báttya jószágának gondviselője vala, Ka­
rolinával Hóhnauba kellett lakni, annyival in­
kább, hogy a’ Báróné Karolinától tellyességgel 
nem akart meg válni. Henrietté igen kívánko­
zott a* barátnéjával el menni, Elisa sem kevésbé 
óhajtotta hogy néki ezután is társalkodónéja le­
hessen. Esze - ágába sem sordúlt meg, hogy 
ezen kívánságát édesannya megszegje, mire 
nézve elútazásokat megelőző nap’ a* Karolina 
jelenlétébe megemlítette nékie, és éppen Karo­
lina végét sem várta a’ szónak tüstént felelt: 
Én mát úgymond a’,Henrietté társaságát meg­
szoktam, Ő eddig is az Aszszony’am, és nem 
a’ te grdtziádból élt nállunk, azért minket itt 
nem hagyhat.

E 1 i s a. Ha Afzfzony’ám parantsolja, 
hor'y itt maradjon úgy tudom, hogy nem kö­
telességem az ellen szólni; de kedves. Asz- 
szony’ám ! ereszsze el velem, ha tsak kevés idő­
re is. Én egészen idegen vidékre menek, a’ mi 
több fejem is esmeretlen. v— Oh hiszen a’ lég, 
al bb való féregnek is van barátja, a* kivel ói 
bízvást bardtkozhatik, hát tsak egyedül én le, 

gyek'
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gyek illy mindenektől elhagyattatok ?
Karolina. Meg jobb leszsz neked, ha 

Birkensteinról nem lotsoghatsz — setseghettsz 
Henriettével, úgy majd hamarább el felejtkezel 
rolla.

E 1 i s a. Karolina! Hát a’ szerentse márég 
illy könyöriiletlenné tett tégedet?

Bárónő. Nekem mindegy akár elmen- 
jen, akár itt maradjon Henrietté; hanem te 
ElíS’ ! ugyan tsak B**be mégy, és ott egy két 
alatt több társalkodónékat szerezhettsz magadnak, 
mint a’ mennyit Karolina egész esztendőt által 
láthat.

Elisa. Társalkodónékat szerezhetek ked­
ve« Aszszony’ám ! de barátnékat nem ! azomba 
Karolina, egy Ótet kedvello anyának, ’« ollyan 
férjnek marad társaságába, a’ kit szívesen szeret,

Karolina. (megvetÓJeg) Ki tilt meg, 
hogy te is ne szeresd a’ jnagadét ?

Élisa semmit sem szólt, hanem egy meg­
utáló tekintettel felelt,

B á r ó n é. Karolina ? van tán itten kö­
rűi valamelly hajadon, a’ kivel te szint’ annyit 
érsz mint Henriettével? hadd mennyen elElisá- 
val, úgy is ótet talán jobban szereti te nullád’.

Károlina. Már én azzal nem gondo­
lok, szeret, nem szeret, elég az hozzá, hogy 
én más barátnét nem kívánok, és az Elisa kíván­
ságát igazságtalannak tartom.

B a r o n é. „



120 - so) —"

B á r ó n é. Nohát maradjon Henrietté. (Eli’ 
iához) Már magad látod, hogy Karolinának ked’ 
vét nem szeghetem.

Elisa. Tudja édes Aszszonyám ? hogy a* 
Nagyságod akarattyát én mindenkor szentnek 
tartom.

Elisa ezzel egyenesen ment Henriettéhez, 
meg Ölelte Ótet, és sokáig egymás nyakába 
borulva sirdogáltak.

Elisa. (félbe szakafztván a* sírást) Ettől 
az egy gyönyörűségemtől is meg fosztottak Hem 
riette 1 Már nem jöhettfz el velem.

Henr. (könyvei ujjra kitsordúlnak) Elisa J 
hát meg kell tőled válnom!

E 1 i s a. Az az anyámnak és Károlinának 
akarattya.

Henr. Most érzem először, ’$ most is 
fajdalommal az én májtól való függésemet.

Eiisa. Ah! már e* keserves, hogy az 
előttem lég kedvesebb személytől meg kell 
válnom!

(ezen szóra betoppant Vallenheim)
V a 11 e n h, Megtett é már az ifjú Asz- 

szony, az elutazásra minden készületeket? mert 
reggel kotán indúlok,

Elisa. (szemeit törli) Igen is kedvesem ! 
nem fogom engedni, hogy utánnam várakoz 
zon.

Vallenh (megvetőleg) Pedig attól tar· 
tottanjj hogy tán el se jön velem.

Elisa.
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Eli s a. Miért?
V a 11 e n h. (az előbbi hangon) Azt gya­

nítom a’ szemeiről, hogy az elválást ki nem 
^lhatj i.

Elisa, Hát vétkül tulajdonithattya né- 
kém Vallenheim J ha nehezemre esik , midőn 
édesanyámat, gyermekkorom! játszótársamat, ’s 
azt a’ hellyet hagyom el, a* hol mind ekkoráig 
boldog voltam ?

Vallenh. De azért még sem kellen ék 
azt én velem egész erőbe éreztetni.

(Vallenheim ezzel ki ment, Elisa pedig 
fohászkodott, és halgatott).

Egybe kelések urán hatod napra utaztak el. 
Elisa oszve ölelgette édes anayát, Karolinát, es 
ortzájikat könyhúllatásival nedvesítette; de mi­
dőn Henriettét szoritotta mejjéhez , szive tsa* 
elfogódott, fájdalma meg tompult, úgy hogy 
száját az utólso Isten hozzád mondásra fel nem 
táthatta, Hóhnaunak minden lakosi a’ vár ud­
varára tódúltak, akarták még egyszer utoljára 
meg látni Elisát, ’s jót kívánni annak, a’ ki olly 
sokszor örömet árasztott az o alatsony kuny­
hóikra. Mindnyájan tolakodtak körülte, Ö mind­
nyájoktól bútsút vett, és azoknak a’ kikről tudta, 
hogy nagyon szegények; még egy egy aranyat 
is nyomott a* markokba. Harberget is itt látta, 
ez az Ó ruháját meg tsókolta, és sirva igy szollá 
az Elisa hallattára: ah! édes jó ifjú Urúnk! be 
szerentsés lett volna! — Ezek a* szók az Elisa 
szivét egészen által járták, hirtelen felugrott a* 

ko tsi-
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kotsiba, akarta könyhúllatásit tartóztatni; de ^ 
nem lehetett. A’ kotsi elnyargalt. Még egy­
szer kőiül nézte azt a’ tájjékot, a* hol Ő olly 
ölömmel lebegett a’ szerelem’ és baráttsájf szár· '' 
nyain» Szivek a’ Hermán’ '« Henrietté’ emléke­
zete szorongatta, és egynéhány pillantásig meg· 
felejtkezvén , arról, hogy Vallenheim mellett 
ülne; magát egészen a’ fájdalomnak adta. Ha. 
nem tsak egy ő reá vetett tekintet is azt súgta 
néki; hogy ó köteles; meg törle hát szemeit, 
és mellyen elzárta szivébe az azt martzongló 
keserűséget

Komor, és homállyoj vála a’ Vallenheitn 
tekintete, Elisa igyekezte azt ki deritni , egy 
könny se lábbogott többe' szemébe, hanem tsak. 
a’ férje homlokán kerekedett felhőknek el osz- 
latásokba foglalatoskodott; de reá nem mehe- 
tett; mert Vallenheim tsak halgatott Az o. 
szive meg sem a’ szerelem, sem a’ baráttság 
előtt meg nem nyílt A* kiváatsiságot esmerte; 
de az érzékenységet nem; egy Embert se vett 
fel is;^ és minden ö gyönyörködései valamint 
tulajdon lelke, vadok, és nyersek vasinak.

Másnap megérkeztek Vallenthalba (igy hív­
ták a* Vallenheim falusi jószágát) a’ honnét egy­
néhány nap múlva ezen levelét utasíts Elisá Hen­
riettéhez r ■ ^

Kedves Drága Henriettám!
„Még távollétembe is a’ te barátságoddal 

vigasztalom magamat Ah! én most tsak a*·
kén·
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* kentelenség* szavát esmerem , miilyen jól esik, 
hogy egyszer ismét a’ szabadság’ nyelvén szól- 
hato.\! te az én telkembe mindenkor bele lát-

' ' tál, most is tsak te tudjad annak legtitkosabb 
gondolatit» Lehetetlen hogy ez az én te érán- 
tad való nyiltszivuségem búmetést érdemeljen! 
te nállad meg all á' szó, es a’ mit én a* birát- 

X ne'mnak fel fedezhetek, annak mások előtt m'j- 
jen elzárva kelletik szivembe maradni. — Oh 
Henriettel festegefsem e’ ne';ed érzékenységei· 
inét, vagy is inkább rá mehetek e* arra? — Val· 
lenthalnak le rajzolása is fogja veled, aí en mo­
stani állapotomat kepzeltetni: A’ lakhelly, vagy 
is kastél y a’ mint hten nevezik, a’ falutól tá­
volka esik. Magass hars, és gesztenye iák ár- 
nye'kozzák az udvart, e; setétitik a’ nagy bÓ3- 
hajt.jfos szobákat, által ellenbe van a’ kert, a’ 
hol a’ Cyprussal boltozott Utak , a’ lelket ko­
mor andalgásra unszolják, a’ mellytől semmi 
által el sem is vonattatik, mivel egy a’ kert hát­
ulján kezdődő síi Ü, e§ setétes fenyves akadályoz­
za a’ kilátást. Úgy tettízik mintha itt a* tér« 
mészett örökös bánatba merült volna. Az od- 
vas fenyőfákba kígyók, és békák táltosodnak, 
és innen sivittyák ’s rekegik alá gyász dali jókat. 
Távol egy vizrohanás tuhog, mellynok harso- 

^ gása bagoly huhogással, és szélsúvóltéssel elegyül.
__ És itt Henrietté! itt tsak egyes egyedül 10I- 
töm napjaimat; mert Vallenheimnak a’ vadászat 
lévén legkedvesebb foglalatossága , a’ napnak 
minden óráit arra szánja. Mihelyt világ virrad 

ellő-
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el lódúl, ebédre ugyan meg kerül, de azután * 
tüstént újjra eltávozik, és késő estve veti haza, 
’s igy töbnyire mindég egyedúl vagyok gondo­
latimba merülve. —- Oh Henrietté, gyakran 
kínosak azok I a* Hermán emlekezete ottan 
ottan egész erőbe ront szivemre, szerelmének 
képzése meg lelkesül, és akaratom ellen is ó 
vele Vallenheimot egybe hasonlítom. -—Ah 1 
érzem illyenkor vétkes voltomat is, a’ meg bá­
násnak keserű könnyeit tsorgatom; de Vallen- 
heim előtt még is titkolom. Erővel is vidám­
nak tettetem magam’, és az Ó jelenlétibe öröm 
mosolygásra nyillik a’ szám. Jól tudom, hogy 
kedvetlenségem még jobban is ebidegenitné Ötét 
töllem; azért is minden tülekedésemet arra in­
tézem, hogy társaságomba gyönyörűségét talál­
hassa. — Elkezdettem már képzeló'désimnek 
komor abrázatját, és lelkemnek igen valódi ér­
zéseit fejemből kiverni. Oh de ennek tsak egv 
módja van én reám nézve. Be kell szivemnek 
hézagját töltenem, a’ benne lévő érzékenysége­
ket meg kell fojtnom, és miként vilietem ezt 
jobban véghez, mintha azok hellyébe másokat 
állítok?— Én még a’ sétálásomat is olly tzél- 
ra intézem, a’ melly engemet mindenkor öröm­
mel térit vifzsza, t. i. a’ falusiakat látogatom, 
azokkal múlatom magamat, igyekszem fzerete- * 
teket, ’$ bizodalinokat meg nyerni, és abba fog­
lalatoskodom, hogy szükségeiket ki elégittsem, 
képzeteiket viiágosittsam, terheiken könnyittsek, 
és nékiek minden hasznos gyönyörűségeket meg

fze-
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l szerezzek. A* jó példák , jótétemények , lee­
reszkedés, és az a’ köznép értelméhez alkalmaz­
tatott beízéúüség, mellyel az Ember annak ér­
telmét világosithattya, és néki a’ jo, s rossz fe­
lett jó itélettételbeli tehettséget adhat: azok az 
eszközök, mellyek által egy ollV rendbeli Em­
berek* tökélletesedésére nyújthatni segítő kezeket, 
kiket még eddig a’ legjobb Emberek* figyelme- 
tessége is el mellőzött. Melly fok nagy tehett- 
ségü birtokosok tehetnének, még pedig igen 
együgyű eszközök által egész famíliáidat bóldo- 
gokká azon kitsiny körűtekbe, a* hol az Ö aka- 
rattyok kész parantsolat: ha ezen tzéira gondos 
sigyelmetességeketforditná J a’ dó'gognak rend- 
fzerént tulajdonittatni szokott tsalárd betsck az 
oka, hogy azt a’ mi valóba hasznos, olly ke­
vés Emberek esmerik meg, *s mozditryák elő. 
Majd minden polgári igazgatás egy ollyan fényes 
szekér, a’ mellybe kikibele ül, nem aggságoi- 
kodván semmit is a? felől , ha vallyon az azt 
fenn hordozó korekek elég erőseit e'? A* társa­
ságoknak nagyobb részét tevő köz Egjber az, a* 
kinek mind erkőitsi ballcrozodás.ira ^ mind ter­
mészeti meg jobbítására lég kevesebb gond for­
dítódik. A’ Minister’ feje a’ tsiLogo politikai 

/ tzélok végre hajtásába fő, a’ nélkül, hogy a’ 
köznép javára tsak egy or ts át is fzakafztna^ 
Henriettel azt lehetne gondo’ni hogy az Em· 
berek tsak az öfzve illés, és a’ politikai egyen­
lő mérték kedvéért vágynak teremt e, annyira 
foglalatoskodnak a* mi Nagy - Embereink eres 

tun-

♦
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tündöklő semmi körül, az Emberi boldogságnál 
mindanny iszőri elmellőzése'vel. — De mire 
tzélozok ezzel? —^ Azt akarom tudrodra adni, 
hogy én iparkodom a’ magam kicsiny fphac* 
rámba tőlem kitelhetoképpen másoknak használni, 
a’ mi engemet minden viszontagságok hordozA* 
iába erosit, es ez az én Ember társaim javokra 
való munkálkodásom el von engemet attól a* 
tárgytól, a’ meliy izivembe olly mellyen meg­
feneklett. A’ henyeség minden rosznak kút* 
feje, egy szempillantásnyi időt sem engedek est 
arra magámnak, ős minden órába eszembe juta 
melly nagy szerentse az, hogy a’ nevelés lel. 
künket kipallérozta , és bennünket talentumok­
kal felruházott. Melly fok sijatal fehérszemélly 
leszsz félre rugóvá; mivel az érzékeny szír, es 
szép ész mellett, nem tanulta meg; miként kel- 
fyen magát foglalatosságba tartani; az az egy. 
néhány Románoknak olvasgatása, és az Aszfzonyi 
kézi munkák; nem adhatnak néki elég fogla­
latosságot; mindég érez szivébe valamelly héza- 
got, a’ mellyet semmi által se tud kipótolni, 
hanem tsak 'egy'ollyatén indulat által, mellynek 
gyakran a* lég erősebb törsökös igazságg I is 
alig álhat el'ént. — Szülék! ha ti, 3' ti le- 
ányitokat áldozatra rendeltétek, sántítsátok meg 
Őket előre, lelkek soglalafoskodiatásínak eszkö­
zeire, ha azt akarjátok, hogy ezen boldogtalan 
teremtvenyek, famíliátoknak gylaáz ittyai, ’s 
annak boldogságának meg zavarói ne légyenek! 
—· Önnen szerentsedenségem, tanít engemet,

hogy
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I hogy e’ ízként gondolkodjam, és bár tsak men­
tól elevenebben tudnám én ezt minden fzülék- 
kel kepzeltetni, bár tsak lerajzolhatnám elüt­
tök azokat az iszonyatos érzéseket, mellyek 
egy ollyan fiatal fehér személynek szivét ize­
kre szakgatják, a’ ki magát olly férjei Httya, 
holtig öszve köttetni, a’ ki eránt Ó idegenség- 

> nél egyebet nem érez, és a? ki Ötét lel sem 
veszi! ^ Oh ekkor meg szűnnének tálán az ő 
gyermekeiknek tyrrannusi lenni! nem mozdit- 
nák többé még magok elő az erkóltsi romlott­
ságod, a’ melíy az intereséből köttetett házas­
ságok , és az egészen ellenkező hajlandóságok 
öszve szerkcztetése által olly igen elmnenetele- 
sittetik!— Már félbe kell hagynom Henriettel 
—. ezt a' tárgyat nem is kell vala illetnem, igen 
fáj miatta a* szivem. -— Isten hozzád! — "

Az iilyeneknek fel gondolása miatt gyakran 
elszomorodott Elisa; de mindenkor kihatolt 
szomorúságából. Mindenkor a’ húzomos vig- 
kedvliségre iparkodott ^ soha íem is látta Val- 
lenheim az Ü ortzáján a* könyhúllatásoknak leg- 
kifsebb nyomát is; noha azokat az egyedül- 
ségbe sokszor bőven tsorgatta; de még is Val- 
lenheim, feleségének minden tettfzenikivánosága 
mellett is ugyan tsak titkolódzó, és hásártoa 
maradt. Elisa tréfált vele, de Ö el is alig mo« 
solyodott. Elisa igyekezett egész megbizottság- 
gal viseltetni eránta, a' melly nélkül a’ lég for­
róbb szerelem is jéggé válik; de azt Vallen- 
beim nem viízszonozta. Ő idejét az után is 

tsak
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fsak a’ vadászatai, és a’ szomszédoknak / de 
mindenkor Elisa nélkül telt vizitjeivel töltötte. 
A’ már alkalmas int késői esztendő szakasz kö- 
zelgetvén már az ofz közepe tsakritkán engedte 
meg Elisának a* sétála'st; minekokáért fsak oda 
haza töltötte a’ napót, és tsak az udvarból sem 
ment ki. Vallehthalba lett érkezések után va­
lami két két re egy kívánatos őszi nap fény, a’ 
setétés fenyvest ki-viritotta. Úgy láttízott, mint­
ha a’ nap még egyszer a’ földre r í akarna vi- 
gyorodni, egész inepi pompába szegezte súgártt 
a’ halavány levelekre, mellyeket az ó sárga szín­
be Öltöztetett. Elisa öröm gyönyörűséggé! gyú- 
ladozott ezen tüneményre. Természet! igy ki- 
álta fel, még akkor is kellemetes vagy te, mikor 
már az enyészethez közelgettsz! még ekkor is édes 
gyönyörűséggel vagy bevonva! Oh Ibártsak én 
is, az én utolsó napjaimba, igy tekinthetnék 
vifzfza, mint te most az en ecetemnek elmúlt 
nyárára , és azon örvendezhetné;! belső tsen- 
dességgel és vígan rándúla most ki Elisa a’ ház­
tól ; örömmé vált minden érzékenysége, el­
felejtkezett ezen pillantásba fzenvedésiró'l, hogy 
a* természet ortzája elő. , a’ tsudálkozás’ és a* 
minden dolgok szerzője eránt való tisztelet' érzé­
seinek áldozhasson. A’ faluhoz közel hirtelen 
szemébe tűnt egy elfzakatkozott, földön fetren- 
go Aszszony, azonnal feléje vátott. A’ górta 
húzta öszve ezen boldogtalannak minden inait; 
de Elisa egyedül lévén elégtelen volt rajta se- 
gitni. El futott hát a’ faluba, és egynehányad 

magá·
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M3Ai!vLl mentül frissebben viszfza tért a’ szegény 
Afzszonynak segítségére. Bevitette a* f Inba, 
maga azomba orvos szerekért a’ várba szaladt, 
és mind addig ott nem hagyta a* beteget, va- 

' Iámig annyira jobban nem erezte magát, hogy 
már semmi vifzsza eséstói nem lehetett félteni. 
Mire haza ment, már akkor Vallenheim otthon 

) várta. Elisa egyszeribe hozzá sietett: xnegen- 
gedjen úgymond kedvesem! hogy olly soká 
jártam; de egy el hagyatott szerentsétlenre talál­
tam, és nem álhattam meg, hogy rajta ne segit- 
tsek, *s e* miatt késtem.

Vallenh. (hidegen) Azt jól tselekedteaz 
Aszszony, ha azomba az Emberiség eránt való 
kötelességét a’ férje eránt valóval egyesítette- 
volna.

Elisa halgatotf, elfojtván főhajtását, melly 
szive méjjéról fel felé tolakodott. Vallenheim 
egész ebéd felett egyet se szólt, hanem tsak mi­
kor ismét menó'-félbe volt akkor mondta: re­
ményiem , hogy estvére nem fog az Aszszony 
engemet újjra várakoztatni? A’ mások segitgeté- 
sét úgy aÚalmaztassa, hogy azomba a’ maga 
köteleztetését se múlassa el.

Azzal elment, az Elisa könnyei pedig egy­
mást érték. Mitsoda jövendőt sejdithetett már 
előre, és melly keservesek valának az Ő érzé­
kenységei! könyveit el akarta fojtani, és egy 
író asztalkához járúit akarván Henriettének Írni. 
Éppen itt volt egy fijókba a’ Hermán képe el­
zárva, a* mellybe, miólta a* képet bele tette

Elisa, I nem
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nem is kereskedett Elisa. Ma felettiből találta 
azt fel nyitni és ezen kéj nek meg tekintene azon­
nal meg kettoztette fajdalmai . Ki vette, öfzve 
meg öfzve tsókolta. Ah! Hennán! bezzeg 
úgymond nem igy bántál volna te én velem! 
meg illetőd ve veté azt odább, de megént azon­
nal felvevé. Nem teszem magamat gyanússá, 
igy kiáltáséi, elküldöm Henriettének, de meg 
egyszer meg visgálom ezen abrázatvonásokat; 
mellyeket soha többé nem látok! sokkal nagyobb 
meg illetÓdésbe lévén, mintsem hogy Írhatott 
volna, ki méné a’ kertbe , és még a* képet is 
mind a’ kezébe tartogatá. A’ nap még mele­
gítette a gó'zkörnyéket, és Elisa leúle annak sú- 
gáritól világosíttatva. Az elmúltaknak minden 
felvonásai elevenen rémlettek előtte, e's az azok­
ra való viszsza emlékezed miatt könyhúllatási- 
val áztatta a’ képet. így üldögélt fejét könyö- 
kére támasztva; midőn valamely Emberlábtso- 
szogás meg viasztotta: fel tekint — hát — Her­
mán áll előtte. Az ijjedttség el fogta a’szavát. Her­
mán megölelé: engedjen meg Elisa! igy ki- 
álta fel, én magától Örökre elfogok távozni, de 
tsak akartam még egyszer lég utoljára látni!

Elisa, Hermán! jobb lett volna nekünk 
egymást soha se látni!

H e r m. Elisa! hát tsak egy fzempillan- 
tásnyi enyhülést sem enged az én fájdal- 
mimnak ?

Elisa. Óh Hermán, nem lehet nékem 
többé az ollyan beszédeknek helyt adnom! Ma­

ga
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ga az Úr legjobban tudja, melly igen érdekel 
engem’ a’ maga szomorúsága!

Ezen, szóra egy könnycseppet törölt le sze­
méről, a’ mellyet Hermán előtt el akart titkol­
ni; de Ó azt tsak ugyan meglátta , megfogta 
a’ kezét és szivére nyomta.

Oh édes szelíd galambom! az Ifj’asz- 
szony még most is szeret engem ; ezen pillan­
tásba legkisebb fajdalmát sem érzek 1 el viszem 
azt a’ vigasztalást magammal , hogy Elba az 
örök szerelemnek kötele által enyiin marad, mel­
lyet soha semmi Emberi kéz élném szaggathat!

E 1 i s a. Szúnnyön Hermán ! én már 
más felesége vagyok, énnekem azon kell ipar­
kodnom , hogy az Urat elfelejthessem! — az 
Úr tenne é engemet gyanússá, az Úr, a' kiért 
az én szivem most is olly hevesen dobog? Óh 
ne! azt engedje meg inkább, hogy az Urat tsak 
annyiba nézhessem, hogy magamat vénekkel 
ne kéntelenittefsem vádolni:

Herm. Hát ugyan félhet attól kedves 
Elisám, hogy én a’ maga nyugodalmát meg 
akarom háboritni? és úgy vélekedik; mintha 
én nem tudnám, hogy Elisa tsak a’ virtusba ta­
lálja nyugodalmat? Ne túl :jdonittsa vétkúl, hogy 
most a’ szerelem egynéhány pillantásig ide von- 
fzott. — Ah ! elfelejthetemé, hogy ez elotc 
egy nehány héttel. — — —. — __ .

Itt elhalgatott, könyves, szemeinknek búd- 
jadt tekintetei egymáson tévelygettek, mind

I a két-
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fcetten sóhajtoztak, és mindenójök ortzáján kény- 
cseppek görgőitek le.

Elisa. (egy hofzszas megszűnés után) 
Hermán! el kell már ezután az elmúltakról fe­
lejtkeznünk, elenyésztek azok minden örömeik­
kel együtt! —. és még a’ következendő eszten­
dőkben is keserűen jutnak ezen napok eszünkbe. 
Újj örömök, vagy talám újj fájdalmak fogják 
azoknak emlékezetet szivünkből kitörleni! vajha 
most egyszerre eshetnénk által rajtok! kedves 
Hermánom! felejtse el, hogy valaha szeretett 
engem! soha se jusson többé eszébe is Elisa, 
szaggassa ki szivéből az ő emlékezeted, a’ meg- 
nyugorás leszfz ezért az Urnák jutalma.

Herm. Jólvan! Elisa ! én magához min­
denkor méltó akarok maradni! ’s azt az indu­
latot , melly által egyszer olly boldog valék 
elfojtni! óh tsak azt halljam az Elisa szájából, 
hogy Ő boldog, azonnal minden magam bol­
dogtalanságát elfelejtem, a’bánat nem martzong- 
Ija többé szivemet, ’s az Ó boldogsága minden 
bajáimba vigasztal!

Elisa. Én a* magam kötelességének te- 
lyesitésén igyekszem, ítélje meg az Úr ha val- 
lyon lehetek e’ boldogtalan?

Herm, De az eleob is sírva kaptam az 
Ifj’aszfzonyt.

Elisa. (od’adja néki a’ képet) Ez okoz­
ta könyhúllatásimat, a* siettség miatt történetből 
újjra x’ kezembe akadt -- és -- nem érzem 

még



— (°) ~* 133

még magamat olly erőbe, hogy enneklátása 
megilletődésbe ne hozna.

(Hennán elveszi a* képet és azE’isa kezére 
hajol).

El is a. (egy kis megfztinés után, kezét 
viszsza húzza) Hennán! meg kell válnúnh egy­
mástól! az Úr ki nem álhatja az én tekinte­
temet.

Herm. Elisa! ma legutoljára! óh fsak 
még egynéhány szempillmtásig !

E 1 i s a. Hogyan, ’s miért jött ide az Úr ?
Herm. Birkensteinba voltam, az édes 

anyámtól vég bútsút venni’; mert Ó sem fog en­
gem soha többször látni. Oh Ei-a! ha Hóh- 
nauvárba megy’, látogassa meg ezt a’ szeren- 
tse'tlen anyát, vigasztalja őtet, fija’ elvesztése 
felól — mondhatom, úgy szereti Elisát; mint 
tulajdon leányát! — én el hagyom a’ hazámat, 
talám soha sem is látom többé, idegen éghaj- 
latt alatt keresem, nem szerentsémet, nem J hanem 
tsupán az Elisá’s a’ magam nyúgodalmát, a’ 
mellyre mi nem tehetnénk szert, ha tsak kevés 
mért fóldnyi köz válafztna meg. De hogy Eli· 
sától a’ nélkül távozzák el, hogy nékie eey 
végső: Isten hozzádot ne mondjak, lehetetlen 
volt meg állnom! tudván hogy a’ legszoio- 
sabb virtus sem kárhoztatja; ’s azért ejtettem 
útba Valién halt, hogy még egy zer láfsám Eli- 
sát, azt az Elisát, a’ ki engemet valaha az élet’ 
tegédesebb örömeinek esméretekre tanított!

Elisa.
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El is a. Hermán! *s hit én fosztom meg 
az Urat mind öröméről, mind hazájától? — 
Nemes szivü ifjú! az Úr az én nyugodalmamat 
keresi? Oh én azt soha se találom fel, ha tsak 
az Úr boldog nem leszíz!

Herm. Azt elő se hozza Elisa! én az 
Ifj’aszszonyt semmibe sem okolom. — Akár- 
mint légyen jövendőbe sorsom, felse veszem! — 
en tsak egy jómat veszthettem el — és —

Elisa. Én is el vesztem egyetlen jómat, 
Hermánt t. i. '§ igy mindenikünknek megkell 
tanulnánk veszteségünk* szenvedését.

Herm. Borzasztó kéntelenség! miért is 
említi azt most Eüsa?

Elisa. Azért mert nem felejthetem mi 
vagyok 1 nehezen sáveli é Hermán, ha én az 
Úrnál, kötelességemet inkább szeretem.

H e r m. No tsak, Elisa az Aszszony! 
éppen az Ó virtusa tészé* az én szerelmemet el- 
ólthatathnná!

Elisa. De a* virtusnak kell azt meg is 
szentelni, ’s azt távoztatni, hogy emésztő lán­
gra ne obb.mnyon. Annak kell az Úr leikébe 
viszont békess gnek otaját önteni, (az Elisa sze­
mei meg telnek könyvekkel — megszűnés — 
kezét nyújtj. Herménnak) most! szeren tsés utat 
Hermán! az idő és távoliétel behegefzti azúr 
sebét, *s egynéhány esztendők múlva, még ta- 
lámjneg is Ölelhettyük egymást.

Nenia
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Néma fájdalommal szoritá ótet Hermán a’ 
maga szivéhez. Isten hozzád! igy kiálta fel 
kedves, örök szeretetre méltó Afzfzonyság!

E 1 i s a. Hermán ! meg egy kére'semet 
telyesittse. Vigye el vele azt a’ képet, nem le- 
hetek többé annak birtokába, de azért az Úrnak 
mint legkedvesebb barátomnak képe mindenha 
fog a’ ízivembe élni.

Elvette azt, és fohászkodott; még egy 
tsókot ragaszta az Ó ajjakira, és elnyargala. 
Elisa könyves szemekkel nézett utánna valamig 
tsak élném tűnt. Alig suhant el Hermán Val- 
lenkeim tüstént ott termett, korán végét szakaszt- 
ván az napi vadáízitjának, úgy hogy azt is 
látta, midón Hermán ki ért a* kertből, ’s e* 
szerént Elisát is sirva kapta.

Vajlenh. Kiment el éppen most innen 
az Afzszonytól ?

Elisa. Birkenstein.
Vallenh. Úgy láttszik, hogy elfelejtke­

zett rólla az Aszszony, a’ mit egyszer mondott 
volt, hogy t. i. mindég előtte tartya hogy né­
kem feleségem! vagy tsak az én jelenlétembe 
gondolkozik úgy, ’s azt hiszi, hogy kötelessé­
gei , mihelyt én itthon nem vagyok meg­
szűnnek ?

Elisa. Úgy tettszik, hogy én ezt a’ 
szemre hányást meg érdemiem; de hidje el Val- 
lenheim , hogy én most is szint’ ollyan ártat- 
hn vagyok, valamint mikor az Úr itt hagyott.

Val.
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Vallenh. Azt tartom már akkor lesbe 
ált a* szeretője.

El is a. Igen nagy leverettetésemre szol­
gál ez a’ gyanúság. Nem tettem volna fel az 
Úr felől, hogy arra vetemedhessen. Birkenstein 
fsak bútsút venni jött hozzám , minthogy ide­
gen otfz.'gra megy’, éh pedig tsak abba hibáz­
tam, hogy oly soká engedtem késni.

Vallenh. Mert ez okozta hogy én Ótet 
itt kaptam, és hogy az Aszszony, kéntelenit- 
tetett az öszve jövetelt félbe szakasztni.

Elisa. Ezek a’ szók engemet élném bú- 
sitnak, ártatlanságomnak érzése elszenvedteti azo­
kat velem.

Vallenh. Hozzá vagyok én már az 
Aszszonyank efféle szép phrasesihez szokva ; de 
hogy az illyes sellengós theóriát annál jobban 
gyakorolhassa: tehát megtiltom, hogy valamed­
dig Valienthalba lészűnk, többször az udvar­
ból ki ne mennyen. Úgy is ollyan törtevetek­
re adnak az Aszszony sétálásai alkalmatosságot, 
a’ mellyek nékem éppen nem tettzhettnek.

Elisa. Ezen gyönyörűségemnek Ónként 
való feláldozása által is meg tudtam volna én 
azt az Urnák mutatni; melly kész legyek é rész­
be kívánságát tellyesitni!

Vallenh. (hidegen} Ma mégnem kez­
dett hozzá annak megmutatásához ; de hiszen 
fogok rajta Örülni, ha ezután lefzsz is!

Ezzel ott hagyta Elisát, ki is a’ szobájába 
azonnal viszsza téré , akkor estve nem is látta

több-
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többször a’ férjét, más nap’ reggel pedig min­
den tóle való bútsúzás nélkül elutazott, és egy­
néhány napig odajárt. Elisa minden zúgoló­
dás nélkül szenvedte ezt a* történetet, még egy- 
neha'nyszor szép őszi napok voltak ; de Ó azok­
nak gyönyörűségeit tsak az ablaktól szemlelte; 
mind az által nem béketelenkedett, hanem az 
alatt Henriettének ezeket irá;

„Meg egyszer láttam Hermánt; meg egy­
szer elszakadtam tolle! Óh Henriettel nem tit­
kolhatom el fájdalmamat, lehetetlen volt eránta 
idegenkednem ; de előttem tartottam tsak 
ugyan kötelességemet; és bizonyára, azok az 
érzékenységek, mellyeknek felgerjedése nem ma­
gúnkon áll; de a’ mellyeket még is akaratúnk 
ellen is ki kell nyilatkoztatnúnk; nem tehet­
nek bennünket vétkesekké! Hermán leszfz ne­
kem minden férjsiak között mindég a’ legked­
vesebb. ^n ugyan indulatomat meggyőzöm; 
de a’ tiszteletnek belső érzése, ’s rz Ő fátuma 
eránt való eleven interessé, mindég egy aránsu 
erŐss fog bennem maradni. Mindazáltal mint 
feleség úgy vigyázok, hogy magámat, semmi­
vel se vádolhassam ! és ezen érzékenységemet 
nem hagyom mérsékletien grádusra nevelkedni. 
Azok nem a’szabadtettzésen, hanem a’virtuson, 
a’ kŐltscnnös tiszteleten, és megegyezésen fun- 
dáltatnak; de az okosság által kell azoknak ve­
zettetni , és ezen characterbe való megöröködés 
tselekfzi, hogy én a’ szerelemnek ’s testiségnek 
ellene álhassak. így minden veszedelem nélkül

ki
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ki lehet nékem azon érzékenységet nyilatkoz­
tatnom a’ melly sokkal erősebb, mintsem hogy 
én azt egészen el fojthatnám; de bizonyára, 
ha nem e’ vó’na álhatatos feltételem, hogy 
minden kötelességemnek fzorossan meg feleljek, 
hogy minden abba előadódható akadályokat el· 
hárittsak; úgy félhetned, hogy a* tisztelet, és 
baráttság lárvája alatt elevenem maradna az az 
érzékenység szivembe, és végre az okosság, e§ 
virtus nyelvét gyakorta szimlo fortélyos boltsel- 
kedes által, kötelességem telyesitésébe meg­
gátolna. — Hlyen veszedelmes az , ha mi a’ 
mi szivünkbe valamely idegen férj fi’ szép tulaj­
donságainak hagyjuk magát megsészkelni. —. 
Oh az ollyan fehárszemély, a’ ki ezek tudása 
felől magát naponként próbára nem vonja, ma­
gára , 's minden titkos érzékenységeire gondo­
san nem vigyáz: végre a’ legjobb princípiumok­
hoz a* virtushoz is önnön kötelességeihez való 
ragaszkodása melloll el tándorodik; nem fogja 
Ő többé azok* szavát hallani , ha egyzer sze­
relme eloltását abba hagyta. Én kedves Hen­
riettem soha se akarom ezt a' szemre hányást 
meg érdemleni, soha sem kedvezek annyira ma­
gamnak, a’ mindég gyengeségre mutat. —.

Vallenheim gyanúba vett, itt kapta Her- 
mánt, hogy küllem el bútsúzott, azonnal rám 
parantsolt, hogy mig Vallenthalba leszünk a* 
szobából se lépjek ki, most tehát mint valamely 
fogoly úgy vagyok. De meg botsatok Valién- 
hóimnak, első tekintettel vétkesnek tarthatott en­

gem
t
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gém, o pedig nem hisz’ a’ virtusnak. Most 
nints ide haza, és en az Ő tilalmiét általhághat- 
nám ; a’ tseléd soha el nem árulna minthogy 
szeret, ha tölle megtiltanám, de igy néki kissebb- < 
ségére járnék , és azt nyerném vele, hogy az 
után még nagyobb függést kívánna; pedig az 
Aszszonynak jó hire-neve, sokszor nyugodalma 
is, a’ férje akaratjától, ’s annák Ó felőlié tett 
recomendáiiójától szokott függni. A* lég ár­
tatlanabb tett is mihelyt arra a' titok mázsát 
kenjük: a’ vétek állortzáját veszi magára, és 
bal vélekedésekre nyit utat, a’ mitől kinekkinek 
őrizkedni kell. — Oh be előre látónak kell 
lenni a’ páros éleibe, ha az Ember házastár­
sának, ’s alattavalóinak, maga eránt való tifz- 
teletjeket felakarja tartani. Es ez az egész ház- 
nép’ javára szükséges. —

Nem tudom néked ki fejezni, mitsoda ér­
zékenységgel szívom én most ablakomba a’ le­
vegőt, mellyel a* szabad ég alatt nem élhetek. 
Ez megnyugvásból, és kedvetlenségből Ószve- 
szerkoztetett érzékenység, a’ mástólfüggésnek 
komor érzése, és annak tudása, hogy én az 
íllyen bánást nem érdemiem meg. ’S éppen ez 
as utolsó az, a’ mely az eget is ki derúltebb- 
nek mutatja előttem! dobog a’ szivem örömöm­
be, felemelkedik , és az életbe semmit selsern 
vesz’, érezvén, hogy van Ő benne valami, a’ 
mi ötét minden történeteken felül emeli és a” 
szerentsétlenségen trutztzoltatja. —. Henriettel 
ez a’ gondolat: hogy valaniig a’ virtushoz ra-

i
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^a52'<o6om, minö addig” semmi viszontagságok 
terhe alatt el nem t$ jggedek, engemet vigasztalás­
sal ló'ltbe. — Háld légyen az egeknek, hogy ne­
kem a’ teremtések sorába oly hellyett szabtak 
ki, a' mellybe az én lelkem jóvá formáltatha- 
tott! ifjúságomnak minden környíil állása, melly 
telkemet ékként pallérozta, egy mindenkori meg­
elégedésnek kiapadhatatlan forrása e'n reám 
nézve, úgy hogy minden irtózás nélkül tekin­
tek az előttem szomorúnak láttfzó jövendőkbe,“

Elisa egész tsendességgel, *s megelégedés­
sel fogadta a’ isijét, midón megérkezett, tet­
tetés nélkül örült hogy Ötét viszont láthatta, és 
ezt az ó pillantásai tolmátsolták. Megkettőz, 
tette iparkodását, tsak hogy kedvébe járhasson, 
’s magáról minden gyanúságot elháritbásson; 
de a* férje most, mégjobban idegenkedett mint 
egyébkor! E:isa egynéhány hét múlva ismét
ezt irá Henriettének :

„Én meg eddig, tsak fájdalmaim szám, 
lálgatásával tartottalak tégedet, ma tehát öre- 
meimbe is részesülj. Henriettel a’ boldogság­
nak szerentses kirézései láttatnak előttem fel-
nyílni, lehetek talám még olly vig, és megelé­
gedett mint Hohnauvárba valék, hajdani fze- 
rentsés napjaim’ folytába. Örömömnek okát 
tudtodra adom. — Vallenheiin, az Ü megér­
kezése után még kedvetlenebb volt mint egyéb­
kor fzo' ott lenni, gyakran egész napok tőitek 
el a’ nélkül, hogy tsak egyet is szóltunk volna 
egymáshoz; mivel kérdéseimre nem felelt, sőt 

hal-
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hallatlanná tette, ha hozzá szóltam. Tettszeni 
kivánoságomat, ’s reá való sigyelmezésemet még 
inkább megkettőztettem, tiszta szívvel szánakoz­
ván Ó rajta ; mivel igen lók örömei nélkül 
kell ellenni az életnek; midőn szivek minden 
érzések előtt bezárja,. a’ melyekkel mi egye· 
haránt, ártatlanul élhetünk! ennek elgondolása 

i engedelemre birt engem Ó eránta. Megbotsá- 
tottam neki, érezvén azt, hogy ha szinte én 
betsukva vagyok is, ha szinte mind attál va. 
lamit kedvellek, sót majd minden Emberi tár­
saságtól elvagyok is zárva: tsak ugyan még is 
boldogabb vagyok ő nullánál.

Tegnap estve még megsokkal kedvetleneb. 
búi jött haza, mint rendszerént szokott is, né. 
mán és únalmason megvonta magit egy sósán 
az én szobámba, ’$ úgy látszott mintha én reám 
nem is igen ügyelt volna. Kaptam , egy áriát 
vertein a’ kláviron, 's egyszersmind énekeltem, 
a’ nóta lássú, kellemetes és érdeklő vala, annyira 
hogy Vallenheimot is figyelmetessrgbe hozta. 
Mihelyt azt észre vettem, újjra exolkezdtem, és 
már ekkor a’ hátam megé állott, mikor vege 
lett kért, hogy tovább is folytassam: lehetet, 
len úgymond gyönyörűség nélkül halgatni az 
Aszszony musLálását. Most tehát 2' kelleme- 
tesebb hangú darabokat válaszfám igyekezvén 
egyszersmind abrázatomat is mentül kedvelte* 
több rendbe szedni, egészen neki vidúlva áldó, 
gált mellestem, tréfálodztúnk, végre megölelt, 
és monda: köszönöm Elisa! igen nagyon ked­

vemre
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vemre játtszott, kedvetlenségemet szinte elszél- 
lesztette! érzem, hogy én magitól nem érdem­
lettem. Ma me'g ezt a* különös figyelmetessé- 
get! én az Ó ölelgetéseit viszszanoztam : vajha 
mondék mindég oíly szerentsés lehetnék, Val- 
lenheim! hogy az Úrral minden baját elfelejtet­
hetném, bizonyára é lenne lelkemnek legédésebb 
gyönyörűségé ! megtsókolca a’ kezemet. Az 
Aízszony a’ legjobb, ’s legfzeretetre méltóbb fe­
leség, és meg esmeiem, hogy az Afzfzony 
én bennem sokat elnéz.

Mondék mosolyogva: ’s osztán azt gon­
dolja Vallenheim! hogy én is nem várom azt 
meg magától. Óh! en sokkal önnön haszon 
kei esőbb vagyok, mintsem hogy valakinek va­
lamit ingyen adnék!

Nevetett, ’s megtsókolt mondván: én sok­
kal jobban esmerem mind az Aszfzonyt mind 
magamat, mintsem azt vélhetném , hogy ma­
gának adóssa maradhatnék. így tréfálództúnk 
még egy darabig, leültünk a’ fosára, es még 
most beszélgettünk lég először megbizottan egy 
mással. Már régen fő a* fejem egy plánom 
készitésbe, a' melynek végre hajtásába a* Vallen- 
he-m helybehagya'sa nélkül szűkölködtem, ezt 
most felfedeztem néki, és abba megegyezett. Óh 
be megörvendeztetett az által. Tudod Henrietté! 
hogy az én mindenhái kívánságom a' boldog­
talanok’ Izámának megkevesitése volt, az én mo­
stani állapotom megengedi nékem, már most ki­
telik tőlem, hogy feltételemet némely részbe 

tökéi-
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tököli etesreAre vilietem, a* minthogy írnoka tsak 
Vallenthalba vagyok , mind azon eszközökön 
hányom vetem az eszemet, mellyek által Em­
bertársaimnak használhatnék. Mindég iszonyod­
va, és szánakozással nézek azon nyomorékakra, 
kik a’ mi ország útainkon ^ faluinkba egymást 
érik, és a’ kik kozott elegen találkoznak olly 
alá való gazemberek, a’ kik dolgozhatnának ; 
de még is inkább kéregetéssel, mint két kézi 
munkájok után szeretnek élodrii, Az Emberi­
ségnek ez a’ falkája az erkóltsi romlottság grá- 
ditsának a’ legalsó fogáig siilyedt, ezek a * leg- 
crkóltselenebbeknek durvaságokkal, a’ legpallé- 
rozottabb nemzetek vétkeit *s kitsapongásait egye­
sítették. Ezeknek látására ki. i elszomorodik, 
hogy az Emberiséget igy elajjasodva látja! Óh 
ti Emberbarátok! a’ nemzeteknek , a’ vétek* és 
boldogtalanság* torkából való kiragadása légyen 
a’ ti fáradozástoknak legfőbb tzélja! Uralko­
dók! Ministerek! erre légyen a* ti gondosko­
dástok fordítva! ezeknek boldogtalan kisdedeik 
is Emberek, a* kiket a’ természet Ura ti veletek 
ugyan azon egy, és hasonló végre teremtett. 
Emberek, a* kik nagy és nemes tettekre alkal­
maztathatok, a’ kiknek tehetségeik , polgártár­
saiknak hasznokra meg kivántathatnak ; de a* 
ti velek való nem gondolástok minden jóra való 
hajlandóságot meg fojt bennek, és ok szüleiknek 
körmeik között azokhoz hasonlók az az az Em­
beriség motskai lesznek!

Ezek-
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Ezeknek a’ gyermekeknek egy részét aka- 
rom én a’ megvesztegettetés torkából ki ragad­
ni, ’s ókét hasznos polgárokká formálni. Még 
ebb’ az esztendőbe építtetek egy lakhellyet a’ 
számokra, és abba tiz gyermekeket, öt fiút, és 
öt leánt fogok neveltetni. Mindegyidejúeket, 
ü. m. 10 esztendősöket velzek fel, és 16 eszten- 
döskorokig tartom a’ neveloházba, 3 férj fiák 
kézi-v. mezei-a’ leányok pedig minden ollyan 
munkákra fognak taníttatni, a’ mellyek után 
jövendőbe élelmeket kereshessék. Allapottyok- 
hoz megkivántató tudományokra is fognak ok- 
tattatni, egy okos, 's értelmes férjfinak, ’s egy 
Afzfzonynak a* gondviselések alá bizattatnak. 
Azon kivúl, a' mi az első felkészítésre inegki- 
vántatik: nem fog ezen intézet fok költségbe 
kerülni. A’ gondviselőknek nem lefzíz igen 
nagy fizetések, mivel ízabad tartást és ingyen 
szállást kapnak, ezenkívül egy kert, melly az 
épület mellett lefzfz és a* melly a’ magok elin­
tézésekre fog hagyatni, fogja Őket elegendő 
főzelékkel tartani. A’ melly fiú , vagy leány 
gyermekek kézi-mesterséget nem tanúinak, azok 
nekünk dolgoznak. így minden hatodik esz­
tendőbe, olly kevés költséggel, a’ mennyit tá­
lára egy újj ruhának, vagy egy újj módinak ál­
dozatja kívánna: tiz tiz Embert ragadok ki a* 
nyomorúságból, ’s Ókét talám egész életekbe 
boldogokká teszem ! óh Henrietté! mitsoda bol­
dogító kinézés ez ! mitsoda örvendetes érzés var 
én reám teli vés életemen által! bártsak minden

Em-
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Emberekkel tudnám én azt képtelttetni! így 
bizonyára azon apróságokat, mellyek most őket 
foglalatos tödtattyák, azzal az öröm érzéssel tserél* 
nek fel, melly akkor származik bennünk; mixor 
magúnkról ezt mondhattyuk: en Embereket 
tettem boldogokká!

De akarom me'g a’ megélemedett örege-
két is gyámolgatni, ’s Őket hanyatló napjaik est- 
V 'jen x megnyugtatni. Hadd mosolyodjon el-
inég egyszer az ollyan szerentsétlen is; a' ki 
tellyes ecetét által sírta! -— Meg ezeknek szí- 
mokra is tetetek egy épületet, a’ mellbe tiz Izo- 
bák lesznek, e's mindenikbe egy egy magával 
jóltehetetlen féi jfi v. Aszfzony személyt fogadok, 
minden szobához egy egy kerterskét adok, min­
den héten élelmekre valót osztatok ki, és vala­
mikor a* halál által valamellyi nek hellye kiü­
rül, mind annyiszor más más nyomorult fog- 
lalya azt el. Magam is szemmel tartom önét, 
és mind a’ két épületet gyakran meglátogatom.

Ládd! mindezeknek végre hajtására adott 
énnekem Vallenheim engedelmes. A* jövő esz­
tendőre az épületek el készülnek minden mó­
don, akkor bezzeg Örömest, jövök Vasenthalb ■, 
és itten a* jókévo természetnek szelíd kebelébe, 
a’ melly minden teremtésekre áldással harmato- 
zik, egynéhány Embertársaimnak bóidogiráso- 
kon munkálódom.

Érzékenyen és szivemnek belső indulatjá­
ból háláltam ezt Vallenheimnak, és miólta Hoh- 
Rauvárból eljöttem ; illy boldog estvém nem

BUsa. K volt
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volt. A* Vallenheim jósága neki Bátorított, azt 
már vettem észre, hogy ő a’ jószágával keveset 
gondol, gazdaságának folytatását, ’s falusi jó­
szágának gondviselését ollyan Emberre bízta, a’ 
kit én nem találtam ezen megbízotfságra érde­
mesnek benn? gondatlanságot 's tsalárdságot ta­
pasztalván. Én hát Vallenheimot' bizonyositot- 
tam, hogy minden ollyas foglalatosság, mellyel 
ó néki hasznot hajthatok, lég kedvesebb lenne 
előttem. Mondá mosolyogva: nohát az Asz- 
fzonyt teszem tiszttartónémmá, rígy bánnyon 
minden jószágommal a’ mint magának tettszik, 
én soha számadást se kívánok. — Már ma az 
útnak eresztett tisztartótól, minden számadáso­
kat, és a’ gazdaságot tárgyazó minden jegyzé­
seket által is vettem.

Nékem ugyan ezen hivatalba sem tapasz­
talásom , sem az arra megkívántaid esméreteim 
hintsenek ; hanem a’ jó rend, vigyázóság, s 
fzorgalmatosság által törekszem azok’ hijjánossá- 
gát ki pótolni, mig reájok szert nem tehettek. 
A* házi állapotnak jó rendbeszedése az Asz- 
szonynak legelső kötelessége. Mikor én a' 
teremtések sorába semmit sem látok, a’ mi­
nek valami haszna ne volna, látok azomba sok 
ollyan Aszszonyokat, a’ kik a* teremtésnek 
legfőbb tzélja ellen a’ haszon terjesztésen sem­
mit sem munkálódnak, a’ kik a’ magok házok 
népe, ?s Ember társaik boldogságával semmit 
sem gondolnak, és az ollyan álló képekhez ha- 
sonlitnak, a’ mellyek tsak a’ bámulásra nem pe-
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dig a’ munkára alkottattak: óh illyenkor sohaj- 
torok Nemünkön! az íllyen Aszízony, alább- 
valóvá teszi magát a’ hangyánál; mert még ex 
is az 6 kitsiny lakásáról, ’s érelméről gondos­
kodik. Igen keskeny határok közzé van ugyan 
szorítva az Afzszony munkásság 'nak kerúáee; 
de még is igen nagy lehet az a’ haszon* meilyet 
Ö ebbe, fundálhat, e's a* belső gazdaságnak, *s 
házi állapotnak folytatása, midőn abba a* férjfi 
nem avatkozik, nem kevés ditséretire szolgál 
neki. Hogy tehetnék én valakivel jól, ha an­
nak idejébe gazdaságom fentartásáról nem gon­
doskodnám ? vesztegető, és büntetésre méltó 
volnék én akkor! nem! ti boldogtalanok! a* 
ti felsegittetéstek *s tápláltatástok végett kell né­
kem házi gazdászszonyságot viselnem, *s jóízá- 
gúnk körül munkás fzorgalmatofsággal gondos­
kodnom ! a’ férjem is ennél fogva betsül enge- 
met. Oh! melly fok indító okok ezek arra, 
hogy ezen kötelességemet is egyenesszivuség- 
gel tellyesittsem. —

Karácsony haváig itt maradunk, és ba'r
melly rettenetes volt is nékem eleinte ez az 
egyedúlség, de most még is igen szere em, 
hogy lakásunkat még most nem változtatjuk 
Ez a’ tsendesség igen meg egyez az én e'rzé 
kenységeimmel, úgy tettízik, mintha én itt vi 
gabb ’s szabadabb volnék mint B**be lehetek
Tsak a’ másként is fzerentsések találnak a* vi 
lág tolongásiba gyönyörűséget, de a* fzeren- 
tsétlen még ott érzi jobban hogy néki minden 
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öröm nélkül el kell lenni, én pedig itten tala· 
lom azt fel, az en intézeteimbe. Kész volnék 
egész télen által a’ mi lakhellyünk körül hu* 
Írogató baglyok’ társaságába maradni; — az ő 
panaszlódallyok nem tettszik többé nékem szo­
morúnak , sót azt érezteti inkább velem hogy 
nem volna talám olly szerentsétlenség több, a’ 
mi belső tscndességemtól meg fosztíratna. —· 
Ezen érzéssel lévén Henrietté! vágynak ollyan 
szempillantások, a’ mellyckbe magamat boldog­
nak tartom; mert azt megvallom, hogy a’ ha­
landóknak sorsok a’ viszontagságokkal való küsz­
ködés, de vajmi kevesen tudnak azokkal meg­
vívni, kevesen bátorkodnak a’ szélvészszcl szem­
be szálni, ámbár az tsak a’ gyávát sepri el. 
Az én minden törekedésemnek, erőtlenségem’ 
meggyőzése fog a’ tzélja lenni, hogy a’ fzeren- 
tsétlenségem nem negédesseggel trutzöl hassak. —-

így Elisa mindég egyszabásvan viselte ma­
gát, és mindég minden legkissebb kötelességé­
nek teliyesitése. Szivén feküdt, és annak ha­
tárait úgymint Ó soha egy Aszfzony is ki nem 
szélesítette. Az ő Vallenheimra való figyelme* 
zése , ’s a’ nékie tettfzeni kivánósága napról 
napra öregbedett, a’ mellett belsó házi gazda­
ságát, ’s minden házi állapottyát vigyázással, 
’$ munkás szorgalmatofsággal rendelte el. Mind­
ezekért a’ belső megnyugvásnak, ’s örömnek 
érzése volt az Ő jutalma, és még az, hogy 
Vallenheim kevesebb megelégedetlenséget muta­
tott, ’s a’ kedvetlcjikedélsel felhagyott. Elútaz- 

tak
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tak B***be. A’ negédesség, a’ pompának, ’« 
játéknak szeretete, itt mindjárt a7 fényes társa­
ságokba vonták Vallenheimot; de a’ mellyekbe 
Ó, úgy szólván semmi gyönyörűséget sem ta­
lált , '5 e’ volt az oka, hogy a’ maga házához 
sok vendégeket tsoditett. Elisa ezen életmódot 
éppen nem kedvcllette, az 0 lelke a’ ’sibongo 
pompás társaságokba kevés múlattatást érzett, 
és még is azoknak foglalatosságit kellett felál­
dozni, inellyek néki nagyobb gyönyörűségére 
váltak volna. De mind az által soha tsak egy 
szó, vagy egy tekintet is az Ó belső unalmát, 
élném árulta: Vallenheim úgy akarta! és már 
ez elég volt minden ó békételenségének elnye­
lésére, és éppen azon vidám abrázat vonások­
kal , mellyekkel Ótet egész napi kószálásai után 
szokta fogadni, követte Ötét most is a' fényes 
társaságokba, a’ mellyek előtte igen unalmasok 
voltak; de ezt egy teremtés se tudta az 0 szé­
lűéből kiolvasni. Nemes és kitettszo Emberség­
gel látta házánál a’ vendégeket, az Ó abrázat- 
vonása, ’s az 0 egész mi volta kinek kinek ezt 
látszott mondani: hogy igen örvendez látáso­
kon , még ollyankor is midón a’ lármás tár­
saságot magános szobájával örömest feltserélte 
volna. De N"^be is éppen azon gondossággal 
rendelte Ó el a’ maga házi dolgait, valamint 
Vallenthalba, még a’ legkissebb környúlállas is 
Magára vonta fígyelmetesfégét, és legkissebb hi­
valkodást sem engedett magának; meglévőn a* 
felöl gyözettetve, hogy az mindég nagyobbat 

nagyob-
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nagyobbat htíz maga után. B**be való lakások 
alatt Vallenheim ismét hidegebb, e's tartózko­
dóbb lett Ó eránta, a’ hivatalbeli foglalatosság, 
és más tárgyak még inkább elvonták itt ótet 
mint Vallenihúba. Megesmérte ugyan felesége 
virtusát, de az ó lelke, már fokkal elvetemedet- 
tebb volt, mintsem azon hármóniával bírt volna, 
melly a’ sziveket egyé teszi és a’ hét kűlöm- 
bözo Nemes a’ legedésebb koltsönös érzéssel 
tölti be. .

Tsak hamar által látták, hogy Elisát a’ 
férje fel sem veszi, hason.óképpen megjegyez­
ték Elisáról, hogy ő, hafzinte férjére nagyon 
halgatna is, de fsak ugyan nem nagy érzékeny- 
séggel viseltetnék az cránt. Elisát szop és fija- 
tál létire elmellőzvén a’ férje, melly nagy nyílás 
volt ez arra, hogy Ő köriílte, ne tsak a’ nyalka 
fuhantzoknak serege tsoportozzon , hanemhogy 
még az érzékeny meglett férjfi is utánna velse 
magát, az ollyan t. i. a’ ki ezen fzeretetre 
méltó Afzszonynak belső Nemes tulajdonságait 
esinerte és — érezte. De a’ maga kötelességi- 
tól még a* Hermán jelenlétébe is élnem felejt­
kező Elisa, a’ valódiság, és rátartás által eltá- 
voztatta a* nékie udvarlókat. Ö az illyen idó 
töltést, hafzinte az gy-núságra nem szolgáltatna 
js alkalmatosságot; egy Afzfzonyhoz még is il­
letlennek tartotta. Holmi aprólék katzérkodások 
által idő töltést okoz az Aszszony a’ férjfinak; 
de ugyan azok által veszti el is, azt a’ tisztele­
tet, a’ mellyre egyebaránt számot tarthatna. Egy­

szerre
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szerre elrepül a’ férjsiák gyönyörködése; de az 
elmúltaknak emlékezete nem aluszik ki szivek­
ből, és az illyen osztán tsak valamelly játtszó- 
bábnak tarthajak. magit, a’ mellyel a’ férjfiak 
inig kedvek tartotta játszották. Mitsoda termé’- 
szetes következes hit az, hogy illyenkor az Ő 
elóbbeni úgy látszó imádtatása hellyét a* 
inegutálás foglalja el, és tölle megtagadtassék 
az a’ tisztelet, a’ mellyre a’ férj fiáknál minden 
virtusos Afzszony számot tarthat. így gondol­
kodott Elisa, és az ó imádói, még akkor is 
tisztelték Ötét, midón ókét magától eligazítot­
ta ; mert nem magaveti kevély, hanem a’ maga 
méltóságát, esmero ’s érző feleség volt, a’ ki 
udvariéit, szelídsége ’s szemérmetessége által 
szégyenitette meg. Nem is tolakodtak ezek 
többé korúlte sereggel, sőt tsak a’ nevét is kiki 
tisztelettel említette, és azzal a’ tisztelettel kö­
zelített hozzája, mellyet az Ember a’ virtusnak, 
akaratja ellen is szokott tulajdonitni. A’ mi 
több, magok az Aszfzonyok úgy szóltak Ó rólla: 
hogy Ó egy szeretetre méltó személly! Elisa az­
zal semmit sem gondolván, akármit beszéltek 
rólla, nem igyekezett magát kitejtszóvé tenni, 
’s magát másokkal tsudáltatni, hanem kötelessé­
gébe eljárt és tsupán tsak ez által tette magát 
még sokkal tiszteletesebbé, B**be lett mulatása 
után kevés idővel ezt irá Henriettének:

Kedves
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Kedves Henriettén)!
„Már négy hete hogy B - · be vagyok, és 

az olts semmi állapotomról nem tudósítottalak, 
de ne gondold, hogy ez a’ lármás élet, a’ mel- 
lyet itt elek , velem tégedet elfelejtessen. Oh 
nem! kedves Henriettéin! éppen az illyen tsil- 
lágó társaságokba érzem én legelevenebben, hogy 
a’ barátnőtől meg vagyok fosztva. Én itt igen 
sok ortzásat látok igen sok szeméHyektol va­
gyok korul véve; de mindezekre nézve üressen 
marad a’ szivem. Mindég úgy tettszik, mikor 
a* mgy társaságokat látogatom , mintha mint 
megannyi szolló képek sokasága közzé elegyed, 
ném, a’ kik mindnyájan ugyan azon egy má- 
china által mozgattatnak ’s igazgattatnak : olly 
fok egyformaság uralkodik itt az Embereknek 
egész minéműségekbe ; mert valamint a’ termé­
szettől, úgy karakterek’ tulajdonságitól is eltá­
voznak, holott a’ nagy társaságokba tsupán tsak 
®’ szerethetne kedvességet, és azoknak ksilömb- 
külöinbfélesége vonhatná a’ nézőinek szemeit reá- 
jok. De valamint ruházatjok uralkodó módi, 
úgy a’ tónus, természet, manier, mind tsupa 
módi bennek tsak hogy imitt amott egykevés- 
sé változtatva; úgyhogy az Embert majd meg 
öli köztök az únalom , ’s a’ társaság szendved- 
hetetlen, számkivetve lévén abból minden lel­
ket tárgyázó múlattatás, a’ melynek hellyét az 
elm 8 edes és szép esztelenség foglalta el. Azt 
Ugyan nem tagadom, hogy ebb’ a’ társaságba 
fok értelmes Afzszony, sok okos férj fi ne talál­

kozna ·
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kozna; hanem tsak a’ közelebbi esmerettség 
fejtoztetheti nekünk ki azokat a’ jobb tulájdon- 
ságOKat; minthogy némely : a’ ki el nem hagy­
ja is magát a’ nagy társaságok sebes örvényétől 
ragadtatni; tsax ugyan nem a’ köznép nyelvén 
beszéli, más halgat vagy holmi, tsiptsup dolgo­
kat hoz elő, tsak hogy ne láttasson magát má­
soktól megkulömböztetni, és tsupán tsak a’ vak 
történet esmerkedtethct bennünket meg azokkal 
az igen kevés személlyekkel, a’ kik a’ nagy vi­
lágba eszek es szivek által másoktól külömböz- 
nek. En az Hlyen alkalmatosságot nem kere­
sem. Nem vagyok ugyan én, az okos fzemel- 
lyekke! va.ó társalkodás, ’s barattság áltál okoz- 
tatott gyönyörűségek eránt érzéketlen; de most 
még sints ahoz megkivántató vidámságom ’s egész 
kedvem, hogy az Hlyen társaságokba elegyed­
jek. Egy jó barátnéval lehető természetes mú- 
lattság, nagy jótétemény volna most az én szi­
vemnek! ha én a’ társasághoz megkivántató síké- 
rétién foglalatosságoknak, a* kentelenségnek, az 
rínalomnak, egész napokat áldoztam volna fel, 
óh mitsoda boldog lettem volna akkor, akkor 
lett volna szerentsém egynéhány pertzentesig a* 
barátság’ karjai közt szenderedni, érzéseimet 
vele közleni, és mind azon újjabb gyönyörűsé­
gekbe részesülni, a’ mellyeket tsak a’ baráttság, 
és szeretet éreztethetnek két ollyan lelkekkel, 
kiket magok kötöttek öszve! be szerentsés Asz- 
szony az, a’ ki ezeket férjébe feltalálhattya! 
a’ ki az életnek kedvetlenségei között a’ meg­

bízót-
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bizottság, ’$ barátjának szeretete által, eróssitte- 
tik azoknak tsendes lélekkel való hordozásokra, 
és mihslyest annak szemébe tekint, azonnal min­
den szomorú óráiról elfelejtkezik! óh ugyan 
mondjátok meg nékem ti ! a’ lük barátságos 
egyet ejtésbe vándorlottatok az élet Ösvényén, 
ha vallyon szeretetek, ’s a’ közös ízerentsétlen- 
ségekbe való részvéteitek nem szolgált é a’ tite­
ket érdek 1Ó viszontagságokba vigasztalásokra ? 
és ha arra szolgált; tanítsátok arra gyermeki­
teket is! szerezzetek nékik olly barátokat, a* 
lüknek tásaságokba öröm terüljön el ortzájikon, 
szivek gyönyörűségbe!! elragadtatással dobogjon, 
és még a’ szenvedés is maga terhét velek kevésbé 
éreztesse I

Ez a’ barátság, '5 megbizotság most még 
kevésbé uralkodik, mint ez előtt is, én és Val- 
lenheim között. Már mi megint idegenkedünk 
egymás eránt, keveset látogat meg és ez az 
egymástól való tartózkodás ismét azt a’ hideg­
séget nemzi ó benne én érántam, a’ mellyet 
már Vallenthalba levetkezni láttatott. Az ollyan 
férjfiak; kiknek tsak az a’ dolgok, hogy mint 
a’ méhek, a’ virág körül szállongjanak: akar­
tak engem vigasztalni, sót némellyek ollyanok 
is találkoztak imádóim számok között, a’ kik va­
lóságos érdemekkel ékeskednek, és a’bolondok 
módjára, minden Aszszony személlyek korul 
nem nyalábodnak ; de még is tsak ugyan a* 
Nagy-világ húrján pendúlnek , ollyanok, a* 
kik az Aszszonyoknak eltsábítását a’ gavallérság 

érvé-
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őrvével felezgetik, és azt tsak furtsa enyelgés. 
nek tartyák! de Henrietté! a’ Hennán képe 
olly mellyen, es olly ízeretetre n>elto voná­
sokkal leveri az én szivén be be mettízve, soha 
sem hígy az engem attól felni, hogy köteles­
ségemről elfelejtkezzek! Én ugyan reményiem, 
hogy ha nem úgy szerettem is, hogy valaha 
szivembe más szerelem férjezhetne; minthogy 
szivem akaratom ellen is hasonlítást tsinál, es 
ofzián nékem azt tsugj? : minden férjfiak között 
Hermán a’ legnemesebb, legszeretetre méltóbb 
—. reményiéin mondom , hegy ez ellent nem 
álván is, én a’ feles gnek nevét soha se fogom 
megszentségteleniteni. Hanem inkább magamra 
vigyáznék. A’ bolondoktól nem tartok, az ér­
zékeny pedig, ha engem is érzékenynek talál­
na; tehát őrizkedném tólle. En nem hiszem, 
hogy s' házásságkötés, másokra nézve bennün­
ket érzéketlenekbe' tenne , kivált hanem a’ sze­
retet fonta azt cfzve; de azért ha az Ember 
más válaki eránt, hajlandóságot táplál szivébe; 
ezt már véteknek tartom, mivel a’bennünk, utóbb, 
forró indulattá válik, kielégítést kivan, és bennün­
ket vétkes tselekedetekre vezet, ügy vagyon! 
mikor valamelly kellemetes e's érdemes férj fi, min­
den igyekezetét megvetné, hogy nőkéin meg- 
tettfzhessen ; meg - kérdezném magamtól: ha 
nem okozott é bennem valamelly érzést ? ha 
úgy volna, tehát annak allnék, e's ötét távol 
kerülném. —- Ne nevess Henriettel a’ futás 
talám erotlensé^ie mutat; sót a’ magúnknak- 

nem·
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nemhivés gyó'zeti meg velünk az indulatokat, 
és mindenkor tartóztat bennünket az azoknak 
való meghódolástól. — De a’ Hermán emlé- 
kezete, ’s szerelme, tsak soha se fog az en szi­
vemből ki aludni! tiszta és ártatlan szerelem volt 
az Övé! — óh vágynak még ollyan szempil­
lantásaim , mellyekbe arra rá emlékeznem, merő 
öröm gyönyörűség! soha sem is fogom én azt, 
valamelly vétkes indulattal seltserélni. Az ár­
tatlanság öregbítette, azt az elragadó örömér­
zést, a’ melly a’ Hermán társaságába engemet 
boldogított, az ártatlanság az, a’ melly mái 
napig is nékem ezt a’ nyúgodálmat okozza, ám­
bár eszembe fogassam ótet, e' még magába, a’ 
rá emlékezést nem teszi vétkessé. Úgy vagyon ? 
bár melly bevessen szeressem Ótet mégma is; 
azért az én lelkem valamint az előtt, most szint 
ollyan ártatlan, annyira, hogy ha ó most jelen 
volna is, mind a* maga mind az én indálati- 
mat meggyőzné is, én tsak ugyan a’ Vallenheim 
ölébe rejtezném , és ezt mondánám; én néki 
felesége vagyok! —- Hlyen érzéssel lévén, egy 
férj fit se veszek fel is, sót minden más szerelmet 
megvetek, mivel azzal a’ virtust és ártatlanságot 
nem köthetném öszve.“

Elisa éppen ollyan módon tol te el is a* te­
let, mint a* hogy elkezdette azt, se ő, se 
Vallenheim legkisebbet se változtak magok vi­
selésébe. Vallenheim, most baráttságos, majd 
Vemhes, majd ismét hidegvérrel volt, Elisa 
pedig mindenképpen igyekezett néki tettszeni,

ínin-
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mindég azon volt , hogy legkisebb kívánságát 
is megelőzhesse, soha se panaszolkodott, sem­
mit a' férjének ízemére nem hányt, ez ötét soha 
sem látta komor rántzohba szedett homlokkal» 
hanem tsendes, vidánh, ’s tettlzcni kívánó fele­
séget szemlélt benne, úgyhogy gyakran arra fa­
kadt magába, hogy Elisánál nimsen derekabb 
Asz szón v. A’ kikelettel kérte a’ férjét Elisa, 
hogy Vallenthalba mennének, a’ hol 6 már a’ 
maga jóltevo intézetthez rendeléseket akart tenni. 
De Vallenheim B**be maradt, hanem Elisát meg­
engedte elmenni. Vígan és örömmel eltelve 
hagyta el B*** Elisa; minthogy már egyszer 
a’ szabadsággal és gyönyörűséggel újjra élhetett 
a’ jóltévo természetnek szelíd kebelébe, melly 
a’ maga érzékeny tsudálóinak szivek elibe kü- 
lömbféle felvonásokat terjeszt , és a’ kéntelen- 
séggel tellyes esztendőiket velek elfelejteti. Irt 
édes ampának, és Károlinának, ké’rvén Őket, 
hogy Henriettét engednék Vallenthalba joni;—- 
meg is engedték, és mindketten ugyan azon egy 
estve érkeztek Vallenthalba. Mitsoda öröm ér­
zéssel ölelkeztek ezek most öszve! édes Hen­
riettem ! édes Elisám! ezzel rebegtek mindkét- 
tojók ajjaki, és érezték belsőképpen a’ viizontí 
látásnak édes boldogságát, a’ mellyet nem leírni, 
sem képzelni, hanem tsak érezni lehet. Tizen­
négy napig múlattak együtt, és ezek lőnek Eli­
zának legboldogabb napjai. Kedves Henrietéje 
társaságába a’ haszon’ ’s boldogság’ terjesztésébe 
foglalatoskodott, lelkét a’ gyakorlásba vett vir­
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tornak tiszta gyönyörűségeivel legel‘ette, e§ a* 
barátságnak megnyugtató, ’s elégelő gyönyö­
rűségével dosziig tartotta. Minden hcszfzas 
utánna való jírái nélkül Kapott a’faluról falura 
hovájgó kóldúsoktól ti ind egykorún! tiz gyer­
mekeket. Azokat fel ruházta , és hatod naprá, 
a* már számokra kész szobákba be is fzíhitotta. 
Maga rendelte el foglalatofságikat, ’s taníttatta 
Őket, a’ mi még mind ekkoráig a* falusi Em­
berek, sót az alsóbb rendű városiak közt is olly 
igen elmellóztett. — De mig Elisa a’ virágzó 
ifjúság bóldogitásábn foglalatoskodott, nem felejt­
kezett el az alatt, a’ nyomorult öregekről is. 
Nyugodalmat és pihenést keres az Ember a’ 
maga pállya futásának végén, és ezt Vallenthalba 
kellett feltalálnia. Már kilent? szobák valának 
az öregek· házába elfoglalva, a* mellyekből ál­
dás és háláadás áradt Elisára; a’ midón Ó egy 
reggel az orLág útjára dúllo fenyvesbe mén ven 
Henriettével sétami: távolról egy nyöszörgő 
szózat hatott fülükbe. Ez valamelly fzerentsét- 
lennek szava , monda Elisa nosza keressük fel 
Henrietté! arra indúlának azért, a’ merről a’ 
neszt hallották, ’s hát egy sopánkodó: öregre 
salátának. Erejébe megfogyatkozván a’ gyepen 
hevert, és könnyei ősz szakállára alá hömpöly­
gőitek. Ah Leányom! Leányom! úgymond, 
megkell halnod 1 úgy tettszett mintha ezen szók­
kal lelkét is kilehelette volna, kezeit törte, és 
szüntelen az ég felé meregette szemeit. Hoz­
zája jutván Elisa és Henrietté, az óreg rajok te-

kin·
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kíntett, és felakart elottok kelni * de az erőtlen- 
ség a’ sóidhoz nyűgözte.

E 1 i s a. Tsak maradjon kend , szegény 
Öreg, elfáradt kend , pihenjen!

üreg, (fohászhodva) Ah kegyelmes Asz- 
szonyom! tala'm soha se kelek fel többször’ 
én már rególta és sokat szenvedtem; de bártsak 
az egek, avagy tsak két napig halasztnák niég 
halálomat!

E 1 i s a. Kend, szerentsétlen , jó öreg! 
nosza adja tudtomra a’ baját, én ha tsak Em­
beri segittség használhat gyámolitom, ’s ki ra­
gadom a’ búbánat Örvényéből.

Öreg (ki terjesztett kezekkel) Istenem! 
hálá legyen teneked, hogy nékem gyámolt ren­
deltél ! (Elisához) óh kegyelmes Aszszonyom! 
soha se kértem én még alamisnát, de ma kém- 
télén vagyok azért esedezni, (könnyei elerednek 
a’ mellyek akadáljoztattják Ótet beszéde folyta­
tásába).

E 1 i s a. (megilletodve mellé űl) Ne sírjon 
kend jó Öreg; nem szégyen a’ szegénység!

Öreg. Ah kegyelmes Aszszonyom ! sok 
Emberek, még is tsak utálattal néznek a’ sze. 
gényre! — édes Leányom! tsak téged ment­
hetnélek meg az haláltól!

Elisa. Hol a* kend Leánya barátom? 
én elhozatom és segítek rajta.

üreg. Ide más fél mérföld a* lakásunk, 
Öunkelvaldba már valami nyóltzadnapja hogy 
a’ Leányom beteg, és már tegnap tsak azt gon­

dol-
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doltam, meg hal, olly igen roszsztíl volt. , Ma 
osztán a’ városba indultam a’ doktorhoz, térden 
alva akarván Ötét instálni, hogy a’ Leányomat 
nézze meg; de a’ még ide egy mértsóid, én 
pedig se tegnap se ma egy falatot se ettem - — 
már tovább nem győzöm. —

Itt ismét elfojtották szavait a’ könyvek. 
Elísa felugrót. Maradj itt Henrietté! egysze­
ribe jövök. Ezzel haza futván hintóba fogatott, 
és parantsólt egyszersmind hogy más hintó rög­
tön menjen a’ városba Doktorért, maga pedig 
egy butellia borral, és egy darabb · kenyérrel 
viízfza sietett.

Elisa. (egy pohár bort tölt az öregnek) 
Igyék kend öreg! egy kis kenyeret is hoztam, 
egyék kend, erősödjön; majd osztán elmen- 
nyúnk mindjárt a’ Leányához, ide hozzuk, már 
Doktorért elküldtem.

Öreg, (a’ poharat elvévén) Kegyelmes 
Afzszonyom! én még nem tudom hálálni nagy­
ságodnak; — hanem — Istenem! te látod a* 
én szivemet! ,

Elisa. Majd ha a* Leánya meggyógyul 
kendnek jó öreg! és még azután is jól lesz 
dóiga nállúnk; meg elégszem én azzal!

Öreg, (hálándó szemeket vet az égre) 
Óh jó Atyám! soha se fakadok többé panaszra; 
midőn a* te földeden illy jo Embereik tálul- 
koznak!

Az Öreg egészen meg elevenéit. A Leánya 
meggyógyulásának édes reménysége lelkesítette.
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Feltápáfzkodott, Elisa maga vezette a’ hintó« 
hoz, maga is Henriettével bele ült, hajts kotsisB 
úgymond, mentül frissebben. Az Öreg ki·' 
.terjegetett kezekkel, '§ konybe lábbadt szemek­
kel üldögélt aJ hintóba, szemeit egyszer Elisára 
máskor az egekre forgatván, j 'n . . c

Elisa. (idóvártatva) Jól adta az Isten édes 
Öregem! hogy én ma sétálni indultam! alig 
Várnám már, hogy a’ kend Leányához érnénk? 

.1—* de ~— beszélje el kend j miólta van íllyen 
szegény állapottal?

Öreg. Majd fele életemnek mer# nyo* 
mojúság volt. Megtettszenék «r, az én életem 
históriájából,, ha azt nagyságodnak elbeszél- 
lenem. .·>

Elisa és Henrietté» (egyszerre) 
beszélje kend , beszélje, jó Öreg!

Öreg. Az Atyám kalmár volt, születő 
«éré nézve frantzia, ki is az édes anyámhos 
vonszó szerelmétől viseltetvén B**be letette 
magát, ’s valami kevés érteket az édes 
anyámmal is kapót. Folytatta tehát mestersé­
gét, de kereskedése nem vólt szélesen kiter- 
-jedó, középszerű lévén tehettsége is ; ü' hát 
éppen nem ellenzetté, hogy én asztalos mester­
séget tanuljak, a* mellyre igen nagy hajlandód 
Egomat éreztem; annyival is inkább, mivel sze­
gényebb volt, mintsem engem is kalmárrá te- 
hetett volna, azomba többen is váltunk testvét 
rek, úgymint, én rajtam kívül egy ötséin és 
egy húgom, Már én a’ mesterséget kitanúltamg

Elisa« L mi*
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midőn az Atyám a’ kereskedésbe belebukott, 
-' melly miatt földön futókká lettünk. Az 
öreg Atyám meg élt Frantzia országba, és az 
Atyám azt végezte , hogy engemet ó hozzá 
küldjön valamely segedelem nyerés véget. Egy­
néhány holnapig kellett dolgoznom» mig útiköl­
tséget fzere?hfettem , akkor ofztan Hamburgb i 
egy Frantzia hajóra ültem. Ez a’ hajó marsi- 
lidba akart kikötni, hanem a’ déli tengeren 
rajtánk ütött, egy Álgiriai prédahajó, és minden 
ellentállásúnk mellett is rabokká tett bennünket. 
.Algiriaba hurtzoltattúnk és ott együlegyig rab­
szolgákká lettünk. Semmi képzelődés nem ér­
heti utói, annak a’ rofzízbánásnak és ínségnek 
rettenetefségét, a* mellyeknek ott a* szegény 
rabok tárgyúi ki vágynak tétetve. Nappal ekék 
után fogtak bennünket mint az ökröket, ejt- 

■szákára pedig valamely büdös ketretzbe öfzve 
lántzoltak, a’ hol egy váluba holmi lötyedéket 
döntöttek ételünkre. Az én fegíttségre híjába 
várakozó szegény Atyámnak képe, az ő meg- 
tsalatott reménységén való kéttségbe esése, há- 
zanépének szegénysége, az .0, én rajtam való fo- 
pánkodások, az én fzerentsétlen társaimnak szen­
vedéseik, egeket hasgató panaszaik: mindezek 
mondom öfzve még öfzve szaggatták a* szive­
met, és a’ magam szenvedéseimmel öszvevéve, 
életemet egy örökké tartó fájdalomnak keserves 
érzésévé változtatták. Utoljára minden érzé­
kenységeim-megtompúltök annyira, hogy sem­
mit fel se tudtam venni. Hlyen nyomorúságba
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voltam io. esztendeig, ezek eltelvén engemet iá 
az a' boldog sors talalt, hogy az Álgiriai táblán- 
tzokból kióldoztattam azon váltópénz* segittsé- 
gével, melly Európába, a* szánakozó Emberba· 
iátoktól az Álgiriai rabságba 'sinlödó Keresztyé­
neknek kiváltásokra szokott öszve gyűjtetni· 
Mitsoda szempillantás volt az én reám nézve j 
midón a* benókat róllam leszedtek — soha, — 
soha ezt a’ neveti en érzést szóval ki nem fejez«j 
hetem, a' melly ekkor minden portzikámat ál­
tal járta. Úgy elbámúltam, hogy meg a’ {éte­
lemről is alig tudtam valamit, szabadságom’ va« 
lóságáról kételkedtem; de még is Örültem rajta ; 
minden tsak úgy rémlett előttem) mint mikor 
az Ember álmába tépelődik. — Egyszerre el- 
szoritotta a* szivemet Atyámnak ’s anyámnák 
elgondolása: térdre estem, sírtam, és így kiál­
tottam: meglátlak még titeket! most igen íel- 
buzdúlt bennem a* hazám ’s szüléim, viszonti 
láthatások* kívánságának érzékenysége, és hogy 
én arra rá léphetek, ki magyarázhatatlan Öröm 
töltötte el szivemet; hanem, a* még rabságba 
maradt boldogtalan társaimnak megtekintése is­
mét egészen leforrázott. El keseredtek ezek» 
sírtak, ríttak, jajgattak, mikor Ükét ott hagytuk» 
úgy hogy a* koszir is megesett volna rajtok. 
Ah be elevenen képzeltem én az ö érzékeny­
ségeknek rettenetességét, mellyet bennek a* mi 
megszabadúlásúnk okozott, és az még sokkal in­
kább szorongatott volna, ha már az előbbi kiált 
szenvedések tsak nem egészen megérzéketleni*

L 2 Oh
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tettek volna! sírtam velek együtt, bíztattam ereu 
boldogtalanság alól leendő felfzabadúlások édes 
reménységével, és a’ mi kevés pénzt kaptam,, 
fi.egoíztottam velek, hogy legalább fsak egy 
nap is felejthessék szenvedéseket. Tized ma» 
gammal szabadultam ki, kik mindnyájan egy 
Frantzia hajóra szállíttatván Frantzia országig 
ingyen vitettünk. ' Ez az Út volt etetem folyá­
sának legboldogabb idoss pontja. A’ tiz észtén- j 
dei ki beszélhetetlen nyomorúság után, a' vi« 
szonti szabadsággal való élhetés, 's az előttem 
olly kedves fzeméllyek láthatásának óhajtása : az 
öröm’, az édes reménység, ’s a* jelen lévő ból- 
dogsággal való elhetés’ ízelid érzéseinek boltső- 
jébe ringatott. Marsiliába megérkeztünk, innét 
én Langvedocia felé vettem utamat ahol az Öreg 
Atyám lakott, alig értem be az úti költségem» 
mel, pedig ritkán szálfám vendégfogadóra, fsait 
valamely élőfának árnyékába a’ zöldiére le he- 
veredtem és töbnyire egyegy darab száraz ke­
nyérrel vertem el az éhemet. Végre eljutottam 
Langvedóciába > itt sok tudakolódzás után az 
Atyáim testvéreire rájok akadtam. Már az öreg 
Atyám az előtt egynéhány esztendóvel megholt, 
tsekédy gazdaságot hagyott, ’s azt is az Atyám 
testvére egészen elfoglalta, minthogy az Atyám­
ról már tok esztendők ólta semmit sem hallott.
Ján az Atyasiságot tudtára adtam, az Atyám 
nyoinorúságátlerajzoltam, *s az osztálynak igaz­
ságosságát is elibe terjesztettem. De Ö azt felel- |^ 
Ie: hogy még ahoz bizonyságkivántatnék, ha
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vallyön ön Ne 6 testvériének 6js vagyok é? '1 
osztán ha a* volnék is, Ó a’ maga jószágának 
legkisebb része nélkül lem lehet el; ha tsak egész 
ház a nép ének kóldüstáskát nem akar a* nyakába 
akasztani. — Szegény állapottal is volt 6 valóság­
gal , ’s e'n hát: szegény idegen létemre semmire 
íe mehettem veié. Azt tsak ugyan megengedte*’ 
hogy egynéhány nap’ a’ ^házánál maradhassak* 
és magamat ki nyuglwssam,’ adott osztán egy- 
vet inget egy ótska felsó* ruhát; .minthogy az 
enyim annyira megszakadozott , hogy Ember 
elibe is szégyeiilettem benne derülni, é mellett 
egy kevés úti költséget is, és igy útnak eresz- 

-tett. Néki vásottam bús: gondolatokkal az út­
nak* mind azon töprenkedvén,. hogy szegény­
ségeknek legkissebb felsegélhetések nélkül kell 
szüléimhez, vifzsza térnem^ Az Atyám testvé­
rétől kapott úti költségemmel olly takarékosáig 
mellett is, hogy egész napsem ettem, tsak for­
rás vizet, inam: tsak Strásburgig .értem be. Ala- 
misnáért szégyenlettem fcuntsorognrv es annak 
meggondolása, hogy B—- ig kéregetéssel ten­
gődjem , ’s azomba, pirongatással '§ utálattal 
vessenek valamit, egészen »ehjjesztett a’ kóldú- 
lástól. Ah! nintsen annálnkescrvesebb, mijit 
mikor a’ mások szánakozására szőrül az Ember! 

Jé ’én ugyan sok keserves történeteken mentém már 
életembe által, hanem az a’ vigasz falasom,, hogy 
soha se húztam azokat, roszszaáágommál ^r^ 

|^ gamra; sok kegyetlenségeket kiáltam; de még 
megútáltatást soha se fellett szenvednem. Fel

H tét·.

I
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tettem most is magamba, hogy mesterségemet 
mind addig űzöm, mig tsak elegendő úti költsé­
get nem szerzek.. Beszegődtem egy asztaloshoz, 
Strászburgba, és nálla három holnapig dólgoz- 
tamj de még ezenkívül is mig haza értem fok 
hellyeken dolgoztam, minthogy jobbára eléltem, 
?s felruházkodtam, a’ mit kerestem. Végre egész 
esztendei vándorlásom után R—-be verekedtem, 
a’ hová ma is volt igyekezetem. Még ío mér­
földre voltam B—*·tői, és mentül inkább kö­
zelítettem szülöttem földéhez, annál inkább 
átallottam magamat illy nyomorult állapotba 
szüleim előtt mutatni. Egy B**i kereskedőre 
találtam a’ vendég fogadóba, szoba ereszkedtem 
vele, az Atyám nőkre éppen szomszédságába 
lakott, ’« e* ízerénttudakodozódhattam felőle. 
Az édes anyám már, ekkor megholt, az Atyám 
pedig testvérimmel együtt alig ettek eleget a’ 
mindennapi kenyérbe. Napszámra jártak ugyan, 
He igy is alig tengethették magokat, minthogy 
inár az Atyám igen öreg léven keveset dolgoz­
hatott. Ez a* tudósítás ismét ujj szomorúságba 
merített. Az anyám segedelem nyerés végett 
küldött engenaet Frantzia országba, és----- — 
ah! üress kézzel kell hozzá viszsza térnem ! ’s 
a’ mi több még. tartassam vele magamat, és az 
L szükségét azzal is neveljem? azomba azt se 
tudtam, ha vallyon ott műhelyre kaphatok é? 
ŐK! gondoltam magamba, bártsak az q hozzá 
iett-vifzszatérésem előtt tsak annyit szerezhettem
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volna, hogy ó rajta valamit segíthetnék! egész 
nap* ezen hánytam vetettem az eszemet, más­
napra kelve még inkább bizonytalan voltam .* 
mi tevő legyek, 's azomba roszföúl is éreztem 
magamat, korán lefeküdtem, a'hideg kéményén 
el lelt, és ekkor három holnapig nyomtam egy 
végbe az ágyat, ügy hogy felse tudtam kelni! 
A’mi kevés pénzem volt; mind magamra köl­
töttem, még a’ ruhámat is el kellett adnom —— 
egy szóval egy pénznek Ura nem voltam, mire 
felgyógyultam. Most már lehetetlen volt ma­
gamat meghatároznom, hogy B—be mennyek* 
házról házra, faluról falura kéntelenittettem 
volna koldulni, és még B—-be is mellyik asz­
talos mester Ember fogadott volna be ollyan 
rongyos öltözetbe a* miilyenbe akkor járhattam? 
egynek se mertem volna magamat mutatni. El­
mentem hát R—be egy asztaloshoz, panaszoltam 
néki szükségemet, *s egyfzerstnibd kértem, hogy 
fogadjon be. Ez meg tselekedte örömest; mint­
hogy legényre volt szüksége, és a’ mint mond­
ta ; már úgy is megakart hívni. A* gazdám­
nak kevés munkája járt, én is hát keveset keres­
hettem ; de azt feltettem, hogy annyit már tsak 
keresek, hogy legalább ne illyen tzudarúl térjek 
vifzfza hazámba. E’ végre egész öt esztendőket 
töltöttem R^be, egynéhány darab ruhát ismét 
szerzettem magamnak, és még ezenkívül volt 
io tallérom, melleket az Atyámnak szántam. 
Ekkor elmentem B**be. De — ah! kegyel- 
mes Aszszonyom! hogy tudjam Nagyságodnak

az
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az én abbeli ^jö^lmsmst lerajzolni; hogy már 
ekkor az Atyámnak fsak a’ hűit hellyét találtam! 
H is már az előtt valami esztendővel megholt 
volt, és már B**bÓl a’ testvéreim is elízeiledtek^ 
Vgy áltam mozdulatlan, mintha lábaim a’ lőld- 
fee gyökeret vertek volna, minden reménysé­
gem füstbe ment, úgy tettszett mintha vala- 
melly vadonba egyedül hagyattam volna. ÓM 
miket nem hánytam magamnak szememre! egy 
tsaloka szemérem tartoztatott engemet az Atyám­
hoz való sietésbe , . mikor éh még ötét lélekbe 
ettem volna, ’s imé most Ó tolle örökre meg- 
fosztattam j be menteni végre abb’ a’ szóbába a’ 
mellybe lakott, a’ földön elterülve fok ideig 
sírtam es zokogtam. Ah 1 egy meglábbolha- 
tatlan keserűségnek köde, homályositotta meg 
ezen pillantásba az én egész ecetemet! más nap* 
mindjárt viszsea tértem R**be; minthogy test­
véreimnek hollétekről sem tudott senki semmit 
mondani. Annyit tsak ugyan hallottam felö­
lök, hogy az ötsém valami utazó Úrhoz sze­
gődött, a’ húgom pedig férjhez, ment, de hová 
vagy kihez? senki se tudta. Most hát ismét 
be.áltam a* régi gazdámhoz, és nálla legényül 
dolgozgatta^, de-soha se volt semmi kedvem. 
Ö nagyon jó Ember volt, gyakran vigasztalt 
engem, és úgy bánt velem mint tulajdon fijá- 
val, én is naprólnapra mind inkább hozzájok 
szokjam , és már engemet is tsak úgy néztek; 
mint egyet ezen háztseléd tagjai közzúl. Mi 
egymás örömébe,, egymás, szomorúságába részt

vet-
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vettük. A* gazdámnak volt öt 6js és egy 
leánya , ’s ez én belém igen belém szeretett. 
Egyszer azt mondja az Attya: Márton! te ugyan 
szegény legény vagy; de jó dolgos, az én 
leányom is szegény, gazdag még nem kérette,, 
a’ leány szeret téged’, ha te is szenvedhedd; 
tehát vedd el, az Isten megáld benneteket! a’ 
leányt én is szeretgettem, í gy tettszett, hogy 
mindjárt megvidúltam , mihelyt vele lehettem- 
Meg köszöntem az Attyának, Karolinát is (igy 
hívták a’ leányt) meg kérdeztem; ha tettszem 
e’ néki? ah Márton! igy szollá, én néked olly 
szives jóakaród vagyok, hogy én mind örömeid­
en, mind szomorúságidon örömest osztozom ve­
led. Ezen szóra sirva fakadt, én is konyvez- 
tem, és Ötét meg tsókoltam. Éhez négy hétre 
a’ lakadalmúnk is meglett. Én ezután is tsak 
az ipámnál dolgoztam, szegényül éltünk ugyan, 
de még is életünket, italunkat, ruházatúnkat meg 
kerestük. Az ipám még élt öt esztendeig, *s 
az alatt az én feleségem két gyermekek annya 
lÓr. Az ipám halála után székbe akartam állni 
R^be. de meggátolt egy régi Mesterember iri­
gyelvén gyarapodásomat. így hát R**b<51 ki 
kellett takarodnom, minthogy többe' velem nem 
dolgoztattak. Dunkelvaldba házat bérleltem, 
a’ mellybe máig is lakom. Itten napszámra 
jártam, a’ szegény feleségem is éjjet napot egyé 
tett, soha lein panaszkodott a’ szegénységre ’s 
nyomorúságra. Kedves férjem ! igy szólt inkább 
gyakorta; minden nap keresünk annyit hogy 

ét eb
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'ételmünkre, ’$ ruházatúnkra beérjük vele, ’s mi 
kell több? az Isten a’, gyermekeinket többre se­
gíti! az Ő jó kedve és békességestürése nagyot 
segített rajtam a’ szegénység’ hordozásába, ha ö 
is a’ bánatnak adta volna maga't , úgy engem 
nem tudom mi talált volna ’ ahoz esztendőre 
hogy ide szakadtúnk, egy leányt szült a’ fele­
ségem, nyóltz napi gyenmekágyas volt, hogy 
a’ fiaink meghimóztek, ’s mind a’ kctten mégis 
haltak. — Ah! most egyó'nk se tudta a' má­
sónkat vigasztalni! midón a’ második fiúnk el­
hunyt, kezemet nyújtottam a’ feleségemnek ezt 
mondván.· édes felesegem ! mi úgy esküdtünk 
meg, hogy a’ szenvedéseket is együtt hordoz­
zuk! Ó a’ holttestre borúit, éh pedig térdre 
estem, fokáig igy zokogtúnk, míg végre a’ kis­
ded Karolina nyivátskolt, akkor én talpra áltani: 
édes feleségem f igy szóllék, még van egy gyer­
mekünk, a’ te szertelen keserűséged ezt is meg- 
emelzti! an ' ne szerezz több több bánatost! én 
a* gyermeket kivettem a’ bóltsóból, és 06' adtam 
az anríyának, ö azt a’ legérzékenyebb fájdalom­
mal szorította szivéhez, könyhúllatásiba seresz­
tette, és végre tsetset adott neki. — Ah! Fri- 
drikem! ah! Lajosom! kiáltozta, titeket is em­
lőimmel tápláltalak eh valamikor, és most, —- 
Kéttségbe esett módra törte újjra a’ kezeit. Én 
tsak attól féltettem, hogy mindjártoda lefzsz le­
ányostól, el is vettem tőle és 3' boksabe tettem. 
Megöleltem Ötét mondván: édes Lőttem! ne 
felejtkezz el a’ te harmadik magzatodról is! ék­

kor
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kor a’ .nyakamba koráit, és mind kettők* köny- 
hullatási egymást érték. Egész éjjel sirtúnk rit- 
tun >. Reggel késtem Káról inát, hogy feküdjön 
le, egy órát szendcredctt, hanem mostantól 
fogva mindég tsak szomörkodtúnk. Ah I a’ mi 
gyermekeinknek megtekintése, mind annyiszor 
megviditott és elevenített bennünket, minden 
fáradságunkról elfelejtkeztünk, ha egyszer Ókét 
ke'tkézi munkánkkal keresett kenyerünkből részel­
tethettük! -r— ,azomba a’ Karolinánk is nevelke­
dett, Ó rá fordítottuk oíztán minden gondossá- 
gúnkát, ’s Ő benne egyesítettük levételünket, 
igen jó leányka vált belőle. Mikor már nagy- 
otska volt, minden fáradságunkba, 's munkánk­
ba részt vett. így töltöttük a’ mi esztendeinket 
nyomorúsággal ugyan; de meg is tsendességbe; 
hanem lassanként erotlenedtúnk , következéskép­
pen az élelmünk is kezdett kevesedni. Ez clótt 
két esztendővel hóit meg a’ feleségem. — Az 
ő elvesztésén való fájdalmam annyira elgyengí­
tett, hogy már tovább lehetetlen volt dolgoz­
nom, A’ leányom lett már most egyetlenegy 
gyámolom, az ó két kézi munkája egyetlenegy 
eszköze tápláltatásomnak ; dolgozott is ez a' jó 
leány ízakadatlanúl. Ah! be sokszor áztattam 
könyveimmel azt a’ kenyeret, a* mellyet Ó olly 
keservesen keresett, és sokszor maga megkoplalta, 
tsakhogy nékem adhasson! de még ezen nyo­
morúságok között is, még Ó vigasztalt engem 
ha bánatos ortzával néztem rája. Ah! 6 vala 
az az egyetlenegy felmaradott jó, a’ mi még 

az
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az én számomra tartatott, az Ő hozzám viseltető 
szeretete *s gondossága minden szükséget, meg 
gyakran az Ö felőle való gondoskodást is elfek­
tette velem, most — óh kedves leányom! most 
meg kelletik halnod!

E 1 i s a. (az öregnek kezet fogván) Jó 
öreg! mega’ kend leánya meggyógyulhat. Tá­
léin azért hatalmazott úgy el rajta a’ betegség, hogy 
a’szükségesgondviselés, es segítő eszközök hibáz­
tak, — éi meg ezeknél fogva lehet rajta segitni.

Már Httszott t ivóiról az öreg háza, és men- 
nél inkább közelítettek feléje annál nyughatat­
lanabb leve. Ah ! édes leányom ! lélekbe érlek 
e’ még? igy kiálta, midőn a’ hintó megáit. 
A’ szivízorongatás és szeretet erőt adtak néki, 
be szaladt a’ szobába, Elisa és Henrietté követ­
ték Ótet. Egy asztal, két ágy, és két szék volt az 
egész házi eszköz, a’ mellyel az öregbirt. Leányá­
nak ágyára borúla, még úgymond él, alufzik; 
de úgy fettszik, igen nagy forróságba van. A’ 
leány egybe felserkent, és a* paroxismusábol azt 
hozta ki Elisa és Henrietté, hogy forró hideg­
lelésbe szenved. Mindjárt küldött Elisa Dun- 
kelvaldba a’ tifztartóhoz tzitromot kéretni , és 
azt vízbe fatsarván, azt itatta vele, minekutánna. 
a’ forrósága kezdett lohadni. Azután a* hintó­
ba tetette, és vifzfza ’tért Vallenthalba, mihellyt· 
haza érték, tüstént be szállította Ókét a’már szá­
mokra készén- levő szobákba; már a* Doktor is 
elérkezett* vólty és az Öreget biztatta, hogy le­
het reménysége a’ leányához. Elisa és Henrietté 

egy-
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tgyihást váltva vigyáztak ezen éjjel a* leány k§- 
rül, ki is másnap mindjárt jobban-érezte magát. 
Elutazásokat megelőző nap’, be ment még egy^ 
szer Elisa Henriettével, együtt szón szobákba, 
mellyeket ó ollysok Embereknek nyugodalmak­
ra, ’s boldogságokra építtetett. Az ezen. jokévŐ 
Intétetre való vigyázatot a’ VallentHüli prédiká­
torra bízta, kutsuk vett a’ gyermekektől, örA 
tatta őket a’ felőllök leendő mindenhái gondos, 
kodással, intette a' szorgalmatosságra és tanulá­
sra , nem külömben oktatóikat - a’ vigyázass 
a’ jó rendre, és hűségre. A’gyermekek’ vidám 
érnyúloványaiknak’sabbclli gyermeki magok aján* 
hsaiknak, hogy mindég mindent valamit a’ Nagy* 
ságos Aszszony parantsol örömest megtselekefz. 
nek: igen nagyon örvendezett, mindnjajoknak 
osztogatott egyegy kis ajándékot,· Vakkor el- 
hagyá Őket. ^ : ': i

Elisa. (Henriettéhez, minekutánna a’ gyér* 
' mekek szobáiból kijöttek) Kedves Henriettén!! 

initsoda édes érzés az mikor valaki az Emberi­
ség javára munkálodik I ha én ezekre a’ gyér* 
inekekre tekintek, úgy tettszik, mint mikor va- 
lamelly szép nyári reggel, gyönyörű nappal biz­
tat, ázó jó kedvek remény heti velem, hogy 
ők azt a’ ízéit elérik, a’ mellyet az Embernek 
elkeli érni, hogy Ók boldogok, és a’ magok 
sphserájába hasznos Emberek is lesznek. * Gye­
rünk még az öregekhez hadd bútsúzom el sLvk- 
tol -

Ezt*
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Ezeket, mind a’ ház előtt találták; Lőtte 
is kinn sütkérezett már a* szép tavaszi verő fényen, 
noha még nem ált volt egészen helyre az egéssége.

Elisa. (feléjek közelítve) Jó napot ked- 
vesim! hát jól van é allapottyok, nints é vala­
mi bajok ?

Egy Kozz ülök. Ah! kegyelmes Asz- 
szonyom ’ a* Nagyságod jósága.-------

Elisa. Van e' még valami fogyatkozá­
sok, a’ mit nem tudnék, azomba annak kipóto­
lása rajtam állna ?

Egy — meg egy kívánságunk vnn; de azt 
tsak az ég adhatja meg. Hogy t. i. Nagy>ágod 
boldog légyen!

Elisa. Köszönöm Kedvesím! köszönöm ! 
(pihenés) azért jövök, hogy kentektől bútsút 
vegyek ; mert már reggel el megyek (mindnyá­
jan esennen néznek reá, Elisa Mártonhoz sordúl). 
Jó öreg Tettszik e' még nálunk tovább is a’ la­
kás? illyen ez a’ mi intézetünk. Itt Károliná- 
nak sem kell többé kenyerét búbánattal keresni* 
hanem ha majd továbbat két kézi munkája által 
akar valamit kapni; tehát én adok néki dolgot.

Öreg, (könyvei kitsordúltak) Oh ke­
gyelmes Afzszonyom ! Nagyságod ragadta Ötét 
ki a’ halál torkából, Nagyságod nyugafztalta 
meg az én utolsó napjaimat, Nagyságod örven­
deztetett engem meg utolsó napjaimba 1 —Nem ! 
valóba semmi szók nem elégségesek a’ Nagysá­
got jóságát , és az én háládatofságomat kife· 
je-ni!

Mind
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Mind együtt. Ah! Nagyságod mind­
nyájónkat boldogokká tett!

Elisa. (megilletódve) Annak örülök 
kedvesim! ha a’ kentek megelégedésébe tzélo- 
mát elérhettem. Hidjék el kentek, hogy en- 
gemet e' tesz’ boldoggá. No! éljenek egy­
más közt békességbe, és ha valamibe megízo- 
rúlnak, jelentsék a’ prédikátornak, a’nékem meg. 
írja, és én kipótolom ha tsak telhetik.

Ekkor mindnyájan elfokadtak sírva, Elisát 
egészen körül fogták, Ó mind egyiknek kezét 
meg szorította. Lőtte az Ó lábaihoz borúit. Iste­
nem ! áld meg Ötét; —. így rebegett az Attya^ 
Isten maradjon veletek barátim í monda Elisa, 
én kentekről soha se fogok elfelejtkezni. Akart 
menni, de némellyck kezénél, mások ruhájánál 
lógva tartóztatták. Az érzékenységnek és a' 
megjutalmaztatott virtusnak édes könyepepjei rész-' 
keitek az Elisa szemébe. Szeretettel eltelve néz­
te még egyszer Őket körül, osztán1 ki fejeód- 
zött közzülök. Ezer áldások , jókivánások , és 
háláadások kísérték ÓtetJ és mindnyájoknak sze­
méből, a’ szeretet’, háládatosság’, Öröm’, és 
megillető'dés’ érzése. nézett ki.

H e n r. (minekutánna egy darabig hal. 
gatva mendegeltek) Óh kedves ElisamJ fogadd ' 
cl az én háládatofságomat aze'rt, hogy te enge- 
met a’ magad boldogságodnak (zenienellátó ta­
gújává tettél!

Elisa. (megöleli Henriettét) A’ te részt­
vevő bwáttságod neveli az én boldogító értései.

mer.
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met, en is köszönöm azt néked, te tamtottA 
engem kötelességeim gyakorlásokra!

Henr. Nem! nedves Elisám! egy h j- 
landóságodnak meggyőzésére a’ tiszta józan o los- 
ság; a’ jónak és szépnek ezen erányos érzésére 
pedig a’ természet adott tenélted erőt.

El is a. Hála Istennek! hogy én mind 
kettőnek szavárá résen-álló fülekkel figyehnez- 
hettem, es hogy azt semmi se tette előttem hal- 
latlanná! ezez a’ reájok figyelmezó halandók·« 
kai a’ legédesebb örömet kóstoltatják!

Heq r. Képzelni se tudod te Elisa, hogy 
itt létein ólía mennyire erősödött, a* virtusba, 
és az az által adatni szokott boldogságba hiedeh. 
mem. Ah! be édes nékem a' te lelkednek beisö
tsendefségét szemlélnem, -— tökelletesen meg· 
gyŐzetettnck érzem magamat a’ te boldogságod 
felől, a’ mellyre kötelességed gyakorlása által 
tettél szert !

E 1 i s a. Bizony boldog is vagyok én ? 
az én boldogságom a’ belső valódi megnyugvás* 
nak érzéseben, es a’ mindég szerentsésebb jö­
vendőkre való kinézésben áll; mert a’ haszon 
és boldogság terjesztésébe való minden munkás 
igyekezettem, minduntalan fogja meg elégedé- 
semet öregbitni. — És Henrietté! — nem fo­
kára, a’ legédesebb —. — az anyai kötelessé­
get is — gyakorlásba veszem. — Oh mitsoda 
boldogító gyönyörűség fekszik az alatt! már en­
nek tsak meggondol ísa is kimondhatatlan öröm­
mel tóit cl!

Hon r.
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Henr, Igen is kedves Elisám? én is er« 
Lem azt, hogy a’ te kötelességid számának öreg- 
deci ere vei, a’ te boldogságod summája is fog 
sokasodni. NemesfzivŰ Aszfzony ! hála légyen 
a’ virtusnak, hogy téged azon áldozatért, mel< 
lyet az ő oltárára vittel, megjutalmaz!

El is a. Minden bizonnyal megtselekfzí 
* az azt Henriettel tsak hogy Őtet az Emberek 

gyakorolják. Óh! ollyan megnyugtató, ollyaa 
boldogító valami van ezen gondolatba: köteles« 
ségemet tselekszem! és mentül nehezebb az, an­
nál inkább felemel bennünket tulajdon gondo- 
latinkba, annál több erőt találunk mi azon Önnön 
érzésünkbe, hogy tsupán tsak a’ jó, és Nemes 
tselekedeteknek törvényei szerént tselekszünk · 
még pedig a* mi több mindenkor legkedvesebb 
hajlandóságúiknak feláldozásával, hogy magúnké 
ba az Emberi Nagyságnak legfelsőbb grádusác 
szemlélhessük; mert töbnyire tsak ugyan az ön^ 
non szeretet, és a' nagyra vágyás a’ mi tsele- 
kedetinknek leghathatóbb rugótollai. — Úgy 
vagyon Henrietté! gyakran elgondolom én* 

/ melly meszsze vagyok még attól a' mennyei 
virtustól, a* melly mindenkor jól, mindenkor 
kötelessége szerént tselekszik , annak a* mag« 

j haj'andóságit, örömeit feláldozza, és minden in- 
dúlatokon győzedelmeskedik. Gyakran meg­
kérdem magamat; ha én Hermánt egyfzermas«· 
szór láthatnám, vallyon nékie, *s a* szerelemnek 
ellentálhatnék é? Igyekezném é azon, hogy a’ 
Vallenheim eránt való kötelességemet éppen a-oq 

JClisa, M moóou
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íródon tellyesittsem, nem lennek é abba tunyább, 
éppen olly béktfséges túró, ts az Ó kivánsági- 
nak megelőzésekbe éppen oüy kész lennék é? 
Ji sózom illyenkor az én szivemnek feleletét hal- 
] ni, és elfojtom azt. Látod, én ma a’ gyermekek­
kel, és az öregek tsendefségéről, ’s nyugodal­
máról való gondoskodással valóba foglalatoskod- « 
tam, az Ó töltök való bútsúvétel, ’s az erántam 
való háládatosságok miatt megilletódtem, maga 
ez az isteni érzés: hogy ezeket az Embereket bol­
dogabbakká tettem, egész mivó'tómat általjárta: 
pu'g is ez a’ gondolat is : ma esztendeje, hogy 
Hermám legelőször láttam, be lopódzkodótt az 
én leikembe. Az. ó képe a’ mint fiúi szeretettel 
eltelve ált édes árnya mellett, és a’ miilyen gyö­
nyörködve pijlogato.tt rám; szüntelen körükéin 
lebegett; a’legédesebb gyönyörűségnek, és meg-

. Uletódésnek könyveit ,hullattam ; midőn ezen 
legény jó Emberekről bútsút vettem; de ugyan 
azyn pillantatbi rontottak ki mejjemböl azok a’ 
foh^zkodások is; mellyeket a’ Hermán emlé- 
Xezete préselt ki.

H e n r. Édes nemesszivú barátnem! felejtsd- 
el az ’elmúlttakat J ebb’ ez esztendőbe ölömet, $ 
és fájdalmat egyvelgest közlőit veled a’ satum, 

ó emlékezete még sokáig kedvetlenithetne, 
^omorithatna téged.

E 1 i s a. Soha se agyságoskodj arról Hen- 
7iette! h^t elfelejtetted, hogy én már az ellen 

, találtam orvosságot. Óh! ha én megvetem ma- | 
grm, tsak a’ Valkuthaii jobbágyimról gondol- 

ködöm? .
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ködöm, — tsupán tsak arra fordítom minden 
igyekezetemet, hogy Valienheimot magam erunt 
baráttságossá, és megelégedetté tegyem, Hlyen- 
kor ez az emlékezet mindjárt veízt el valamit 
&’ maga terhéból, és én ismét megnyugszom.

H e n r. Igen is, ez a’nyugodalom örökké 
tartó fog lenni, valamint a’ te virtusod !

<^ E 1 i s a. Elragadtatott hízelkedő ! elfelejt· 
, kertel már az én előbbi vallástételemról ?

Henr. Hát Elisa! magad gyalázod az· 
zal magadat?

E1 isa. Már meg mondtam, hogy ez a* 
Hermánhoz még most is vonfzó szerelem eltán­
toríthatna engem kötelességeimtől, azért is Izuk- 
cégesnek tartom azt magamtól távol űzni. SÓC 
mondhatom , .hogy igyekszem megfojtni, hogy 
mindenkor előttem forgatom , hogy feleség va· 
gyök, és Hogy én még vigyázó^ \ólr/ek, ha 
Hermunnal tarsalkodnám, ■— és vegre , hogy 
én Ó benne a’ virtust-szeretem, és hogy egy­
szersmind az Ó szeretette méltó tulajdonság», le­
hetetlené teszik előttem, hogy ötét ízesetni meg- 
szunnyek.

Henr. Hát mented magád?
& Elisa. Ám lásd mit ítélsz róttam, a’ szi-

Vemet kitártam előtted.
Henr. Az illyen nagy szerese tét, min­

den közönséges lelkekbe tudnám kárhoztatni 3 
de az a’ te áíhatatosságodnál,. ?s virtushoz való 

! ragaszkodásodnál fogva te benned ártatlan!

Ma Elisa.
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E 1 i s a. Híszed é Henrietté 5 hogy »2 *

ollyan Afzfzony, a* ki minden kívánságainak 
kielégítéseit htz hozzájok van szokva ; úgy tudni 
szeretni mint én?

H e n r. Igaz Elisa! érezteted velem» hogy 
egy közönséges lélek sem tudna úgy szeretni.

Elisa. Ah! én nem menthetem magr* 
<nat! érzem igen ír, melly kedves légyen meg /^ 
ma is Hermán előttem; hanem ha nints hatal­
mamba, hogy hajlandóságomat egészen elfojt­
sam : lég alább a * tselekedetimet úgy intézem, 
hogy azokat soha se az indulatok, hanem min­
denkor a* jónak esmérete vezérelje.

Henr. ügy vagyon! hála légyen annak 
- t* ki teremtett!

Elisa. Én is azt mondom! az ő, es 
ama szerettem férjfi emlékezetekre, nem külőm- 
ben, a’ nem sokára elnyerendő anyai édes neve­
zetre esküszöm, hogy a* virtusnak barátnéja le- 
szek! — megszeghetném e' vallyon ezen hármas 
esküvésemet ?

Henr. Óh virtus! melly felemelkedetté 
teszed te az Embert! be nagy szerents· ollyan 
halandót látni, a' kinek szivét lakhellyel válasz­
tottad !

Elisa. (belső megindúláfsal öleli meg . { 
Henriettét) Kedves Henriettem! Az az eránt 
való forró indulaton velem együtt osztozol! 
Ügy vagyon! a* te jelenléted elevenített én ben­
nem újjra fel minden jó érzést. A’ te izived 
érti az enyimet, az ád annak életet és buzgó- 

ságot.
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* sagot —· Ah! *8 már reggel el kell egymás­
tól válnunk (mind kettőjük könnyei kitsordúl- 
tak ezen szóra pihenés) ah be örömest itt ma­
radnék lakni! minden Vallenthali foglalatossá- 
gim igen kedvesek előttem, és azoknak te veled 
való közölhetések kétszeresen édesíti azokat» 
A’ B**i lakás tsupa tsömör előttem, ott nekem 

A egy barátom sints, itt ellenbe melly fok örö­
mökbe részesülök!

H e n r. Talám rá vehedd Vnllenheimot, 
hogy a’ nyárnak egy részét itten töltse.

E1 i s a. Mig a’ Vadászatnak ideje nem 
lesz, Ó addig nem jön, akkor pedig már a’ ter­
mészet el kezd szomorodni. És az elmúlt nyár­
iak emlékezete nékem is bizonyoson szomorúbb 
Jeszsz B**be; mintsem itt lenne.

H e n r. Én azt gondolnám, hogy az egye- 
rlülség, és a’ sétálgatás, még elevenebben fel­
ébresztené azt benned, következésképpen szomo­
rúbbá is tenne.

E1 i s a. Nem Henrietté! itt fok más kör- 
nyúlállások tartanák az én fejemet ’s szivemet 
foglalatosságba. Sőt ha én a’ mi sétálásink közbe 
Hermám ól, az 6 szerelméről, és annak gyö­
nyörűségeiről emlékezném is: ugyan tsak mú- 
láttatna engem az a* gyönyörűség, mellyet én 
a’ természetnek szemlélésébe mindenkor szoktam 
érezni. Ha az Ember annak szépségét, sokfé­
leségét gondolóra veszi, olly sok érzések, olly 
sok gondolatok adják elő magokat, hogy az 
Junber a* főképzelettől egészen elvonattatik. Hk-

ne.#
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nem B**be be lévén zárattatva j semmi sints a’ 4 
mi a’ ízivemhez, olly közel játúina, hogy ezt 
^z emlékezetet abból kitörölné.

H e nr. .. No de ollyan környülálldsok siót- 
senek ott, a’ mellyek tégedfet arra emlékeztet­
nének.

El is a. (nevetve) Úgy hát semmit sem 
félek a’ Hermán eiánt való fzeretetemtŐl, ha 
fsak akkor kell arra emlékeznem , mikor más 
emlékeztet, (fohászkodik) És most — midón 
az elmúltakat minden nap eszembe juttatja! —> 
de hagyjuk félbe Henrietté! úgy is már a' tör­
vényt , mellyet magam elibe szabtam, által- 
liágtam, —

Ekkor elhalhattak» ’$ úgy ballagtak haza* ’ 
felé. Ez az estve mind kettőjük re nézve szomo­
rú vala; mivel mind ketten előre érezték, a’ 
viszonti elválásnak fájdalmát. De még is Örült 
Elisa, hogy fér jót ismét megláthatta, ez az ér int 
való hidegségén erőt vett, az Ö princípiuma 
szerént nem lehetett néki azon férj fi eránt, ki 
néki férje, a’ gyermekének pedig Attya, idegen­
kedni. Előre tudtára adta Elisa nékie, mikor 
fogna bizonyoson haza menni; de nem találta 
Ötét oda haza. Szinte éjfélbe érkezett meg, 
Elisa eleibe futott, és megölelte. ,

Vallenh. (tsudálkozva) Még is fel van 
Elisa! azt gondoltam, hogy igen eítörődött az 
úfazásba? .

Elisa, El is törődtem biz’ én; de tsak 
kívántam l»^8 ma látni az Urat.

Vsl.



Vallenh. (kezeit tsókolja) Elisa! maga 
felettébb jó az Afzszony !

Egy mosolyodáfsal, és a’ legédefsebb kéz- 
szorítással felelt. Vdlenheim megvala igen ille­
tőd ve Elisának eránta való gondoskodásán, ’s hi­
báinak elnézésén , holott ó eppen azon szempil­
lantásba adta Elisa eránt való hidegségének leg- 
érzé ennyebb jeleit. Egész más nap’ igen ked­
veskedett Eüsínak; hanem a’ megrögzöttség is­
mét eloldotta azt a’ kedveskedést, és ó azután 
is tsak úgy viselte magát mint az előtt. Augii- 
stus közepe tájján elutazott Vaílehheim felesé- 
gestől Vallenthalba. Itt valamint az elmúlt esz­
tendőbe, úgy most is a* vadászát lett a? Ó leg­
kedvesebb múlattsága, és Elbát tsak magara 
hagyta; de az ő foglalatosságig megédesítettek 
néí.i az egyedúlséget. Minduntalan a Valién- 
thali jobbágyok bóldogitásán inunkálódván, Öröm 
könycseppeket Watott, midón oliy fok sze­
méi yek tekinteteboj örömet és megelégedést cd- 
vash tott. Mindennap meglátogatta ó az Örege­
ket és gyermekeket, és ezen teremtvényeknek 
megtekintése, az ö legédesebb gyönyörűségeinek 
kimeríthetetlen kútfejévé változott. Megelé­
gedve , vígan és örömmel töltötte ö most a* 
maga napjait. Még Vallenheimmal is futtsálko- 
dott, úgy hogy gyakran, felejtette dtd után a 
vadászatot, tsak hogy Elisával enyeleghefsen. 
Sőt együtt a’ faluba is elsétáltak. Itt a* maga 
jobbágyaiba, feleségének szorgalmatossága által.
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#* munkásságot, örömöt és ártatlanságot látta 
egyesittetve lenni, és azon sokszor megillető- 
dött; mert hol van az a* halandó, a' kibe a’ 
virtusnak és a* boldogságnak mindenhatósága 
egefzen sikeretlen volna? Elisa örült, ha a* 
férje’ szivét, a’ szerelem’ és öröm’ érzései előtt 
nyitva látta; sőt maga is igen gyönyörködött 
abba, és azt monda Eiisának, hogy az előtte 
Hj, és még eddig esinéretlen örömöknek Elisa 
volna ő benne a’ ízerzőjök.

Elisa. Óh Károly! akkor lenne az on 
legbuzgóbb kívánságom betellyesedve, ha ma­
gát mentül vidámabbá, ’« boldogabbá te­
hetném !

V a 11 e n h. Óh bártsak nékem válna ollyan 
lelkem, mint Eiisának, a’ jónak tselekedésére 
olly alkalmatos, olly jótkivánó, a’ vétkektől 
olly üres, hogy A is olly boldog lehetne az 
e'n velem való társalkodásba, mint a* hogy azt 
megérdemlené!

Elisa. Hidje el nékem Vallenheim! hogy 
én az Úr jótettzése , megelégedése, és ezen 
fok jó Embereknek erántam viseltető szeretetek 
által; már kész boldog vagyok.

Vallenh. (megölelvén őtet) Derék Asz- 
szony!

így nevezte Vallenheim mindenkor az ó fe­
leségét, valamikor az ő virtusának szemlélésen 
szive meg indúlt; de ez az érzés még sem tsi- 
»ált 6 benne valamelly méjj benyomódást; miau 

hogy .
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< hogy ® természettel hideg, tartózkodó, er m>- 
gának való léven, a’ tsudálkozás, er szerelem, 
felhevithették ugyan egy szempillantásba szivét; 
de abba meg nem gyökereztek. Az Ü charactere 
mindég ugyan a* maradt, és mindég ugyan a- 
zon egy módon mutatta ki magát. September 
vége felé viszsza tért Vallenheim B**be felesé- 
gestöl, ki is várandó# vala. Fija lét. Hogy a’ 
gyermek ágyból felgyógyúlt ezeket irá Henriét* 
tének: — —

„Óh kedves Henriettém! Hadd közlöm vr 
led azon legédesebb érzésemet, a' mely most en- 
gemet olly ki mondhatatlan boldoggá tesz ? a' 
íjam bóltsője mellet irok néked, szemeim' majd 
minden pillantatba ö ra* fúgesztem, íz ivem tsak 
egyedül Ó érte dobog. — Mitsoda tsendesen 
nyugszik! — óh Henriettel 'mitsoda gondolat 
járja által szivemet: mindég illy megnyugodott 
leszsz ó; ha én az 6 szivét a’ virtusra formálom! 
r— ah! az Ö fogantatásának legelső szempillan­
tásába éreztem már én ezen köteleztetést, ét 
refzfzkettem, hogy én annak tökéllctes betölté­
sére elégséges nem lehetek! hogy lehet valaki 
semmivel sem gondoló, ha egyszer anyává lett? 
hogy lehetnek ollyan Aszszonyok a’ kik ezen 
gondolat mellet meg nem rettennek: ez a’ te- 
remtvény az én gondviselésemre bizaltatott; en­
nek boldog*, vagy boldogtalanságát, a* tőlem 
adódható jó vagy rósz benyomódásók által tá­
lam én határozhatom meg? és ez a* teremtvény, 
p' kinek jövendőbeli soraa talán az én keze^ 

tói
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imtol függ— az en gyermekem! HenriettéJ 
minduntalan ezen szók hangzanak az en fülem­
be. Mihelyt éjjel felserkenek egjbe Károlyról 
gondolkozom, és sokszor egész órákig is az ó ne­
velése plánumán hányom vetem az eszemet. Mert 
ámbár mejly sokat irkáltak legyen is már a’ peve- 
lésió’l; még is most sem sokk 1 kalömb az, mint 
ez előtt volt, sem soha sem is leszsz jobb, vala- 
mig ezen foglalatosságot magok az Anyák nem 
vállalják magokra; mert az első nevelés egészén 
ókét illeti, és a’gyermekségnek már elsőbb esz­
tendeibe lehetne gyenge lelkeket a’jóra szoktatni, 
$’ Unnak fzeretetét beléjek Csepegtetni; mivel az 
akkor kapott benyomódások tellyes életekbe ki­
tetsszenek belőlük. És ki lehetne a’ gyermek szi­
vének formálására alkalmatosubb; mint egy okos 
ts virtusos Anya ? ki munká'ódhnm'k azon na­
gyobb gondossággal és balgasággal Ó nullánál? 
bizonyára a* lég reákeszultebb tanító sem! Oh! 
én mind azon kötelességeket akarom telyesitni, va· 
lamellyeketa’ természetreám bízott! Az én Káro- 
Jyomnak szüntelen velem kell lenni, én fogom az 
ö legelső tsekkedeteit s’ hajlandóságit kormányozni; 
mindég reá figyelmezek, hogy lelkének tulaj­
donságait kitanulhassam, és én magam akarom 
annak ’senge tehettségeit ki fejtöztetni. Tsak 
attól felek, hogy az eránta való szerelmein 
nieLvakit, és részre hajlóvá tesz’. Ah besok, 
valóba jó anyákat is esmertem én már, a’ kik 
észre se vették; midőn gyermekeik hibájit elnéz­
vén , azokat szabad szájokra eresztették! Óh ! ha

te
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4 te n állam volnál Henrietté ! intened kellene en- 
gémét, a' midón, látnád hogy az anyai kedve­
zés az okosságon triumfál! — Én egyedül va­
gyok, Vallenheimnak keve's gondja rám, keve­
sebbet van velem, mintsem hogy ő gyermekem 
nevelésébe barátom ’s tanátsadom lehetne, s 
tsak egyedül magamra lévén hagyatva kettős 
tőre kéri eTsel kell vigyáznom , hogy szeretetem 
erőtlenség g 5 ne változzon. — Tudd meg 
hogy a’ gyermekemet magam szoptatom, azt 
Vallenheim ne'i<em megengedte; és ezt, is tar­
tom én minden Anya legelső (kötelességének, 
ha t, i, azt az ó egéssege megengedi, es e^en 
anyai kötelesség telyesitésébe fog minden meg 
el nem vetemedett lélek, minden a’ teimesz.et- 
nek ’s annak Örömeinek érzését meg élném té- 
vesztett feleség legédesebb gyönyörűségét ta­
lálni. Óh! mikor az én Károlyiam az, én 
ölembe nyugszik; — mikor az b jóllétének 
Jele 5 az 6 mosolygása: szeretetének ?s halada­
té fa ágának néminémú gyenge kifejezését látta­
tik szemembe tüntetni, — és osztan igy ízól- 
lók magamba : a* természettől nekie készített 
első éledellcl semmi vad indulatokat, a vételi­
nek semmi magvát nem szijja Ó be; hanem 
édes anny inak tsendes és szánakozó érzékenysé­
géit ; — mikor az Ó Izivének formálása, ’s jö­
vendőbeli boldogsága tartanak engem íoglala- 
tofságba : Óh Henrietté 1 illyenkor tsak két ér­
zékenységet j a’ ízeretetet, es örömet esmerem! 
y' legtisztább ízeretetet, ’s a’ legboldogabb örö- 

* met?
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met! az anyai érzések meg hathatóbbak a’ 5re° 4 
relem érzéséinél, annyira, hogy én a’ Hennán 
szerelmébe soha se éreztem ollyan mennyei 
boldogságot, mint mi olts fijatskámat ölembe 
hordozhatom. Még maga Vallenheim is sok­
kal kedvesebb előttem; mi olts anyává lettem. 
Attya Ó az én újamnak, — Ah! be igen ér- 
zem, mel y nagy szeretetet kivan ez a* ne- ’ 
vezet! és Ü sem ollyan idegen az olts en erán- 
tam, Ö sijat kívánt, és nem képzelhedd, melly 
igen örülök az ő kedves kívánsága bételyesedé'- 
acn. Midón legelőször a’ gyermeket ölembe 
látta; meg ált, fókáig nézett rám, az Ü pil­
lantásai gyönyörűségét és megilletŐdést tolmá- 
tsoltak. Végre sijástól öszve ölelt ezt mond­
ván : óh bártsak te az édes anyád tejével, min­
den ó virtusait is beszivhatnád! ez az ó fel­
kiáltása igen megilletett engem. Óh! eltökél- 
lettem, hogy az Ó fogyatkozásait békessége« 
tűréssel elszenvedem! látom, hogy az Ó szive 
az érzékenységek előtt nintsen egészen be zár* 
va, és ha mi folyvást Vallenthalba laknánk, 
én azt minden jó érzéseknek bevételekre meg 
lágyitnám? de B**be a' játéknak, *s pompá­
nak szerelme azokat az érzékenységeket elfojtja, 
a’ mellyek Ó benne én erántam Attyai szerel­
met ’s tiszteletet gerjeszthetnének. Most már 
ismét gyakran elvonja magát és ritkán van ve­
lem, hanem gyermekágyamba soha sem tá- 
gított.
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♦ A' télen nem igen fogok kinn j^mi, hogy az
-yl-Ite testül, és az únalmas társaságoktól meg­
szabaduljak ! leginkább a’ fiammal foglalatos­
kodván, a’ házi tsendes örömökbe részesülök, 
és az én kisded károlykámnak társasága, fok­
kal fzenvedhetóbb Itízfz nekem; mint minden 
pompás társaságok, a* mellyekbe én a’ múlt esz­
tendőbe olly fok unalmas órákat töltöttem. Ha 
még az én Henriettéin is velem volna, óh! 
már akkor a* baráttság es anyai szerettet min­
den szempillantásba az élet’ legtisztább örömei­
nek ’s gyönörúségeinek örömét árasztná rám» 
-— Károly felserkent! — élj fzerantsésen ked­
ves Henriettéin! — a’ fijam elvon tóled! —

Úgy vagyon Elisa hűségesen telyesitetté 
az anyának kötelességét; maga vólt ltjának első 
nevelőnéje, és születésének elsó szempillantá­
sától fogva minden gondosságát egyedül arra 
szentelte. Kinyerte Vallenheimtól, hogy mi- 
nekutánna a' tsetstól elszakafztotta is, nem kel­
lett néki oliy gyakran a’ társaságokba megjelen­
ni, és mikor már Károly efztendósnél nagyobb 
vólt, egy közép idejű jó nevelésű Afzlzonyc 
fogadott, a’ kivel Ó a’ maga nevelés plánumát 
közlötte, és a' kire, távollétébe, a’ fija gondvi- 

4 selését reá bízta.
Nyáron ismét Valjenthalba töltött Vallen- 

heim feleségestól egynéhány hetet, Henrietté is, 
a’ ki Elisát már esztendő ólta nem látta, ismét 
nyert a’ Bárónétól ? és Károlinától Engedet· 
spet barátnéjá meglátogat«'«»™. Megelégedve, 

és
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és boldog állapotba találta Elisát. Az Ő ábrá^ 
zatvonásaiboí viszont belső tsendesfég és ártatlan· 
ság nézett ki; de Vallenheiii), valamint Hóh* 
nauvárba, itt is szintolyan komornak, és bár* 
dölatlannak tettszett neki. Mitsoda tiszteletre 
méltónak találta ó barátnéját, tpidón nékíe Val- 
lenheim, a’ maga valamelly házi állapot elren­
delésébe való rosztetzését haragosan értésire ad­
ván : amaz ellenbe, annak okait, hogy ez v. 
amaz dolgot miért igy, és nem amúgy tsele- 
kedte; a’ legszelídebb hangon terjesztette leije 
éleibe, és meg mutatta, hogy a’ dolog igy is 
igen jól vólna| nem fsak, hanem még azt 
is hozzá tette; kedves Valienheim! ha tsak 
ugyan még is valamelly hibát velz* észre, adja 
tudtomra, és én azon mindjárt jobbítok. Ket­
tőnk szemei bizonyosan jobban által láttyák a* 
hibát, mintsem ha én tsak magain nézek a* 
dologba. —- Mikor a’ férje maga hibáját meg- 
érméi ven halgatott, vagy igy szólt, én a’ felől 
másként, gondolkoztam : olyankor szerelmesen 
tekintett rá, kezét meg fogta ezt mondván : de 
tsak nem haragszik úgy e Valienheim? hiszen 
en megse gondoltam, hogy az Úr ezt a’ rende­
lést helybe ne hagyja. Egyszer felelte ne' i ezt 
megindulva· már megmondtam, hogy jól van 
az úgy! *s azzal el fordúlt. Henrietté látta, 
hogy egy könycsepp gördült ki szeméből, de 
azon pillantatba ki menvén a’ kis Károlyt Ölébe 
vévé, 's úgy tért vifzfza; az Ó tekintete ba- 
ráttságos, és vidám vala, jó darabig játtszo* 

gitotc
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gatott a’ gyermekével, Vallenheim pedig az ő 
elevenséget, ’s kinyílt ábrázatvonásait gyönyör­
ködve szemlélte. Hogy ezt Elisa észre vette 
közelitett hozza ja, és a’ kisded ki terjesztette 
karjait feléje. Mind Retten arra ügyelvén egy­
másba ütköztek. Szerelem és jóság tsillámlott 
az Elisa szemeiben, Vallenheim érzékenyen 
ölelte , meg Óiét.

Elisa. (egy kis meg ízűnés után, mig 
az alatt Vallenheim Ötét ölébe Izoritja, és a” 
fíjárCsókolgatja) Öe boldog a* mi Kúrolykánk, 
mikor, kettőnk között’van! . ·

V a 11 e n h. * (a? gyermeket ölébe veszi) 
"óh Károlyira! légy te édes anyád előtt nékem 
mindenkor szöszÓ óm !

Elisa. Úgy az' enyim az Atyád előtt.
Vallenh: ' (az Elisa kezét megtsókolja) 

Nem! Elisa’ az Aszszonynak maga virtusa a* 
szószóló.

Még egyszer szivéhez szőritá feleségét 7s 
gyermekét, $ azzal 'eltávozott.

H e n r. (midéin már amaz kiment) De. 
rékAszszonyság! mcíiy érdekló', melly fele­
melkedett vala a’ te virtusod, fzelidscged, kel­
lemetességed, és jóságod !

Elisa. Tedd hozzá: a’ Vallenheim Atyai 
fzeretete is, az Ó igazságtalanságának alattomos 
megvallása.

H e n r. Minden te pillantásod éreztette 
azt Ó vele. Óh! le vetkezte voltra ó úgy az 
Emberiséget· ha a’, te szelídségednek, állati- 

sód’
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sód* igazságos voltának , a’ Károlyiéval lett 
vifzfza jöveteled alkalmatosságával megsérteté- 
sédről való tettetett elfelejtkezésednek, és tsup# 
szerelmet tolmátsoló pillantásaidnak: Ü benn· 
semmi foganatja nem lett volna 1

E 1 i j a. KedVes Henriettéin! a’ te ba- 
ráttságod, felettébb nagyítja az én érdeme­
met. Az Aszszonynak, lérje megegyezése nél­
kül a* házi állapotba legkissebb rendelést sem 
kell tenni; hanem minthogy Vallenheim olly 
keveset gondol a* magáéval, és gyakran mikor 
tanátsot kérdek is tőle azt szokta mondani: úgy 
tselekcdjen, a* hogy magának tettszik! tehát 
én töbnyire kéntelen vagyok önnön tettzésem 
szerént tselekedni. De ugyan tsak ritkán tet­
tem még is valamit, hogy előre megne mon­
dottam volna nékie; hanem mikor ezt a’ ren­
delést tettem, a’ melybe most gántsot talált; 
nem volt ide haza, én nekem pedig olly jónak 
tettszett az, hogy nem tartottam érdemesnek 
arról többé tsak gondolkozni is. De mitsoda 
jussal kívánhattam, hogy Vallenheim a* dolgot 
éppen azon szempontból nézze, a’ mellybÖI 
én ? kötelességem hozta tehát magával, hogy 
azt L vele éppen abból a* szempontból nézes­
sem ; de tsak ugyan nem meghatározó, a’ maga 
jussait érző, és azt pretendáló hangom kellett 
azt tennem; mivel ez részfzerént megbúsitást szöl, 
részszerént akaratosságot mutat: hanem az okos­
ság princípiumait, a’ szelídséget, dolgaim egye­
nességek Jelöl yaló bizonyosságomat kellet el4 

ven-
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vennem, ha ötét megakartam győzni, és ms- 
gamat előtte megigazitni! ki szólhat ezek el­
len? gyakran kéntelen is engedjen az Ember 
az igazságnak ; hanem ez az engedés meg is 
gyakran megsérti önnön izeretetunket , és e* 
tette Vallenheimot is én elálltam kedvetlenné. 
Mindjárt a’ legelső szeinpiilantásba kezdett az 

^ énnekem fájni; de annak meggondolása, hogy
ez Vallenheimot a’ maga meghitt és nyakas. 
Chafacterchez képest még inkább ingetlette, 
hogy ő ha magamnak nem is legalább a* prin* 

« cipiumimnak kéntelen volt engedni: elfelejtette
velem megsértŐ'déseimet, vagy legalább azt tse- 
lekedte, hogy nem azok gyanánt vettem azo­
kat. Kimenők az clébb, minthogy az Ó igaz­
ságtalan. makattsága könytseppeket fatsart ki sze­
memből; és nem akartam, hogy Ó azt észbe-i 
vegye, úgymint a* melly néki igazságtalansá­
gát hányta volna szemére.· hanem mihelyt az 
előbbieknek meggondolása Ótct előttem ki men- 

+ tette, azonnal találtam eszközt az Ö letsendesi-
tésére. Ha külömben tselekedtem volna fenn- 
hejjazónak láttszhattám volna Ó előtte, és taláin 
az Ó betsületének valamely részbe derogálhat­
tam volna, holott azt ó néki fenntartanom kö- 

li telességem. Tudtam én azt, hogy ótet Károly 
a’ maga gondolatitól elfogja vonni, és nékem 
utat nyit az Ó vele való megbékéllésre * ’s azért 
vittem Ótet be magammal. Látod hát Hen­
riettel én tsak köteleségemet tellyesitettem, er

EHs«, N hibá-
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hibáson tselekedtem volna, ha valami más esz­
közökhöz nyúltam volna.

H e n r. Vajha minden Afzfzonyok olly 
hellyesen tudnának mindent felgondolni mint 
te, és olly egyenes következéseket tudnának tsi- 
nálni: úgy bizonyosan sokkal kevesebb lenne a* 
házasságba a* vifzsza vonás, és egyenetlenség, 
a' mellyekbó‘1 gyakran gyülőlség , és a’ legna­
gyobb roszfz szokott következni!

E 1 i s a. Valósággal Henriettel ha a* há­
zastársak az okosság’ követését tennék mindég 
mindenbe só törvényül magoknak, úgy töbnyi- 
re mindég egyesaég uralkodna közöttök. Ha 
az ellenkező vélekedések Őket egymástól elfza- 
kasztyák, az okosság légyen az a’ középpont, 
af melly Ötét viszont egyesittsc. Ennek fák­
lyája által meg világosittatván, részre hajlás nél­
kül mentő, és vádoló princípiumokat vegyenek 
fel, és azok által engedjék magokat vezéreltet­
ni, a’ mellyeknek legjobbvóltok felől bizonyo­
sak. Óh bártsak magúnkat, és a’ mi gyerme­
keinket ifjúságoktól fogva a’ legjobb princípiu­
mok szerént való tselekvésre szoktathatnánk. 
Midőn valamelly Aszszony egész szelídséggel, 
az okosságtól ’s igazságtól vezéreltetvén, akár- 
melly ízempillántásba fzóll igy férjének; miért 
tselekedett igy, v. miért szeret igy tselekedni; 
vallyon meg haragudna é még akkor is, meg­
átalkodna e* vallyon makatson a’ maga állítása 
mellett? —. de tegyük fel, hogy ő az ellen­
kező rétet találná jobbnak, az Aszszony’ köte­

les-
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letse^e vizűkor, smgnna^ aksrstt^g szerént 
tselekedni, ha az a* tselekedet a* legelső; tud- 
nillik az Emberi kötelességgel nem ellenkezik. 
Ha Vallenheim, midőn ma az én okaimat 
elibe terjesztettem, azt mondta volna; én eze­
ket az okokat nem találom elégségeseknek, és 

^ ®zt akarom hogy ez másképp’ légyen, én az ő 
akaratjának azonnal minden szóízaporitás nél­
kül engedtem volna. De meg ollyankor sem 
kell az Aszszonynak morgolódni, nem kell bé- 
kételenséget, nyughatatlanságot mutatni, férjé­
nek szemrehányásokat tenni: midőn az Ó ma­
ga meghatározásának következései kedvetlenek, 
hanem inkább azoknak elmellŐzésén, megaka­
dályozásán, vagy sikeretlenekké való tételén 
kell igyekezni. — így tarthatja fel a’ tsendes- 
súget, ’· egyességet, és férjenek, magának, 
’s házanépének igy szerezhet boldogságot.

H e n r. Gyönyörködve halgatom a’ mi­
ket beszélsz, óh ha valaki a’ fijatal leányok- 
nak ezen princípiumokat tsepegtetné szivekbe, 
ha éreztetné velek, és szemmel láthatóvá tenné 
kiötlők, hogy Ök a’ teremtvények sorába, melly 
igen főpóltzra verekedhetnének; ha férjeik, 
gyermekeik, 's az általok felsegittetett boldog­
talanok , sót meg a* következendő maradék is 
Ó bennek a’ magok boldogságoknak fundálóját 
tisztelhetnék: ugyan ezen drág*a jutalomért, 
nem tagadnák e' meg az ő olly kevéssé meg- 
elégitó, ’s olly hirtelen el enyésző gyönyörű­

ségeiket , a’ katzérkpdásnak mesterségét, és az 
. Na ollya-
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ollyanokba való magoksitogatasát, a mik őket 
tnegtiszteletleniiik ? - -

Ltira. Igen is Henriettel az Aszszony- 
nak rendeltetése nemes , és a* ki azt igazan 
érti, bizonyoson igyekezni is fog annak meg­
felelni; de ki tanítja meg Ötét annak esmcie- 
tére? — a» nagy városokba, a’ nagyvilágba 
az Asszonyok méltósága, a’ kedveltetesbc es 
kellemetességbe határozódik, az o neveltetések­
nek a’ fénycskedés a’ tzelja; minden tehettsegei 
Iclkeknek egyedül arra fordulatodnak. Most 
a’leányok, Sak a’ hódoltatásra, ^ másgyönyd- 
rüsegeknek használására való vágyakozással, 
szómba a* szívnek és léleknek szintannyi 
«osságával érik el tizenötödik v. tizenötödbe 

’esztendejeket a’ világba, itt az Ó erzekenyse- 
minden tsiklándoztatja , 's midőn 

mésség\ kellemetesség kedve hetes*, s szép
magaviselet* palástya alatt, mindenütt a katzei- 
kodásnak, *s zabolátlanságnak példáját lattya.r: 
elragadtatnak , azt gondolják hogy a gyonyo* 
rüségek* ösvennyén ifjúságoknak viragit szaggat- 
iák osztán férjhez mennek, gyönyörűségeik- 
rek' kivántsiságoknak kielégítése múlhatatlan 
szükségekké vál nékik; mivel lelkek semmi 
más foglalatosságot nem esmér, es ennek áldoz­
nák ők tel, házastársi ’s anyai kötelességeiket, 
a* mellyekről alig van valami ideájok. -- A 
falukon es mezővárasokon éppen ohy hellyte- 
len az Aszízony igaz betséról való képzetet; 
itten megelégesznek »«1, ha o jo Gaz a 4-
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** szony, és így az 6 koteleztetésének e* teszi na­
gyobb részét. De bezzeg az erköltsi palléro- 
zódúsáról sehol se gondoskodnak a’ leánynak 
holott lehet Ó jó Gazd'afzfzony, jó varró ; de 
hogy szómba jó feleség, jó anya, jo neveld, 
okos, ’s h ízanépe javát munkálodo megvilá­
gosodott házastárs, tselédjeinek edes annyok, 

^ minden Embereknek szeretettel buzgó boldog­
ságokon munkás ízorgalmatofsággal igyekező 
baráftyok is légyen, nem következik. — Mert 
tsupán tsak az Ó rendeltetése felöl való hellyes 
képzet ’s értelmének igazi pallérozása által téte- 
todhetik ó mind ezekre alkalmatossá. —

Alig végezte el a’ bestédet Elisa, midőn 
Vallenheim egy fiatal Úri Emberrel be toppan, 
kit is karon fogva vezetett felesegéhez: kedves 
Elisa úgymond, Felsing Úr egy kis iao olta 
már a’ mi szomszédúnk, Ó az én legjobb ba­
rátom , és ó a’ maga baráttyának feleségével 
kívánt megesmerkedni. Elisa baráttságosan fo­
gadta Ötét. Felsinget ebédre marafztották; nem 
volt Ó oliy bárdolatlan mint Vallenheim, ha­
nem szelíd és kedveltetö természettel bírt. Az 
ö gyermekkoroktól fogva való öszve szoka­
tok, egymásnak barátivá tette Ókét; minthogy 
a’ jószágaik is egymás mellett feküdtek; ha­
nem Felsing még ekkor fsak egynéhány hetek 
ólta, úgymint· az Attya halálától fogva leve 
szón jószágnak birtokossá, a’ melly szómba 
igen középszerű vala. Gyakran ellátogatott Ó 
azontúl Vallenthalba, és ott Henriettébe igen 

bele

4
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bele szeretett. Gyönyörködve szemlélte Elisa s. 
az ő koltsönös hajlandóságokat. Mikor Felsing’ 
és Henrietté bízvást barátkoztak egymással, rá 
emlékezett Hermánra, ’s az ő szerelmére, és 
ez az emlékezett keserű könnyeket fatsart ki 
szeméből., Ott hagyta illyenkor Ókét, sietett 
Kárölykájához, mejjéhez szorította, és igy kiál­
tott : te Vallenheim fia vagy! az anyai sze- H 
retet el nyomta az 6 szeretőjére való eleven 1 
emlékezetet, és ekkor ismét neki tsendesedék 
és megvidúla, ’s Károlykáját karjaira vévén, 
iigy várta a’ szerelmes pírt, örülvén az Ó bol­
dogságokon. Egykor a’ sétálásból megfordul« 
ván Henrietté az Ö nyakába borulsz Elisa! te 
légy úgymond a’ legelső, kivel érzéseimet köz­
löm, és a’ ki az én ízivem* választását helybe- 
hagyja!

Elisa. Már régen helybchagytam én 
azt kedves Henriettem! és örülök, hogy en­
nél fogva nem leszünk már többe' egymástól 
olly sokszor megkülönozve.

F e 1 s i n g. óh kegyelmes Aszszonyom! 
bártsak le tudnám nagyságodnak az én boldog­
ságom* tellyességét rajzolni! még mindég ké­
telkedtem, ha vallyon az én Henrietrém fogja 
é az én szerelmemet víszszánozni ? némelykor 
bátorkodtam azt remény leni, midőn láttam, 
hogy az Ő szemeit elpirulva kapja el rólam, és 
tsak ma vettem még bátorságot szivemet előtte 
felfedezni.

Elisa.
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Elisa. Lég forróbb kívánságom mini 
lenkor a’ volt, hogy Henriettét boldognak 
lássam, és most annak bételyesedése örömmel 
tölt be.

Indúlatossan öleltek meg egymást a* két 
barátnék. Felsing mindkettojök kezét megtsó- 
koka, azután Henriettet megölelte: óh Hen­
rietté ! úgymond, én a’ Kisaszfzonyt érdemes 
barátnéja kezéből fogom el! e's most érzé Hen­
rietté azon áldozatnak nagyságát a’ maga egész 
mivóltába, mellyet Elisa, a* Hermánon lett 
kiadással vitt a’ virtus oltárára, most érezte, 
hogy melly sokat kellett néki kiállani, -— és 
szemei könybe lábbadoztak. Elisa is rá emlél- 
kezett, hogy Hermánnal volt szerelmének első 
megvallásakor miként tsüggött, a’ Birk. Asz- 
szonyság’ nyakán; micsoda öröm könyveket 
hullatott, és az Ó szerelmének, ’s fájdalmainak 
minden felvonásai egyszerre megjelentek kép­
zelődése’ theátrumán. Barátnéjának kezét ízo- 
rongatta; ezt egy hoszszas halgatás követte, 
végre Elisa feladott: legyetek boldogok! igy 
szollá megilletÓdve, és azzal beméne, hogy 
a’ Hermán betses emlékezetének egynéhány 
forró könnycseppekkel áldozhasson,

A’ Felsing édes annya még élt, és vele 
együtt Felsingburgba lakott. Midőn azért Fel- 
sing nékie, a* Henrietté elvétele felől való ma­
ga meghatározását kinyilatkoztatta, azonnal azt 
kérdezte: mennyi jószággal bírna? és minek- 
^tánna felsing tudtára adta, hogy Henrietté­

nek
i
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nek lem mi joTzaga nem volna, egyenesen ki­
mondta , hogy a’ velcleendó házasságába soha 
megnem egyezne; mivel az ó megholt Attya 
testamentomba hagyta, hogy a’ fiját szegény 
leánynyal öszvc ne házasítsa, minthogy Fel- 
singburgon fok adósság fekszik, a’ melly miatt, 
ha tsak annak egy része ki nem fizétódik, kén- 
telenittetne taiam Felsing jövendőbe jófzágátel 
adni, azt pedig tellyefségel nem akarná, hogy 
idegenre száljon. Felsingnek azon biztatása is; 
hogy Felsingburg soha élném adódnék, hanem 
inkább a^ jó gazdálkodás és takarékosság által 
az adósság apródonként ki fizetódne: elégtelen 
volt Felsingnt Afzfzonyságot, maga meghatá­
rozásától elvonni, *s annak megváltoztatására 
bírni: soha sem fogod tej igy szólt ó, az én 
megegyezésemmel Vanberg Kisaszszonyt elven- 

• ni, sőt ke'sz vagyok annak meggátolására min­
dent elkövetni.

Szomorúan ballagott hát más nap* Felsing 
Vallenthalba , Elisának és Henriettének tudtok, 
ra adni édes annyának a’ házasságba való gán- 
fsoskodasát, az arra való indító okkal együtt. 
Hanem a’ törvények, igy szólt Felsing, ki 
vesznek engemet c’ részbe az anyám keze alól, 
és igy független léve'n, semmi lem akadályoz, 
hat meg szerelmes Henriettem! hogy a’ Kis­
aszszonyt tulajdonommá ne tehessem!

H e n r. Felsing! soha sem leszek én 
édes annyának megegyezése nélkül az Úré! tu­
dom cn azt, hogy a’ gyermekek nem kénsze-

___ _ rit-

^
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K Hitethetnek a’ magok szeren isijét szüléik meg. 
* átalkodottságának feláldozni, hogy Ók azzal 

nem kenteknek-, ha tsak valamelly elkerülhe­
tetlen szükség, v. igen sürgető okok által nem 
nógattatnak rája. De en még lem akarom, 
hogy én miattam szüléje eránt való engededen- 
scgbe essen; távol légyen, hogy miattam a* 

^ természet’ legszentebb kötele elszakaítassek, hogy 
az anyát, és a’ fiját egymásra haragítsam.

Hijjába forditá Felsing minden ékesenszól- 
lását Henriettének, a’ maga meghatározásától 
való elvonására; tsak megkötötte magat. Elisa 
megígérte Fclsingnek, hogy Vallehheimmal 
együtt másnap Fclsingburgba fogna sétálni, s 
cgyszer’smind édes annya’ megegyezésének ki- 

' nyerésére minden eszközöket elővenni. ígére­
tét be is tellyesitette, hanem minden fáradsága 
füstbe ment. Felsingné Afzfzonysug kereken 
ki mondta; hogy ha Henriettének tsak kevés 
jófzágotskája volna is, ó a’ házasságba nem 
ellenkezne, tsak hogy fiiénak kedvet tehetne; 
de egy átallyába semmi leány r.eki menye 
nem lehetne; külömben megholt félje eránt 
való maga legutolsó kötelezését sértené meg. 
Elisa tehát Urastól megfordultak Felsingburg- 
ból a’ nélkül, hogy baráttyaik részekre legkis- 
sebb hasznot is hajthattak volna. Viízsza ment­
iekbe engedelmes nyert Elisa a’ í rjétől arra, 
hogy a’ maga jószágából Henriettének hat ezer 
tallért ajándékozhasson, azt Ígérvén nckie, hogy 
u' magára tejendó költséget, a’ melly külöm­

ben
)
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ben is tsekélység, mégjobban fogná mérsék- 
leni. Hidje el nékem Károly! így szollá: én 
abba fogok kevélykedni; ha a* pompáson Öl­
tözött Afzfzonys ígok között egyugyú ruhába 
járhatok. Én azt örölnbcli elragadtatással fo­
gom erezni, hogy az életnek igazi örömeivel 
fokkal inkább megvagyok esmerkedve ! mikor 
Ők a’ magok tsinosgatásának korlátján belól 
gyönyörködnek, akkor én barátném boldogsá­
gába részesülök, es magamba igy szól lók: én 
is segítettem néki annak megnyerésebe.

Valién h. Én éppen nem akadályozta- 
röm az Afzfzonyt, hogy tulajdon jószágának 
szabad akarat szerént való sáfára ne légyen, az 
a’ magáé. Én elég gazdag vagyok, a’ mit el 
ajándékoz, az a* maga vesztesége.

Igen eleven érzékenységgel köszönte Elisa, 
alig tudta örömét palástolni, midón Felsingné 
Aszfzonyságnak kiadó feleletjét Henriettével 
közlötte. Másnap reggel szokás fzerént sétálni 
ménének a’ két barátnők együtt; ekkor a’ kis 
Károlykát is tulajdon karjára vévé Elisa. Egy 
pásit lótzára le ereszkedtek a' fenyvesbe. 
E’ volt az a* hely a' hol Felsing, Henriettéje 
elánt égő szerelmét felfedezte, 's a’ hol Ó is, 
szerelmét viízszánozó valláste'telt kapott, éppen 
eze'rt választotta a* tsalfa Elisa ezt a’ hellyet.

Henrietté igen kedvetlen volt, bús pillan­
tásait Elisán legeltette, ki is anyai gyengeség­
gel ’s örömmel eltelve, ölébe j íttfzadozó íijitská- 
fára mosolygott, Felsing jutott eszébe Hen­

ri et-

M
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£ nettének, és az az édes estve a’ mellyen Ó itt 
szerelméről vallást tett, és ezen emlékezettel 
egybe kötötte még azon homállyos elóérzé- 
seit is az Örömnek , a’ mellyekröl előre álmo­
dozott , és a’ mellyeket benne az Elisa meg­
tekintése gerjesztett. — Észre se vette midón 
könyvei hömpölygőitek alá ortzáján; a’ figyel- 

£ metes Elisa ezt látván, kezét nyújtotta barátné- 
jának: Henriettel úgymond, néked köszönöm 
nagy részént az én életemnek bóldogs igát! mi­
kor édes Atyámat a' halál tőlem elragadta, és 
mind az anyáin, mind a* testvérem nagy ide- 
genséggel viseltettek erántam, te voltál akkor 
nékem mindenem! te voltál az az egyetlen egy 
teremtvény, a* kinek szárnyai alatt bízvást el­
rejthettem fejemet. Állandóvá is tetted pedig 
boldogságomat; midőn képzelódésimet régu- 
láztad. Valódi kornyúlményektől kísértetvén, 
te tőled tanultam én az igazi arányásúgot es- 
merni, és azt a’ kötelességet, mellyet a* kíván, 
te általad tanúitam azt , hogy nem a* heves 
képzelődéseknek, nem a* forró érzékenységek­
nek ; hanem 2' hideg okosságnak kell a* mi 
vezetőnknek lenni , és az éh lelkem’ Hlyeién 
formálásának köszönöm én már, mostani Ren­
dességemet ’s vidámságomat, ez adott énné- 
kem erőt arra; hogy szerentsémet kötelességem­
nek feláldozzam, a* mellynek jutalmát is vettem, 
óh ’ az én tusakodásimnak szomorú óráiba te 
valál viszont az én vigasztalóm ’s tanátsadóm! 
a* te kebeledbe sírhattam én midőn tőlem a*
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szánakozást is megtagadtak, forró együtt érzés- * 
sel vert a’ te szived, mikor ön a’ mások tekin­
tetéből hidegséget olvastam! — és Henrietted 
mind ezen Örömnek ’s vigasztalásnak velem 
közléséért, meg engeded baráttságomnak hogy 
veled valamit közöljek?

Henr.i Nem tudora mire tzélozol Elisa ?
E1 i s a. ^ron számtalan jótétemények köz- 

zúl , melyeket a’ te barátságod közlött ve­
lem , nem adhatok é néked avagy tsak egyet 
viszsza ?

Henf. Kedves Elisám! hiszen a’ te ba- 
ráttságod szintannyit tett én velem, mint az 
enyim te veled ?

Elisa. Óh ha úgy van kedves Henriet­
tem ! ha te éppen úgy érzeszsz mint én, tehát 
nem fogod kérésemet megvetni!

H e n r. Hát kételkedhettsz abbaTiogy én 
te tőled valamit megtagadnék, a' mivel néked 
gyönyörűséget okozhatok ?

Elisa. Megbotsáss kedves Henriettéin !
de te tehettsz engemet ollyan boldoggá. — 

Henr. Nehéz a* várakozás tudod! ne
tarts olly soká függőbe , mond mit akarsz !

Elisa. (megöleli ötét) Légy nagyobb.
’$ neiressebb indulaté; mintsem hogy ajínláso- 
mát megvetnéd! ne szégyenlj a’ baráttság kezé­
ből valainelly aj índékot elfogni!

Henr. ( tsudalkozva , ) Mit akarsz ?
Elisa. Felsinget akarom néked adni!

(nyújt néki egy hat ezer tallérról fzólló obligá-
tóriát
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törült) -itt van hat ezer tallér, eddig enyim volt, 
de mér a’ tiéd.

H e n r. Nem !. Elisa ! e’ szörnyű nagy 
ajándék, tsak a’ te nagy klküséged tartya azt 
tsekrlységnek!

E 1 i s a. Hát mind én rajtam , mind a’ 
baráttságon truttzol a' te tsalfa büszkeséged ? azt 

^ hiszi Henriettel hogy 6 nemesebben tselekszik 
ha engemet megszómorit, mintha önnön bol- 
dogságába hagy részesülni? óh Henrietté ’ re- 
gen egy értelembe vagyunk mát mi a* pénz* 
betse fel ól, mi azt annyiba tsak ugyan mindég 
néztük .· mint az villan jóknak eleieseie való 
eszközt, a’ melyet az‘élet boldogságára sokat 
sittnek. Az Örömnek ’s gyönyörűségnek kell 
azon úsorának lenni , mellyel ezeil érzéketlen 
értznembol veszünk ;. mitsoda édes gy dny uiusc- 
get kóstolhatnék pedig én akkor, ha egy ér­
demes és szeretet férjnek karjai kozott boldog­
nak lenni láthatnám . kedves Henriettámét, és 
magamba igy szólhatnék : tn is segítettem eio 
az Ó boldogságát? mitsoda érzés volna az, ha 
mi úgy nézhetnénk egymást, mint boldogsá­
gunknak koltsönös alkotóját, es annyival bel - 
sobb indulattal szeretnénk egymást, mikor mm- 

4 denikúnk igy szólhatna : én is neveltem az én 
barátnémnak szerentsejct, en is okoztam neki 
örömet. Óh Henrietté! hát a’ te kevélységed 
azért a’ hat ezer talárért foszt meg ezektől en- 
gemet?

H e n r.
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Henr. (Elisának a' nyakába ború]) Elisa j 
meggyőz él! Úgy vagyon néked köszönöm dL 
én életemnek mindenhái örömeit!

E 1 i s a. Köszönöm kedves barátnőm ! 
megvagyok egészen nemes lelkiséged felól gyó- 
zettetve ! —

Eljővén délután Felsing tudtára adta ne\i 
Henrietté, mitsoda ajándékot kapott barútnéjá- 
tól. Nem átallottam én azt el venni Felsing! 

• esmerem én, baiáttnémnak nemes lelkét, ó 
nem kötelezni, hanem tsak boldoggá tenni 
akar ez által engemet. Gondolta ö azt, hogy 
ajánlása engemet meg alázhatna, és erre nézve 
magamat 's barátságomat, menyre főidre kérte. 
Óh! igen illetlen lett vólna vonakodnom, ez 
annyit tenne, mintha én ezen szép lélek eránt 
bizodalmatlansággal viseltetném; mind a’ ma­
gam, mind az ö eránta való kötelességem hozta 
tehát magával, hogy hozzá viseltető tilztele- 
temnek ezen jelenségét bé bizonyítsam.

Felsing tsudálta ezen két fehérzszemélyt, 
köszönte Elisának , hogy Henriettet néki adta. 
Egy néhány nap múlva Vallenheim Felsingné 
Afzfzonyságot fájástól együtt ebédre hívta. El­
végezték előre, hogy Felsingnének tsak azt 
mondják: hogy Henriettének' Hóhnau Bárónő 
ajándékozta ki házasitására a* hat ezer tallért, 
megígérvén azt néki még mikor örökbe felfogta. 
Vallenheim elibe alkotta Felsingné Alzfzony- 
ságnak Henriettét, és egyfzer’smmd a hat ezer 
tallérról fcólló obligátóriát is elő mutatta. Hen­

riett©
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siette szép maga viseletéért igen megtetszett 
neZie : ha bizonyossá teszel engem úgymond 
a’ fijának, hogy Felsingburgot élném idegeni- 
ted: úgy a’ Vanberg Kisaízízonnyal leendő há­
zasságodat igen nagyon helybe hagyom.

Felsing fogadta , hogy soha, sem az 
0 sem megholt Anya’ akaratja ellen nem fogna 
e részbe tselekedni.

Felsingné Afzfzonyság. Nohát fsak 
vedd el bízvást, annyival inkább hogy van 
pénze!

Felsing karon fogva vezette Henriettéjét 
édes annyához : reményiem, igy szollá Hen­
rietté Felsingnéhez, kezet fogván nékie, hogy 
íoha sem fog engemet érdemetlennek találni 
Afzfzonyságod arra, hogy tulajdon leányának 
nevezzen! Felsingné megölelte Ótet. A’ Kis- 
aszfzony igen jónak láttszik igy szollá, és én 
örülök a’ sijam* választásán!

MegilletŐdött örömérzéssel szemlélte Elisa 
ezen se én át. Henrietté rá tekintett , és az ő 
szemeiből a’ maga boldogságát olvasta, nya­
kába borúit, költsönös érzéseiket egymásnak 
megvallottak, és ölelgetések, lelteknek buz- 
dúlását tolwátsolta. —

Még egynéhány napokig együtt maradó­
nak a’ két barátnők és Vallenheim, Vallentlul- 
ba. Az után elútaztak Elisa és Henrietté Hóh- 
nauschlószba, Felsing is másnap utámiok indúlt, 
hogy Hóhnau Bálónénak, a’ házasságába leendő 
megegyezését ki kérje. A’ Báróné tüstént ki

mond-
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mondta : hogy Henriettét e’ i észbe egészen sza­
bad - tegzesére hagyná, e’ szerént arra is kön­
nyen iá ált, hogy a* lakadalmazás az őszből 
ki nemenhyen. Mind a’ Bárone invitálta, mind 
kivált Henrietté nagyon kérte Elisát hogy a’ 
lakadalömból elne maradjon. — Nyert i$ an­
nak idejébe nyóltz napi engedelmes férjétől a* 
lakadalomra. — Igen megdöbbent, midón a’ 
Hóhnauváii határba ért, látván távolról a’ Bir- 
kenstejnni tornyot, a’ kotsis éppen ott hajtott 
el, a* hol kedves Hermánjától vég bútsút vett; 
az arra való viszfza emlékezésének elevenségé­
vel, érzékenységének tüze is fel lobbant. Végre 
megáit « kotsi a' Kastélly előtt,. Elisának azon 
pillán tatba rendbe kellett magát szedni, tántor­
gott midőn a’ kotsiból ki lépett. A’ Báróné, 
Karolina fél jestol, Felsing , mind sétálni vol­
tak, fsak egyedül Henrietté maradt el tőlök, 
ki is elibe futott barátnéjáaak, Elisa sírva rohant 
az ő karjai közzé, és Henrietté belső részvétellel 
szőritá ötét szivéhez.

Elisa. (minekutánna megtsendesedett) 
Áh 1 be örülök, hogy nintsen itt az anyum, es 
érzékenységeimnek egynéhány pillantatig sza­
bad útat nyithatok! ollyan nehéz volt a’ 
szivem!

H e n r. (szánakozva szorongatja kezeit).
Elisa. Te Henriettel mindég ollyan 

engedelmes, én pedig mindég olly gyenge 
vagyok 1 de lehetetlen volt nékem itten az Ö 
rólla való megemlékezésemet eltitkolnom^ ht a*
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hol azt minden, minden újjra ébreszti! szóm­
ba ne féltsd az én nyugodalmamat Henrietté! 
ha volt erőm magamat ő tólle megfosztani, 
hát nintsen é most is tehetségembe, hogy itt 
a’ hol minden az én rövid boldogságomra em- 
léKeztet, a’ magam ebbeli virtusának örüljek?

H e n r. Igen is Elisa ! tudom én azt, 
hogy ha néha , belső tsendességed meg hábo­
rodik is; de v'gképpcn élném bomolhat J

EkiíOr tsortetes hallék a* szobába, E.'isa fsak 
hevenyébe rendbeszedte magát, és sietett édes 
annyához , a’ ki nagy örömét mutatta az Ő 
látásán. Károlina hidegen fogadta ; de Felsing 
es Vallenheirn nagy tiizteletet mutattak eránta. 
Károlmának is volt már egy kis leánykája. De 
Elisa tsak hamar észre vette hogy az ő közte 
és Vatlenhcim között lévői szerelem meghűlt. 
Károlina ő vele is megéreztette karakterének 
szelességét; majd mindennap pöröltek és ritkán 
volt köztök békesség. Elisa iparkodott a’ mrga 
előbbi belső tsendefségét, *s vidámságát helyre 
allitni. Soha se ment magánoson sétálni, és 
kerülte azokat az ösvényeket szorgalmatoson, 
a’ mellyeken Hermánt legtöbbször látta. Egy. 
kor kerdezte tölle a’ Báróné; van é valami ba­
jod Elisa?

Elisa* Semmi sints kedves Afzfzonyám!
Báró né. Hálá légyen az egeknek? — az 

ötséd töbnyire mindég hásártoskodik a’ férjével, 
és én már vádoltam magamat azzal, hogy a’ 

Elisa. O te
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te hajlandóságodon erőszakot tettem, ’s azomba 
n ég az által se lett Karolina szerentsés.

El is a. (inegilíetÓdve) Ez a’ gondolat 
sóba se nyughatatlanittsa AszszonyanyámatJ én a' 
fé;jem tiszteletét n egnyertem továbbra is igyek­
szem magamat arra érdemesitni, és a’ köteles­
ségem tellyetitésére való tülekedésembe talá­
lom boldogságomat.

B á r ó n é. (fohászkodva megöleli Eli- 
sát) Elisa! roszszúl esmértem én a’ te érde­
midet !

Ó e:zel kiment. Elisa által látta, hogy 
az annya a* r.'jta el övetett előbbi erőszakosko­
dását megbánta; de azt meg sem kívánta, 
hogy a* miatt buslai odjon. Meg vidámabb 
rendbeízedte most abrázatjának minden érnyú- 
loványait, mint az előtt, vígan trésálódzott 
*a többek’ el, es fsak hogy édes annyit a* 
maga megelégedésére! meggyőzhesse; minden 
módon igyekezett a’ maga néhai Hóhnauvárba 
szenvedett méltatlanságiról elfelejtkezettnek lát­
tatni.

Két nap múlt már el, hogy Henrietté Fel- 
singgel megesküdött, és a’ lakadalom után 
való negyedik nap határoztatott az ő, es Elisa 
elutazásokra. De Elisának lehetetlen volt Hóh- 
nauvárból úgy elmenni, hogy Birkensteinné 
Asszonyságot még egyszer meg ne látogatná. 
Elindulásokat megelőző nap’ elment tehát Hen- 
iiettével Birkensteinba , es a’ kis Károly kát is 
utánna vitte a’ dajkája. A’ két barátnék egész 

új tok-
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útjokba, egyet se szóltak. Elisa igen mch gon­
dol-ozasba Villa merülve, és tsak néha néha 
rontott ki egy egy bús főhajtás mejjtbó’. Etes­
sen vert a* ízive, midón a* Birkensteinné Asz- 
szonyság’ lakjához közelítettek. Most s' hars, 
fa mellett mentnek , a’ hol Elisa legelőször 
Hermánt látta; de szemei éppen nem késedel- 
mcztex azon a’ hegyen: hanem Károlyiéit fris­
sen karjára vévén a’ szobába sietett. Birkenstein­
né Aszízorység eleibe jött, Elisa nyakába bo­
rúit, és sokáig ott tsüggött. Utólj 'ra érezte, 
hogy Birl ensteinné Aízfzonyság ótet könyvei­
vel áztattya , maga is észbe se' vette, midón 
sírva fa adt. Vegre felegyenesedett, meg fog­
ta Birkensteinné Afzszonyságnak a’ kezét: sze­
ret é még úgymond az Aszszonyság en^ 
gémét ?

Birk. Aszsz. (ujjra szivéhez szorítván 
ÓteQ Elisa l a ki az en szeretetemet egyszer 

, megnyeri, soha sem veszti az azt el.
Ekkor bementek a* szobába; tsendes való­

diság terült el lassanként az Elisa ortzáján.
Birk. Aszsz. (minekutínna egy darabig 

egyet más dolgokról befzélgetödztck) Szerelmes 
Elisam! egy legbuzgóbb kívánságomat tellye- 

A siterte most be! óh be gyakran fohászodéin, 
hogy magát még bár tsak egyszer is láthatnám!

Elisa. Nagy jó Af f onyom? hogy ál­
lattam volna meg midőn Hóhnruvárba jö.tem, 
hogy egyszersmind Birkensteinba is meg ne 
forduljak? Nem! «az Afzszonyságod jóságának,

O 2 ’s íze-
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>5 szeretetének emlékezete soha sem fog az éti 
szivemből kialudni!

Birk. Aszsz. Óh kedves drága barát* 
ái! örülök raj*a, hogy a’ maga szivébe a* 
én emlékezetem mind ekkoráig felmaradt’ az 
édes Henrietté is itt hagyja már Hóhnauvárat. 
__ Most én mind azok’ szeretetének ’s baráti- * 
ságáaak, a’ kik nekem valaha kedvesek voltak, 
tsak emlékezetekkel gyönyörködtetem magamat.

E 1 i s a. (könybe lábbadt szemekkel, Birk. 
Asszonyságnak kezét fogja, egy kis megszűnés) 
engedje meg Aszszonyságod, hidd kérdjek 
valamit; mert tsak az arra leendő felelet nyug- 
tathat meg engémet. — Szerentsés éHermán?

Birk* Aszsz. (fohászkodva) o D—be 
titkos tanátsos, — és Embertársainak boldogság 
gát ’s a’ köztársaságnak hasznát munkálódja. 
Ez a' munka nem marad jutalom nélkül, ő 
bir az igazság szeretőnek boldogságával; de 
a’ szive most is tsak az, a’ mi fijatalabb ko* 
rába volt.

E 1 i s a. A’ férj fiúi virtus férjfiúi erővel 
hozzá azt helyre, és Őtet a’ fiatalságnak érzé­
kenységeit! gyózedelmeskedteti, ekkor ofztán 
a* magán, 's indulatain való gyÓzedelmeske- 
dés által boldoggá lévén, az Ó boldogsága is 
olly ditsóséges leszen, mint a’ miilyen fele­
melkedett az Ő virtusa! úgy vagyon, ez a* 
reménység Örömmel tojt be engem! ha az Asz- 
szonyság’ fija ismét letsendesedett, úgy én há- 
lomfzorta megnyúgodottabb vagyok!

Birk.
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Birk. Aszsz. H?K légyen az Istennek, 
hogy kívánságom bétellyesedéser megadta érnem! 
én a* maga szemeiből belső tsendességet és vi­
dámságot nézek ki, ezen vonásodat meg a’ 
könyhúllatások sem moshatták el, úgy láttszik, 
hogy ezek az Isj’aszszony egész természetébe 
vágynak elhintve. — Maga hát boldog úgy 

á e Elisa! az én sijam pedig tatám nem sokara 
egy ollyan megelégedésre tesz’ szert, a melly 
a’ bÓltsnek tulajdona! és fsak hogy ezt mind 
kettőjükre nézve megnyerhetném, kész volnék 
öregségemnek minden nyugodalmát feláldozni, 
ujjabb telkedet, ’s szomorúságokat magamra 
Vállalni!

Elisa, (érzékenyen megölelvén őtet ) 
Óh kedves Aízszony'ám ! (ha sz’b.'d még egy­
szer úgy neveznem) e^ánt a ni viseltető szeretetere 
nézve édes anyám! — úgy vagyon, mega bol­
dognak Úrt; engémet! igaz hogy mind ekko­
ráig is az Asszonyságod fija minden halandók 
felett, előttem leghevesebb, ’s ezután is Ő 
fog a* lenni, — h nem azért én a’ magam kö­
telességébe eljárok, és az én szivem minden­
kor házastársi,- 's anyai érzékenységekkel fog 

| buzogni —
Birk. Aszsz. Tartsa is mindenkor 

Elisa! ezt a* két nevet tiszteletbe! ezek az Asz - 
szonynak a’ legelső titulust ! minthogy maga 
ezeknek igazi betsét megesrfiérte , virtus s<e- 

cTetó maradt, és az ollyan állapotba is boldog 
tudott lenni, a’ mellyre más Aszszonyok vagy 

a’ vé-
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a* véteknek, vagy a’ kéttségbeesésnek örvényé­
be hanyatt homlok rohannak.

Eli sa. (Kárólykát cle'be szorítván) Ah! 
azok nem esmerik az anyai érzést*

Birk, Aszsz. Kedves Elisám ! vajha 
maga· szerentsés anya lehetne ! (Károlyt el ve­
szi , megtsókolja) es te is méltó hja ennek a’ 
legekdemescbb ány ina1'.

Ekkor Elisa felkelt, de igen nehezére 
esett ezen érdemes Asszonyságról meg válnia. 
Henriette is könyveket húlhtőtt a’ Birk. Asz- 
szonyság kebele'be. Ez mind kettősöket öszve 
ölelgette : soha sem fogom en , úgymond el- 
felcjseni, hogy az ifjú Aszsonyék az én életem­
nek szomorú estvéjen egynéhány óráimat meg- 
viditották.

E 1 i s a. (fohászködva) Ah! sokakat meg 
is keserítettem én Aszszőnyságödnak !

Birk. Aszsz. Nem, Élisa! a’ dó’gok- 
nak öröktől fogva elrendelt egymástól való füg­
gések tselekedte azt ! nem vethettyük mi azt 
az Emberek nyakába.

Elisa és Henriette meg fogak me'g egy­
szer utójára az Ó kezét, megszorongatták, és 
azzal, ellettek. A’ Harberg háza eiótt mentek 
el. óh 1 mèBÿrgen felébredett itt Elisába vi­
szont a’ reg ieknek emle'kezete ! szeretném na­
gyon tudni, így fzólla Henriettéhez, hogy foly 
a* dolga ennek V jó Embernek? jöszte be 
velem!

Har«
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Harberg felese'gestol ’s gyermekestől együtt 
éppen vátsorándl tilt. Az öröm miatt megdöb­
bent , hogy Elisát meglátta. Ali! kegyelmes 
Aszszonyom! már egyszer tsak ugyan el jött 
nagyságod. Ah ! hogyan örült a’ mi nagysá­
gos Aszszonyúnk!

E 1 i s a. Én is örülök , hogy ismét Rir- 
hensteinba lehettem , hát hogy ’s mint van 
állapotja jó Harberg?

Harberg. Híl·' Istennek, a’ mi jó ifjú 
Űrünk grátziájából, szükségét nem látok! meg­
elégedve élünk mind en, mind az cn kedves 
Annám! hanem a* búsit bennünket gyakorta, 
]fogy A mi jó nagyságos Aszszonyúnk minőig 
ollyan szomorú’ óh az ólta minden meg vál­
tozott, miólta Nagyságod, es az ifjú Ur itt 
Hintsenek!

Elisa. Hogy hogy jó Harberg? hilzen 
Birkenstein Úr tsak egy kis korig volt itthon, 
és né.tem is tsak egyszer volt alkalmatosságom 
a’ kend szolgalatjára való készségemet kimu­
tathatni.

Harb. Deisz’ azért örülünk ám, hogy 
nagyságodat láthatjuk. Igaz hogy ne un r a 
mi jó Uraságúnk alatt jól van dolgunk; de 
Bezzeg a’ szegény Hóhnauvári parasztok — ^h! 
azok mindég sohajtyák Nagyságodat, mioita 
elment!

Elisa. Addig sem sokat segíthettem raj ok, 
mig otthon voltam.

Har-
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Harberg. Óh! édes kegyelmes Aszfzo- 
nyom ! a* kitíiny gydmolitás is nagynak tettsíik 
a’ szegények e^ott · Isten tudja nekünk is hogy 
leszsz dolgunk? Azt mondják , hogy az 
ifjú úr soha sem fog többé haza jönni. Mi­
kor itthon volt, úgy Örültünk neki! sokszor 
láttam miként sírtak az öreg parasztok, mikor 
ö oly igen barátságoson és szívesen beszélgetett 
yelek. Hála Istennek! úgy mondának ók; 
még a' maradékinknak is olly jól leszsz dolgok ; 
mint nekünk! de ha most a* mi jó anyánk 
megtalálna halni, ugyan sokat vesztenénk benne !

Harbergnek egy könycsepp reszketett sze­
mébe, Elisa is igen megvolt illetodve, bútsút 
vett HarbergtÓl, cs a’ feleségétől, a' kis ke- 
resztleányának egy aranyat nyomván a’ markába, 
sebessen kisuhant, hanem a* gyermek azonnal 
megmutatta az annyának. Mind a’ két szülék 
kikisérték Elisít, tiszta szívből származott mes­
terkéletlen kofzönetek folytak ajakaikrób A’ 
Dtjka kívül az ajtó elót tartotta Károlykát. 
Harberg meglátja.

Harberg. Ah! kegyelmes Afzszonyom ’ 
a’ Nagyságodé ez a’ kis gyermek? óh engedje 
meg, hadd veszem egy ízem pillantásig áz ö- 
lembe. , .

Elisa. No tsak vegye jo Harberg!
Harberg. (karjára veszi Károlyt meg, 

tsókolja.) Anna! jut é eszedbe ; mikor az ifjú 
úr, és nagyságos Afzfzony a’ mi Leánykánk, 
nak kereszt attya ’s annya vajának;, még ak­

kor.
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bor estve mondtam én Néked : Mi is szeretni és 
tisztelni fogjuk még valaha az ö gyermekei· 
két, és semminket, még a’ Vérünket sem kiméi·» 
júk tóllök —. Ah 1 akkor, úgy gondolkodtam, 
hogy másként leszsz a Dolog! — De még is 
no — a’ hogy az Isten akarta. A’ mi ifjú 
Urunknak gyermekeit tahim soha se látóm én; 
de kettőjük kőzett nem tettónk mi soha sem­
mi külömbséget, úgy hogy sónt’ollyan bol­
dognak tartom én magamat, mikor a’Nagysá­
god gyermekét látom, mintha az övé’ lát­
nám, (még egyszer megtsó o^j' Károlyt.) Min­
den nap’ fogok én könyörögni az Istennek az 
ó nevelkedéséért, boldogságáért, és uzert hogy 
Ó Nagyságodnak tellyes örömére váljon 1

E li s a. (Igen, megilletódve) Édes mennyei 
szent atyám 1 töltsd bé ezeket az ö gyermekein is! 
tanittsa meg Ókét Harberg az én nevemre, és ha va­
lamibe megszorúlnak a’ mibe én segíthetek rajtok, 

-—mondja megnézik, hogy hozzám jöjjenek, em­
lékeztedének rá, mit ígértem, hogy t. i. édes an- 
nyok leszek! Elisa. megindult, és á háládatos- 
ság könyvei kisérték ötét. De az elmúltaknak 
elő - hoidásával tsak fajdalmait újjitotta ki 
á szegehy Harberg; mikor Birk. Aszszony- 
ságtól el' butsrízott, megértődettnek érezte 
magát, mivel Herm/nba egy hasznos polgárt 
egy embertársat, képzelt; de Harberg mint 
szeretőt úgy emlegette ötét , á jelen való 
elenyészett, és az ó képzelődje .az elmúltakon 
való ábrándozásba merült el — minden más 

Érzék·
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Érzékenységek felett leghathatósabban műn· 
kálodott az Elisa szivébe, az emberszeretet, 
rá emlékezett, mit mondott volt Harberg a* 
Hóhnauvári parasztokról, és ezek lőnek Birken- 
stembói lett élj »vetélek után a* legelső szavai.· 
igyekezni fogok ezen szegény jobbágyok 
kozzál, avagy fsak némellyeken könnyíteni. 
— Elméne hát egyikhez is· másikhoz is a* 
szegényebbek kozz il, kérdezöskodöt szükségeik 
’s teiheltetéseik felól a’ mellyekkel küszködtek, 
pénzt osztogatott né ük , és egyszers mind ígér­
te , hogy kérni fogja édes annyát, az Ó meg- 
könnyebbittetődéíékért, vigasztalta Ókét; eszek, 
re adta, hogy a’ meghunnyászkodás, és békes- 
se^ges tűrés által , az ó nyomorúságokat türhe 
többé tehetik. Úgy láttszott mintha nem is érez­
ték volna terheket, mikor Elisa velek be- 
szélett, úgy hogy Ó ezeu az estvén, a’ Hóhnau- 
váriak’ kalyibáit mindenfelé megelégedéssel töl­
tötte be.

Karolina igen kemény volt még a’ kétt- 
ségbeesés sem tarthatott ó nálla a’ szánako­
zásra számot, és tsak az Ó baráttságtalan tekin­
tete elégséges volt eiijjcfzteni tölle a’ szeren- 
tsétlent, úgy hogy nem merte néki panaszát 
nyújtani. Vallenlleim nem vala eléggé' esme- 
retcs a’ szegény lakosok állapotával, és igy 
senki se volt a* ki Ókét a’ Karolina kemény­
ségétől oltalmazta ’s az ó sziikse'gqiket felségéi- 
lette volna. Elisa elibe terjesztette édes annyá- 
nak , a’ terheltetést és eluyomattatást, mellyet

azok
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azok szenvedtek, és kérte, hogy könnyittsen 
rajtok. A Báróné meg is ígérte azt né i, így 
más nap gyönyörködve távozott el Elisa Hóh- 
nauvárbol, tudván hogy ittis a’ mások bóldo- 
gitásán fáradozott. ; '

Haza kisérte Henriettét Felsingburgba, és 
még az után Vallenthalba is egynéh ny nap* 
múlatott. Henrietté is , az emberekkel való 
jólte'telbe barátnéjának követője kívánt lenni. 
Ö ugyan igen középszérü jövedelemmel bírt, 
hanem az igazi emberszeretet mindenbe módot 
talál, és tud segedelem Kútfejeket nyitni a’ n á- 
sokkal való jói tételre kérte Felsinget, ki ez 
Elisa jól tevő intézetein nem győzött eléggé tsu- 
dálkózni, hogy két Házat éppen az Ö plénuma 
szerént építtessen, úgy mind az által, hogy 
tsak két esztendőre, készüljön el, mivel nem 
telne egyszerre ki tölök annyi költség; az álta- 
lok felvezetendő gyermekelmek , ’s Öregeknek 
számát is külön külön tsak c tre fzoritottá. Hogy 
többekről is gondoskodjanak nem engedte azt 
nékik tsekély jövedelmek, sót ebb’ az állapotba is, 
hogy több hasznot tegyenek ; mint sok fösvény 
V. pazarló gazdagok, ha egesz s ázadokig ebit, 
nek ÍJ: tsak a’ takaró .osság, és jövedelmeknek 
okos intézete helyhez·ette.

Elisa most ismét B**be ment lakni. Mind 
tselekvés módja, mind ízelidsége kellemetes­
sége, és jóltévosége a’ régi mivóltába maradt. 
A’ gazdaság folytatás, a’ házi állapotokról való 
gondoskodás, fijatskájának nevelése, a' széle­

sebben
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sebben kiterjedő esméretekre való törekedj értei« 
mének világositása, talentumainak gyakorlása: va­
jának az Ó mindenhái foglalatoskodásig mind 
ezekre nyert Ó időt magának ; ks e’ mellet min* 
denkor kész volt férjét a’ társaságokba, v. 
•Múlató hellyekre, valamikor kívánta elkísérni, 
vagy á Házánál vendégeket fogadon Vallcnheitn 
is Ó benne nem tsak mindenkor virgantz, Ótet 
vidítani ’s gyönyörködtetni kívánó társra, ha­
nem tanátsadónéra , '§ barátnéra is talált, ol·« 
lya'nra a’ ki a’ dolgokról való ítélettételbe méjjen 
belátó és okos volt ollyanra, a’ ki ha férje 
magát megunta, vagy valamely nyughat^tlansá- 
got szenvedett, ha lelke vidítsa nélkül szÜKÖLö- 
dött: erénta tellyes szeretett el viseltetett ^ min­
denbe kedvét kereste. A’ belső megelégedés, 
megnyugvás és vidámság kezet fogtak Ó benne 
a’ virtussal; boldog volt 6 ; mivel bizonyos an 
tudta, hogy maga viseletébe senki hibát nem 
talál , vig volt mivel maga körül mindenfelé 
örömet terjesztett. Lelkének vidám kidetűlése 
és nyugodalma az Ó egész mivoltát gyönyörköd 
tette mindennekkel oly szívességet tapafztalta- 
tott, hogy ötét minden társaságok keresték ’s 
óhajtották. Sokan észre se vették mikor bele 
szerettek , mert a’ sziveket magához tudta von­
ni a’ nélkül, hogy abba tsak legkevésbé is mes­
terkedett volna. Az emberség, szemérmetes* 
ség, és jóság valának a* társalkodásba azok 
a’ fórégulái, a’ mellyektol soha el nem távo 
zottK Mindenkor magasztalta ó másokba a’ 

virtust.
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virtust, a’ hibát pedig mentette; mindenkor 
kész volt a’ mások szóig -I <tj is, cs Ötét a tár­
saságokba mindég az utolsó hellyen lehetett lát­
ni , úgy is nevezték Ótet közönségesén: A 
ízeretetre méltó Vallenheimne ! es minden meg 
megnem veíztegettetett szivü hajadonok az ö 
szelíd virtusaitól elfoglaltatván az Ó példájának 
követésére indíttattak. Midőn ezt Uisa élzie 
vette , igyekezett azokkal, a’ kik ötét szeretni 
>§ tsudálni láttattak szorossabb egybeköttetésbe 
jönni, Őkét gyakran magához hívta, és az Ö jelen 
létek bétellyesitette kötelességeit, de azomba igye­
kezett minden n ódon ifjú barátnéit mulatattnij 
így akarván azok előtt a' virtustannál kelleme- 
tesebbé ’s szeretetre méltóbbá tenni. Nyáron tob- 
nyire kotsikáz íssal,setalassal hajolsz ;fsal múlatták 
magokat,*s ilyenkora* vigság, és nyájas tréfa ural­
kodott közöttük. A’ szobába musika, elmes es 
velős Beszélgetések, és holmi gyönyörködtető* 
könyveknek olvasass valának az Ó múlattsagaik. 
Az unalom számkivettetett közdűlők, es Élisa 
megéreztette azt az Ó baratneival, hogy az élet­
nek valóságos használása ’s Öröme, tsupán tsak 
az ártatlansággal van öszvekötve. Éleztek ók 
azt, hogy az öröm és virtus ősz ve vágynak kö- 

i sültök ölelkezve, és ezeknek mindég együtt va-
■ ló gondolásokhoz szoktatták magokat. Mind­

járt jobban és vigabban érezték magokat, ha a 
napot Elisával tölthettek. így formálta ó azok­
nak sziveket ?s ízléseket, az ö példája esköze­

lebbi
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lebbí esmerettse'ge, a’ kitsapongástól ’$ elvete- 
-medéstöl sok leányokat megőrzött.

Mindég azon igyekezett Elisa, hogy 
munkássága kerületét mind hova tovább ki- 
széiesittse, soha se hitte ó azt hogy az általa fzerrez- 
te tendó’ jóknak határ szabattatKassék. Ha valahol 
valamelly szerentsétlent hallott, egyszeribe fel 
kereste, e's fájdalmait igyekezte megenyhitni. 
A’ mások kívánságának tellyesitese, fz ikse- 
geiknek kielégítése, á szó’gáláira váló készség, 
a' mások java tlo mozditásánák szives szeretete 
valónak minden ö,fáradozásának tzéljai, és mint­
hogy Ó a’ legjobb eszközökhöz nyúlt; ritkán is 
lettek azok sikeretlenek. Hlyen foglalatosságok 
közt töltötte Ó életének minden napjait.

Két esztendős múlt Károly, midőn Elisa 
másodszor is annya leve egy leánykának, kit 6 
Henriettének nevezett. Felsingné’ aszízonyság is 
az előtt egy-két holnappal betegedett le, és 
szült egy fijat, a’ kit Ftlsing Henriknek ne­
vezett.

Károly és Henrietté, a’ legékesebb gyönyö­
rűségekbe részeltették mostan Elisát, ezeknek 
nevelésekre szentelte Ö legfőbb gondoskodását. 
Midón már Károly négy esztendős volt, igy 
szólt egy reggel Valleaheim a’ feleségéhez: 
Károlyt a’ közönséges nevelóliázba adom. A* 
férjfi gyermeknek attya házánál való nevelkedése 
ritkán ér valamit.

Elisa. (megrettenve.) Márég elakarja őtet 
s’ háztól vinni?

Vallenh.
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Vallenh. ’s m’ért ne? mentül koráb­
ban kezdődik a’ neveles, annál könnyebben 
megy az, ’s annál jobb következést».

Elisa. Az igaz, és én a’ fijamnak, 
születésétől fogva mind abba fáradoztam, hogy 
ezen princípiumhoz képest tselekedjek. De 
nem lehet é meg Ótet tovább is a’ háznál ne­
velni ?

Vallenh. Tsak az Afzfzony gondvi­
selése alatt ?

Elisa. Nem! Vallenheim J nem bírok 
én mind azokkal az esméretek^el, a’ mellyeket 
o neki valaha tudni kell, és én az Ő nevelései 
nem tudnám magamtól tökéljetefs gre vinni. 
Hanem fogadjunk egy alkalmatos tanítót, és 
közül akaratul munkáiodj ink az ó nevelésén.

Vallenh. Magi a* mint látom igen so­
kat tart a' hoptpesteteá Riót, midón őket ne­
velőknek tartja. Soha sem azok Ók, és én ép­
pen ezért exvégeztem, hogy soha hopmestert 
nem tartok.

Elisa. Ha a’ hopmesterek nem alkal­
matos nevelők, annak a* szülék az okai, mi ma­
gúnk formáljuk Ókét nevelőkké. Oh ’ Valién* 
heim ! kitsudálhatja, hogy a’ hopmesterek nem 
nevelők , holott magok á fz Jók sem azok való­
ságos értelembe. Tsak gondolja el az ember, 
hogy a’szüléknek gyermekeik! ’s azoknak ne- 
ve^ik eránt való viseletek mifsoda ízel , és 
plánum nélkül való ! a’ nevelő Jég belsőbb ba- 
ráttyok legyen a' Ízűteknek, mert Ó azoknak, 

a'
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a’ gyermekeiket emberekké tévő erköltsi-pal­
lérozásba .leghathatósabb segitó; Ö a’ sziliek, 
javára fáradoz- valamely tzéinak , plánomnak, 
vagy interessének kell Ótet erre kötelezni. A* 
szeretet, tisztelet, és a* holtig való jutalompénz 
által kell Ótet a’ háznépnek köz tagjává tenni. 
Ekkor Vallenheim 1 már ekkor nevelők is fog­
nak belÓlök válni. — A* mostani hopmeste- 
rek, a’ mellett, hogy hivatal nélkül nelegye­
nek töbnyire tsak azért lesznek azokká, hogy 
élÓdhessenek , és a* nagy házaknál , éppen tsak 
is úgy bánnak vetek, mint valamelly elsőbb 
rangú tselédekkel. Fijatalok, a * nevelésen soha 
sem törték a* fejeket, arról keveset olvastak, nem 
tehették azt tndományformába magoknak tulaj- 
donnyokká , tudván hogy a’ nem lefzsz holtig 
való kenyerek. Hanem ha bizonyossá tennék 
a’ nevelőket, hogy az ezen tudományba való 
derékségekért bctsúletes gondviselésre tarthatnak 
ízámot, ha azt reményihetnék, hogy mint 
nevelők hókig viselhetik hivatalokat, ha azt 
3' foglalatosságot elottÓk kellemetefsé tennék; ha 
bennek ezen nemes kívánságot, hogy Ők embe- 

1 reket formáljanak; felébresztenék, ha az ollyan em­
bert a’ ki ezen kívánságot megvalósítaná, tiszte­
lettel , '§ háládatofsággal jutalmaznák: Ekkor, 
már ekkor, bizonyosan sokan találkoznának kik 
magokat átallyába a' nevelésre szentelnék. Még 
most a’ hopmestereknek minden speculatiójok 
tsak oda megy ki, hogy hivatalba legyenek, 
ha a’ nagy házaknál elvesztik a’grátziát, mind-



I—- (o) 225

járt azon vágynak: hol kapjanak újj Eket-in­
nen van, hogy a’ hopmesterek olly gyakran vál­
toznak , a’ nevelésnek megsirathatatlan kárával, 
innen van, hogy hivataljakkal ’$tanítványokkal 
nem gondolnak. — Mikor azért mi ezen hibákat 
általi étyuk, elis kerű.hetnöí azokat. Keressünk 
egy jó tudománya, ’s szép magaviseletét embert, 
és ha lehet fij t .lt. Mert azt könnyebben le­
het a ármire h .jtani, az a’ migi kötelességébe 
buzgóbb , a’ meg pihenést, könnyebbséget nem 
óhajt, következésképpen nem ftrgattya színte­
len jövendőbeli íllapotját eszébe; kivált ha 
mi Ötét a* szeretet, és megbízottiig által ma­
gúnkhoz kaptsoljuk, és néki az Ö állapodj íc 
kel ismerete teszszik. Ha egyszer il yet talá­
lunk; a’ mi házunkba leendő első belépésétől fog­
va tökélletes egyarány s.íg uralkodjon köztünk, 
hogy az Ő karakterét, es a’ neveles felöl való 
ve ekedéseit kitynúlhafsu , a’ magúnkét is 0 
vele közö.htfsű , és közöl akaratai kél ót- 
tsúnk egy nevelés - plánun or, a’ miilyen· tsak 
egyesitett értelemmel- legjobbnak látunk, és azt 
vegyük munkába.

Vall. NTints nézem mind eze re idöíh, 
ezen szép pláaumnak nem lehet mun kába- 
vécetődni.

E 1 i s a. Ha nem lehet é ? bízza rám 
ezen foglalatosságot Vallenheim! sokkal fonto­
sabb leénd az én éöttem , mintsem hogy azt 
tsak immelhnmal folytatnám. Hát azt g mdol- 
ja Vallenheim I hogy az idegen nagyobb ügyel-.

Elisa» k metelöég-
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rnetességgel fog a’ maga gyermekére vigyázni 
mint én, a* ki annak annya vagyok? azt gondolja, 
hogy az igazibban , hűségesebben, hasznosabban 
fáradozik annak nevelése körül, mint én ? igaz 
ugyan, hogy még most tala'm nem is volna ahoz 
elégséges tudományom ; de arra is igyekez­
ném én szert tenni. ítélje meg maga Vallen- 
heim! az Ó nevelése plánomat, mennyi idője 
van még arra ? vesse öfzve azzal , a* mi ezen 
dolog felől íratott és mondatott, és alkalmaz­
tassa különösen az én sijam karakterére. Visgál- 
lya tsak jól meg VUlenheim 1 rázogafsa meg 
tsak az én okaimat!

V all e n h. Hat a’ külső nevelés ellen mitso- 
da kifogásokat tud tenni az Afzfzonny ?

Elisa. A* példák gyakran megmutatták 
őzt már, hogy az a’ legveszedelmesebb neve­
lés; mert a’ bizonyos, hogy azzal átalyába ke­
veset gondolnak. A’ gyermekek jobbadán tsak i 
a’ közönséges oskolai Órákon vágynak gondvi­
selés alatt, az Ö máskori dolgaikra senki semü­
gyel ; nem igyekznek berniek a* tudományok­
hoz vonszó hajlandóságot élesztgetni, és az ö ' 
sziveknek formálásával egészen felhagynak.

V allén h. De megtanulják, az embe­
reket és a' Világot esmerni · megtanulnak az em- 
berekkel társalkodói, és az előre való vigyázás* 
jiak reguláit gyakorlásba venni.

Elisa. Hát az othoni vagy magános 
nevelésbe nem tanúhattyák meg szint* úgy ezen , · 
hasznos tudományokat, tsak egyszer ollyan pró* 

búkhoz 1
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bábhoz nyúljanak, mellyek a' gyermeket ta* 
pasztalásra tanittyák ? de tegyük fel, hogy ezek· 
ne r tokedetes gr idusára nem léphetne is: nem 
fogna e vallyon az okos, méjj bel .tású *s jó prin- 
cipiumú ifjú; mihellyest a’ nagy világba kilép 
azonnal megtanulni, az okosság, és e!Óre vr- 
gyázás régulái fzerent tseiekedni. Szoktassák 
tsak tigyelmetefsegre, mindjárt meg fogja 0 a* 
vil lg* ’s emberek esméretét tanu’ni, e's akkor 
osztán kettős haszna lefzfz ezen L esméreteknek, 
midőn azt nem idegen oktatás alatt, hanem tulaj­
don megért efzcnek jólalkalmaztatott hafználá· 
®ával kezdette.

Vallenh. Éppen azért akarom en Őte# 
közönséges nevelő Intézetbe vinni, hogy illyeii 
okos, es méjj belátásit ifjú váljon belőle.

Elisa. És talárn legele'bb is ez a* tzél 
fog ottan eltévefztödni. Hogy kételkedhetik 
valaki a* magános nevelesnek , a* közönségesnél 
jobbvóíta felól ? már hogy az ehőbre nagyobb 
Vigyázás kívántatik, a’ bizonyos? de esmeri q 
fiz ember a* tanítót, kire a* közönse'^s nevelő 
intézetbe, gyermekének különös gondjár bízza? 
tudja é, hogy az a* nevele'snek neki fekszik ? 
fzemmeltarthattya é Ótet? nem! már il yenkor 
túlvan azon az ember, hogy gyermekének ne· 
Vele'se felől maga rendelkezhessen , annak hibás 
Voltát felfedezhesse, és azon segíthessen. Sőt; 
inkább tudni való, hogy a’gyermek töbnyire ma* 
gára hagyatik, hogyŐ a’ tanító fáradozásain igen 
sokad magával osztozik, hogy az a’ tanítótól

£ a leheti
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lehetetlen, hogy foglalatosságát 's figyelmetek 
gét tsak egynek szentelje; azt hát fsak a’ sze- 
rentse hordozza, hogy ez, v. amaz gyermek, jó 
v. rofzfz emberré, hasznos polgárrá , vagy ki- 
tsapongó bolonddá formáltassek. De ha mi a 
fij inkát ide hnza tartyúk úgy minden gon- 
dossagúnkat az ő nevelésére fordithattyuk, ugy $ 
szüntelen való vigyázat alatt leszsz. Es ha ma­
ga kedves Vallenheim ezen foglalatosságra leg- 
kissebb időt nem seakaszthat is: mindaz által a’ 
kettőnk u. m. egy okos tanító’ (mert hogy 
azt fogadónk aa előhordott okoknál lógva me­
rem reményleni:) és az én fáradozásom haszno­
sabb fog lenni, mint egy ollyan tanítónak ié- 
ízekre osztott tanítása , a’ kit semmi különös 
interessé nem lelkesít. Valljon a’ közönséges 
nevelő intézetbe fognak é úgy vigyázni az 
én gyermekemnek tselekedetire, hájlandósá- 
ginak ki kémlelésekre, ’s olly nemes tzélra inté­
zik é azokat, mint a’ hogy én mind ezeknek 
végbe vitelében szorgalmatoskodnám ? hidje el 
Valienheim , hogy a’ szülék a’ legjobb nevelők, 
ha hogy szívesen akarnak azok lenni, és ha- 
bírnak az ahoz mtg i vántató okossággal, 
belátással. Én előre leltem Károlyt ha tsak va­
laki az Ő karakterét meg nem erősíti. Talam 
észre sem veszi azt más , hogy van abba ol- 
lyas valami hajlékonyság, a’ melly hamar 
gyengeséggé változhatna, én a ki Ő reá szünte­
len figyelmesek, már gyakran vettem azt ben­

ne )
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ne ^re. Ő az egyszer fel vett sánd'ká 
ba soha sem álhatatos, a’ máso< reá beszél·, 
lese, vagy más környŐl'.Béuyekiiek megteun- 
tése által egyszeribe eltávozik attól, a* mit 
előbb akart. Ez a' gyengeség rrég valaha a* 
legjobb tulajdonságok mellett is a’ legnagyobb 
hibákra , sőt vétkekre vezetheti ötét. Már 
én ollyan eszközön is hány tam vetettem az 
eszemet, a’ melly által Ötét állandó kara terűvé 
lehetne tenni. Ha ó maga először kövekezést 
tudna tsinálni; ollyan próbát tennék, a’mely­
ből 0 , a* maga hajlékonyságának káros voltát 
incg érezné, és ez több Ízbe , k.ilömb kúlómb 
módon megújjitva végre bizonyosan megerő­
sítené ötét karakterébe. — De mind ezeket a' 
közönséges nevelő - házakba eLnúbs'tják. Sem­
mit se vigyáznak ott a* karakter formálására, 
semmi eszközökhöz nem nyúlnak , a’ megyek 
által az erköltsi tulajdoi ságok a’ fijatalok s ivé­
be meggyökereznének. Egyébaránt ide haza 
is mind azon tudományodba gyarapodhatok 
Károly, a’ mellyekre a* közönséges nevelő ház­
ba , taníttatnék ; tarthatunk néki tanítót, és Ötét 
azon tudományokba oktathatjuk magúnk is, 
mellyel az Ő tanító}.! nem bírna. -— — Oh 

0 Vallenheim ! soha se esenkedtem én igy az 
óron, hogy kérésemet tellyesittse — hanem 
tnost az egyszer, — ez az én fíjamnak javát 
illeti, — szenvedje meg ötét a * háznál az én 
kedvemért!

Vallenh,
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Vallenh. EHsa! tudja meg, hogy én 
egyszer feltett szándékomtól soha se szoktam 
elállni. Károlynak el kell a’ háztól menni.

E 1 i s a. Kedves Vallenheini! kérem, vegye 
még is íz én okaimat gondolóra. Károly 
még nagyon gyenge, es még most igen ke­
veset fogna rajta, Ka a' legjobb nevelő inté­
zetbe vitetnék is. Ellenbe az ó gyenge életkora 
oly nagy gondviselést kivan, hogy annak telye· 
sitéset fsak a’ sziliéi hűségtől lehet várni, még 
most olly sok fzcrentsétlensegeknek van ki téve, 
hogy ezeket is tsupán tsak a* szülei gondos­
kodás háríthatja· el róla fontolja jól meg Val- 
lenheim azt a* plánumot, mellyet en az i? neve- 
Icserül eló beszéltem ; engedje ötét ha tsak tizenkét? 
esztendős koriig is itthon nevelkedni, és ha még ak 
kor sem győződik meg az ithoni nevelésnek jobb 
Volta felőli, ám vigye el, még akkor sem veszt ia^'t, 
sót akkor lehet talám a’ közönséges nevelésnek 
reá nézve több haszna; most pedig az néki 
minden tekintetbe káros volna. Ne ragadja hát 
ki Klet az anyai gondoskodás alól, hogy ol- 
!yan kézalá bízza, a’ meliy talám azt se tudja, 
mikent kell a’ gyermekkel bánni, és nem szok­
ta figyelnieteísegét az iliyen életkor* szüksé­
geinek kipótolásokra fordítni.

Vallenh. Lég kissebb ellenvetést sem 
akarok többé hallani, nem azért adtam az 
Aszszonynak tudtára akaratomat, hogy ellen· 
mondjon»

LN»h
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Eliss. Ah! ha szeren tse'met, vagy ele­
iemet kívánta volna tőlem Valleaheim egyet 
se szólnék! De ez az én fijamnak bóldog- 

jságát tárgyazza. — Nékem is azt parantsolja 
á’ természet, hogy azt előmozdítsam, engem 
tett az ő néki legelső gondviselőjévé, és érzem 
is, hogy néki az én veszteségemet senki ki nem 
pótolhatja. Sót abba is bizonyos vagyok, hogy 
én eddig az anyai kötelességet Ö eránta hűsé­
gesen betöltöttem, *s ugyan ez a* tudás rcményl- 
teti velem azt is, hogy annak tellyesitése ezután 
is mindenkor tehetségembe állna. Adjon hi· 
telt legalább Vallenheim! az én kifogásaimnak ; 
minthogy már látom, hogy maga, ltjának er- 
koltsi pallérozódását, ’s boldogságát a* vak 
szerentsére bízza; holott én abb’ a’ hiszembe 
vagyok, hogy tsupán fsak esz őzök által lehet 
né<i a’jó nevelést bizonyoson megadni, Tsak 
ast kérem már, hogy ezen szándékának vég­
re hajtását, hatsak esztendeig is halafzsza, elte­
kintse a’ Károly gyengeségét, 0 még beteg is 
lehet, és akkor talám nem viselik illendőkép­
pen gondját. A’ gondviseletlenség (minthogy 
A* közönséges tanító egy Hlyen korbeli gyer­
mekkel nem bánhat) fogyatkozást, veszedel­
met vonhat reá, es Ótet a’ halál révére vi­
heti , vagy a’ mi több még 3' sirba is taszithattja, 
-— Óh Károly 5 ke'mélje magát az úr , azoktól 
a’ szemre hányásoktól, a* mellyeket okozhat 
talám jövendőbe magának ez a’ dolog, en- 
gemet is ójjon attól a’ szüntelen való szoron­

gat-
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tartatástól, hogy fijamnak állapotja felől bizony­
talanságba legyek!

V a 11 e n h. Már ez listai az Aszszony- 
nak minden < késén - fzóllása haszontalan ! egyet 
se í óljon többé, h nem inkább igyekezzen 
rn ^ t h’ Károly felel való végzésén be meg 
nyugtatni; énnekem leízsz már ezután Ó rá gon­
dom , maga tsak azon légyen, hogy a’ tőle 
leendő megválást bckefségcs tűréssel szenvedje!

Elisa. (Könyvét elfojtva:) Vdlenbeim ! * 
nohét tsak ezt az egy kérésemet telyesittse ! 
engedje meg legalább, hogy én is elmehessek, 
hadd láfam, és esmerjem magam azokat a’ 
személly eket a’ kiknek gondviselések »1 í fog 
Károly biznttatni, hadd mutatom én meg ma­
gam a* mennyire lehet 6 elüttök fzeretetemet, 
’s gondoskodásomat, és hadd csküssek én meg 
valamelly anyát, a* maga gyermekei elánt való 
hűségnél fogva arra, hogy az én Károlykám- * 
nak anyai módon gondját fogja viselni!

Vallenh. Ezekre semmi szükség sints ; 
attya vagyok én Károlynak, és én magamis 
tudok ollyan eszközökhöz nyúlni, a’ mellyek 
Ötét jó állapotba helyheztessék. Az Aszszony 
a’ kis Henriettét dajtástól, ’s a’ mellett szoba 
leányt hozna magával, én pedig Hlyen nagy 
Podgyákszal nem akarok utazni. Jobb hogy 
a Károlyt készíti, hogy én két harmadnap múl­
va útnak indulhalsak, magát pedig kedvem el­
len , útitársnak rám ne tuszkolja.

Ezzel
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Ezzel a’ házból kiment. Eh’sa igen elke­
seredett, belsó megindul fsai szorította fiját szi- 
véhez : óh kedves bá oly m! így kiáita fel, 
nem so.szte többé t>z én anyai kebelembe nyú- 
godni ! V dienheim ! én mindent elszenvedek, 
hanem hogy te engernet á hjam’ól meg fosz- 
tas s<; hogy te engernet ?’ fipm boldogsága 
munkálódhatás n kivin hely heztettsz; már annak 
elviselésére nagyobb erő ivántatik! — (e^/ 
kis megfoinés után ) hanem ő férj, és atya, 
az én kötelességem itt is az, hogy magamat 
az Ó Akaratjának be ességes tűréssel alája vés- 
sem. Nem! n nem ’sémbelodöm, vele nem 
külekedem, hanem minden szelíd eszközöket 
minden józan okokat elő hordok, hogy őtet 
a’ maga meghatározásától elvonhassam- Én az 
ö haragját is békével szenvedem , én a’ fijam 
javára szóllok, és pedig annak attyáhóz. — 
Oíztán még is ki ragad Ó téged az én karjaim 
közzül! óli O osság! erősíts engernet, hogy 
még. akkor se felejtiezzemel kötelességemről 
álhatatosság! erősség ! és békességestúrés! marad­
jatok akkor is változatlanul én bennem! — 
ha nem nevelhetem is magam Károlykát, tsak 
ugyan még is minden módokat elkövetek, 
hogy idővel Ő bele a’ lég jobb princípiumokat 
tsepegtethesscm J (Károlyt, ismét hevessen szívé, 
hez szorítja:) Óh kedves gyermekem! vajha te 
jó, és nemes lelkű lennél! Ah Vallenheim? 
miért nem hagysz engernet az Ü jóvá *s nemes 
lelkűvé való tételén munkálódni! —

Elisa
i
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Elisa ekkor ismét letörlötte konyhúlíatásh 
és Vallenheimot kiderült Ábrázattal várt". ; de 
minden próbatételéi, mellyekkel Ötét a’ Ká­
roly elvevtse'rői sb akarta verni, h .szontáh· 
nők vajának. Tsak megkötötte magát. Ő előtte 
ugyan e titkolta Elisa kónyhúllatását; de meg 
sem tudott olly vidám lenni, mint rendíze-, 
rént szó ott. Azomba Vallenheim úgy tettette, 
mintha az ő szomorúságát észbe se venne, ha­
nem ahoz negyed napra, hogy szándékát előtte 
kinyilatkoztatta, Károllyal útnak is indúlt, es 
elvitte Ótet D***be. A’ fijától lett megxiilö- 
nözes igen keservesen esett Eiisának; de azért 
Vallenheim eránt szint’ azon szerént viselte 
magát, valamint az előtt, szintóllyan szelíd és 
barattságos maradt. El útazott Vallenthalba, 
hogy a’ baráttság karjai között bánatjának eny- 
hüle'set találhassa. Felsing es Henrietté egyes- 
segbe és szerentséssen éltek; Henrietté, barát- 
néját tette maga ebbe mustrának , annak min­
den szelíd virtusaival ékeskedett, az Elisa sze­
rető szive pedig örömmel vert, midón barátinak 
boldogságokat szemlélhette. —

Harmadizbe is auya leve Elisa , a” Károly 
elvitetéséhez esztendőre , es ekkor is fijat szült, 
Vallenthalba. Nyóltzad napig semmi nevet / 
sem adtak a’ gyermeknek , hanem akkor Hen- 
riettével^z ágy előtt üldögélvén kérdezte Val­
lenheim Elisától, hogy kinek akarná a* gyerme­
ket neveztetni ?

Elisa.



-- t0)—' >35

E 1 i s a. Hermánnak kell nevezni ? nézze 
Vallenheim ! mitsoda nagy szemei vágynak — 
ebből még válási0 igen bátor Ember válik! óh! 
▼alóba, valami titkos, de édes súgallás mondja 
azt nékem, hogy Ő még igen derék sitzkó 
leszsz, 6§ ez a’ név leginkább fog hozzá illeni!

Vallenh. (nevetve) No légyen az; mert 
égy láttszik, hogy maga sokat tart e’ felöl a’ név 
felől.

Elisa is elmosolyodott, *s azzal Vállenheim 
kiment.

H e n r. (midőn magok maradtak) Elisa ) 
így a’ fijad minden szempillantásba szeretődet 
juttatja eszedbe.

E 1 i s a. Soha se nevezd Klet többé sze­
retőmnek, három gyermek annya lévén, egészen 
Vallenheim felesége vágj ok én n ár. A’Her­
mán emlékezete nem érdekel engemet többé, 
a* belső tilzideten, ’s baráttságon kívül semmi 
érzékenységét sem fog az én bennem gerjesz­
teni. En örömöst hallok, *s magam is örömest 
beszéllek roll a. Mikor most magáról, ^ sze- 
reiméról gondolkozom, úgy tettszik mintha 
egy ollyan szép tartományra tekintnék viszsza, 
a’hol val ha múlatván, egy ollyan társra akad- 
tam, ki az én Ösvenyimet rósákkal hintette. Rá 
emlékezem azon örömbeji elragadtatásra, a’ mel- 
lyet éleztem, és az én szivem még most i$ 
szereti azoknak szerző ólát; hanem a* gerjede- 
zése;nek már végek van, és velek együtt az 
Szók’ szerző oka eránt való eleven érzésnek is!

mért
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mert ne nevezhetnem én a* fijamat Hermán nakc 
holott ez a’ név az en örömeimre, ízenvedé- 

, seimre, es mondhatom, még álhatatofságomra 
‘is emlékeztet? Nem képzelem én úgy többé 
Hermánt magamnak, mint szeretőt; nem kép­
zelem úgy többé , mint a’ hogy Ó nékem a* 
Birkensteinni hegyen szerelmét megvallotta, 
úgy sem képzelem, mint a” hogy elbútsúzá- 
sakor kéttségbe esett módra engemet szivéhez 
szorított: nem? hanem úgy képzelem; mint 
nemes lelkű férj fit; mint hasznos polgárt, '5 
Ember barátot, és ez a’ képzet mindég újjabb 
újjabb munkasságra fog engemet ébrelzteni, 
hogy a’ hj -mat ő hozzá hasonlóvá formálhas­
sam? mikor én Ötét nevéről szóilitom, őbenne 
n’ legnemesebb férj fit·, a’ legízeretetre méltóbb 
halandót képzelem, és minden munkámat arra 
fordítom, hogy L valósággal az is legyen.

H e n r. (mosolyogva} Ehsa ! én most 
egészen újjra esmerlek tégedet, a’ te minden 
jó, és szép érám való érzésed most minde'g

* elmerő Itebb.
E 1 i s a. Óh Henrietté I a* szerelembe 

örömest el merül, akár ki is föt a’ virtus erant 
való deretekbe is! de még is kitől miként te­
lik őrizkedjen kivált az előbbi elmei ülőstül. , 
Könnyen megeshetne ugyan is, hogy az által 
ez Ember az igazi virtus betsének esméretét el 
hibázná, és annak hellyét érzékeny költemé­
nyekkel tóimé be. A’ ki a’ virtus éránk igazi 
buzgó érzékenységgel bir, az ollyan az elme- 

rulés-
i
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rulesnek ízempillantáriba is, a’ hideg, és vis· 
gálódó okosságot választja a’ maga kalaúzzának.

A* kis Hermán minden reménység felett 
különös, ezs igen nagy kedvedbe esett szülei- 
nek; de a’ gyermek meg is érdemiette a’ kü­
lönös ízeretetet. MUg tsak esztendős volt, már 
is ki esmerszett belőle, a’ jó, e's érzékeny szív-, 
es a* Nagy lelküséguek pengéje. Belső meg- 
indulással szoritotta gyakran Őket szivéhez Elisa, 
’$ így szóllott: óh Hermán! hasonló leízfz 
ez, te hozzád! sijnn ! Hermánom ! valamint 

' ötét, oly nagyra foglak éh t'ged* is betsölni 1
Már elmúlt hat esztendeje, hogy Elisa a* 

tiz gyermekeket VaUenthalha neveltette. Mac 
mind tizenhat efzrendóbe j írtak , és mindenik 
megtanult a’ maga kézimesters ige által magának 
élelmet szerezhetni. Most már szárnyokra bo- 
tsáttattak, e's a* nevelő házból kiköltöztek. EHsa 
akorra Vallenthalba átázott, és elbotsáttatám- 
kon jelen volt. Hogy ez annál pompás abban 
essen meg, a’ várba parantsoltá őket, és az ud­
varon eleikbe ment, megiJetódve közelítettek 
hozzá az ifj ik és leány ó c. Óh e'des jólcévő- 
nénk! igy kiáltának, és mind térdre csenek. —.

E 1 i s a. Aljatok fel édes gyermekeim ! és 
üljetek ide mesém (mindnyájan szót fogadtak, 
és leültek a' padokra, mellyent Elisa alájok 
rakatott, folytatja beszédét) —· meglehet, hogy 
mi ezután ritkán látjuk egymást; meglehet, 
hogy ma gyülekeztünk itt íegutólj íra öfzve, és 
Kiestek el kedyes gyermekeim, hogy a’ tŐde- 

tek
t
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tek való elváLís igen érdekel engem; mert a* *> 
ti boldogságtól; ízivemen fekszik! —^ De tsak 
ugyan szükségesképpen igy kell ennek lenni.
Ti már annyi idősök vagytok, hogy eleietek­
ről magatok is gondoskodhattok, az én gond­
viselésem ollyan állapotba helyheztetett benne­
teket, hogy ezt megtselekedhefsétek. Most 
már a' ti kötelefségtek, hogy mag ltokról gon­
doskodjatok. Oh kedves gyermekeim ! ti ma, 
a’ jó Emberekké való léteinek köteleztetését 
veszitek magatokra; soha se felejtsétek ezt el, 
ha azt akarjátok , hogy jól légyen dolgotok J 
légyetek a* szolgálatba hűségesek, dolgosok, 
békefséges túrok, és szeretettel tellyesek Em­
bertársaitok eránt: igy a' ti Uraitok titeket sze­
retnek, és húségteket meg fogják jutalmaztat­
ni; só’t mind azok a* kikkel társalkodtok, ti- 
néktek Örömest kedvetekbe fognak járni. Élje­
tek egyfzer’smind tisztességesen és mértéklete­
sen, mert a’ íeslettség; boldogtalanságba, be- 
tegségbe, vétekbe ejt, és legyetek bizonyosok 
benne, hogy ha magatokat jólviselitek, én ben­
nem mindenkor anyátokra találtok, a* ki min­
denkor kész leszek fegitbégtekre. Tsak jöjje­
tek hozzám, ha szükségbe vagy szegénységbe 
estek, só't ha legkissebb viszontagságét is ben­
neteket, én gyámolitni fogom mindeniteket. 
Mindent abból a’ tzelbói tselekedtem veletek, 
hogy benneteket boldogokká tegyelek , és az 
esne már nehezemre, ha ti a’ magatok rofzvi- 
selete által önuen bóldogságtokat magatok aka­

dályoz-
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** dályoztatnátok. óh kedves gyermekeim J is^r- 
j«tek meg nekem, hogy ez által soha leni fog­
tok engemet megkeseritni.

Mind elfakadtak sírva, és ismét az Elisa 
lábaihoz borultak, a’ kik hozzá közelebb estek» 
térdeit által kótsolták: óh kegyelmes Afzszony! 

, ^h szerető édes Anyánk! égy szóllának : soha 
sem! soha sem |

EK síi. Ha úgy van kedves gyermekeim! 
ógy megnyugodva fogom a’ ti innét leendő el- 
költözésieket szemlélni, és ha ti valamikor va­
lami hibába estek is; nevefzessétek el még is 
ón hozzám való bizodalmátokat; akkor is jöj­
jetek hozzám , akkor sem pirongatlak el ma­
gam elöl, hanem inkább jóra vezérellek; mert 
ón soha sem szünök meg titeket szeretni! — ha 
még valaki volna közöttetek, a’ kinek ízólgá- 
latja nintsen, vagy semmi ollyas mesterség­
hez nem ért, mclly által élelmeit kereshetné; 

' ung valahová szegődhetik itt maradhat az ud­
varba , és nekünk dolgozhatok, —-.

Elisa kihez kihez hozzá járulván felemelte 
ókét, kezeiket szorongatta, és mind egyiknek 
két két tallért nyomott a’ markába. A’ hálá- 
datosság tsillámlotc szemeikbe, és mindenik 
fogadta, hogy magát jóltévöjéhez méltóképpen 

. Elisa belátott a’ szivekbe, látta az ö jó 
ekjokat, és ez a’ legtisztább Örömmel töl­

tötte be Ötét. Én ragadtam Őket ki, igy szólt 
Magába, a* véteknek és nyomorúságnak vr- 
vényéoól, 4u tettein őket Emberekké, imm- 

kálódé
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kálódván az Ő bóldogitásőkon! —^ ezeknek 
képzete öröm érzésbe, *s a’ legédesebl «yönyö- 
ruségbe feresztették az ó ízivét. Az a’ ieg bol­
dogabb érzés, hogy Ó Embereket b dogitotr, 
öröm könnytseppeket satsart ki szemeiből; ezen 
érzéssel eltelve a’ szobába, térdre esven, sze­
meit az egekre emelte, a' melyekből az Isten­
ség eránt való legtisztább tiíztelet, es a, 1eA 
bur^obb Linket Erez etet «u^árrott ki. Háh lé­
gyen tenéked óh bólts Isteni gondviselés J így 
kiáltott fel, hogy engemet a’ legnemesebb ötö- 
móknek, esméretére megtanítottál! a’ te vezér­
lésed tette az én telkemet érzékennyé ’s szere­
tettel telyeGe! Óh botsak soha se hagynék én 
alább az Emberekkel való joltetelbe! báitsak 
soha se hidegulne meg a"* mások java előmozdí­
tásába való munkás igyekezetem! te előtted, óh 
minden jóknak kútfeje! te előtted újjitom meg 
azt a* fogadásomat, hogy egész életemet az 
Emberek* bóldogitására szentelem ! adjad is, 
hogy minden az égre leendő tekintésem arra 
rá emlékeztessen, v gy ha anna > tellyesitésébe 
meghidegszem , szemrehányással büntessen 

meg! —
Ekkor ismét alámene, az Ö tekintete vala- 

melly Angyaléval vetélkedett, és *z ő egész } 
mivoltát egy b íjo'ó szeli őség futotta el. Min­
deneknek Ízt ve íréi esettel dobogott ö eránta. 
Sok falusiak gyűltek vó t öszve az udvaron, kik 
mindnyájan igy fzóllmak egymás között: oh 
be gyönyörű ez a* mi Nagyságos Aszszonyunk!

tsu-
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tsupa Jószívűség néz ki belőle ! óh mindég min- 
dent tellyesittsünk, valamit kivun, ha mind­
járt életünkbe kerülne is, mert ó mindég abba 
foglalatoskodik, hogy minket boldogokká ’s 
megelégedettekké tegyen! a’ gyerme eknek, 
kiket ma szírnyokra bots.'tott; vendégséget ké- 
fzittetett Elisa, és az asítalt az novaira térít­
tette. Vign volt k, ’s Elisa igen gyönyörkö­
dött ezen áitatlan isj' i örömnek szemlélésébe. 
A* kis Henrietté által tudakozhatta töllök egyén­
ként, kinek mi Hüks'ge van, és azt azonnal 
tellyesitette, hly fiatal korába aktí ván őtet szok­
tatni arra , hogy a* szóg latra való készségbe, 
és adakozásba gyönyörűséget találjon. A’ kö­
vetkező napokba ismét más fiz gyermekek fel­
vételivel foglalatoskodott Elisa, kiket az előb­
biek helyére szállított, ’s e* meg lévén B***be 
viszsza utazott.

Ekkor tájba meghalálozván az Elisa édes 
annya, reája igen szép jószág maradt; de ez 
ő njra semmit se változtatott; azután is sJnt- 
ollyan együgyű volt mind öltözete, mind élete, 
módja, azután is fzintollyan takarékoson gaz­
dálkodott, ’s gondoskodott házi áll pofjáról 
valamint az előtt. Vallenheim azomba jószágá­
nak nagy részét el setsérlte, szüntelen játtszott 
és vesztett, híj íba igyekezte Elisa ötét ezen ve- 
1 edelmes indylatj (»ól elvonni, minden far d- 
saga haszont Jan volt. Sót még most nagyobb 
parádéra vágyott, több tselédet tartott, gy k- 
ran vendégelt ?s adott bélaka\ *s illyenkor min^

Klisa. Q den
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den a’ lég ponipdsabban ment. Gyakran Val* 
lenthalba n <gy vadászatokat tartott es nagy sum­
mákat játtszott el. Nem igen jó szeműiéi néz- 
te Elisa a’ temérdek költségét : sokszor elibe ter­
jesztette annak káros következéseit ; de férje 
tsak azt felelte; nekem igy tetts/ik Elisa! a 
magamét költőm. Elisának mit volt mit tenni? 
haigatott, sót minden tőle kitelhetokeppen kí­
vánt neki kedvezni, úgymind az által, hogy 
ménnél kevesebbe kerüljön. Most már sza­
baddá hagyta Ötét Vallenheim, hogy Hermán- 
nak Ót esztendős korába hopmestert fogadjon. 
Már egynéhány tfztendo ólta tzirkálódott Ó .2 
ollyaten ifj à körül, kik magokat ezen hivatalra 
szánták. Most hát választott egyet kczzülók, a’ ki 
a’ nemes érzékenységgel, é> j 'mbor szívvel, hasz­
nos és sondamentomos esmereteket is kötött öfzve. 
A? világ esméretébe nem volt ugyan igen j irtás, a* 
nevelési 1 is kevés tudománnyal birt még a' külsÓ 
maga viseleté is pallérozz's nélkül IzúkclkÖdött: 
hanem Elisa reményiette, hogy Ö, a* tapasztalás ál­
tal mind ezekre szert fog tehetni, és hogy azt tsak 
azÓ vele való társalkodóból is megtanulhatná, 
úgymint a* ki, akkor is taniti, mikor amaz 
meg se gondolná. Közlőire vele a’ maga ne­
velés felöl való gondolatait, fijának karakte­
rére, ’s hajlandóságára figyelmeteké tette, meg­
mondta néki, hogy úgy bánnyon vele a’ mint 
legjobb. Esztendő múlva valóságos értelembe 
megérdemlette Valdin (igy hívták a hopmestert) 
a* nevelői titulust. Minduntalan szemmel tar­

totta

H

»
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tóttá Z, a’ maga tanítványát, úgy hogy lég- 
kissebb kívánságát, vagy gondohcj ít is ele ­
tette; mindén szava, minden mozdulása, a* 
Hennán jónevelését tárgyazta. Elisunak ó érán- 
ta való Emberséges, megbízott, és szeretettel 
tellyes magaviselése azt tselekedte, hogy Ó a’ 
légiin untabb udvariságba is úgy bele okott, a* 
mint tsak egy pallérozott világi Emberi Ói lehet 
várni, ?s mi {yennel egy nevelőnek kell bírni. 
Az Eiisa virtusainak tisztelete, a’ Hermán eiánt, 
mint az 0 fáradozás a* szelja eánt va o szeretet, 
s az r? v lóság a* kinek ó általa kellett az er. 
kőhsí pallérozódásra sert tenni; egészen a' 
Vallenheim ház »népéhez tsatolta Ótet, és ezek 
kellemetefsé tettei előtte hivatalát. Egykor a* 
gyermekről, az együtt kéízitCit 's gyakori ísbai 
is vett neveles plánumáról fok ideig beszélget­
vén vele Elisa, végre igy szólt hozzája:. VJ. 
din Ur! én talám jövendőbe az Úrnak fogom 

' köszönhetni az én életemnek lege'dcssebb bol­
dogságát; mivel h'la j m azt meg? az Úr, jf- 
júságát 's annak gyönyörűségeit áldozza fel az 
én hja ni nevelésére; én pedig hálád atosságomon 
kívül semmivel sem szolgálhatok, az Úrnak?

V a 1 d i n. Egy a’ maga nemébe lég ne- 
mesebb személynek héládatossága , felette igen 
betses; de ez éh reám nézve, még is tsak igen 
tsekeily jutalom fog lenni I hanem engedje 
meg Nagyságod , h idd tegyem én Hermánt 
Emberré; hidd montlhafsam, hogy ép en úgy 
^rez mint en merem mondani, hogy én bírok

Qja a*
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a’ Nagyságod érzésével, és ötét erre az érzésre 
megtanítom *s ebbe találom jutalmamat!

El is a. Annál felségesebb leszlz Valdin 
Úr! a’ mit én tselekszem, a*‘ mind anyai ér­
zésből esik, és az anyai örömök fognak en­
gem azért megjutalmazni; de az Úr fáradozá­
sai olly önnön haíznútalanok , valamiilyen 
nagyok!

Valdin. Tiszta is lefzfz valaha az én 
örömöm ! óh kegyelmes Aszszonyom ! tsak 
Nagyságod képzelheti azokat a* gondolatokat 
e§ édes érzéseket a’ mellyé annak következés! 
lesznek! Nagyságod foghatja meg ezt a* gon­
dolatot : „Én egy Embert formáltam, én Ótet 
a’ társaságnak hasznos tagjává tettem, minden 
nemtelen haszonkeresés tzélja nélkül; tsalc 
azért hogy jót akartam tselekedni, minden más 
interessé nélkül, hanem hogy kötelességemet 
tellyesitni, és legfelségesebb hivatalomnak meg 
felelni akartam! minden jó, a’ mit ez az Em­
ber tselei szik, én tőllem, mint annak szerziS 
okától veszi eredetét! ha ü Embertársait bol­
dogítja, cs azok ótet áldják, úgy engémét áld- 
hak ! ha Ó maga, virtusai által boldog lefzfz, 
en általam , lefzfz az , és en is ezerszer Ó ál­
tala. —. Én a’ lég érdemesebb anyának bol­
dogságát munkálódtam, mind azok az öröm 
könyhüliatások, mellyeket Ó a’ fijára tiorgat 
en reám áldással In rmatoznak ! — "

Ezen
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Ezen szóra szalad Hermán, édes annyi­
nak ölébe búvik, és nagy örömmel kiáltja: kedw 
Vés Aszszony’ám! én most felettébb örülök!

E 1 i s a. Igen szeretem kis Hermánom! 
de hát minek örülsz ollyan igen ?

Herm. Ki menék elébb az ajtó elibe, 
mikor a’ kenyeret és tseresznyét adta édes Afz- 
szony’ím, hát ott üldögélt egy kis gyermek, 
sirt nagyon, kérdeztem tőle: mi bája? ’s azt 
felelte; hogy igen ehetnék, a' száléi semmit 
lem adhattak néki mái nap’ enni, kaptam, mind 
a’ kenyeret, mind a’ tseresznyét neki adtam» 
Az igaz , hogy magam is ehesném volt, és 
tudja Aszszony’áin, a* tseresznyét igen szere­
tem ; de azzal még sem gondoltam. Meg- 
hagytam néki, hogy estvére is eljöjjön, akkor 
is néki adom a’ részemet, én reggel is ehetem, 
éjszaka pedig nem éhezem meg. Óh! hogy 
örült, mikor azt mondtam, fel ugrotr, ollyan 
örömmel szaladt el; magam is úgy örültem, 
hogy még ’

Ekkor újjra tombolt örömébe a* gyermek. 
Elisa Valdinra tekintett, belső h íládatofságát tol- 
mátsolták szemei, és égy öröm könnytsepp gör­
dült alá ortzáján ; a’ siját ölébe fzoritotta. Val- 

J din elertette mire megy* az a’ tekintet : min­
denestül fogva meg akarom én azt érdemleni, 
igy szóit magába, és ezt' a * feltételt szivébe an­
nál méjjebben meggyökereztette.

E 1 i s a. (a* ki még Hermánt mind az 
Ölébe tartogatta) Valamikor te kedves Hermá-

nom.
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nőm, valamit adíz a’ szegényeknek, vngy va- ^ 
n it o’ly st cselekszel a’ mivel nekik örömet 
okozhattsz mind annyiszor így fogsz örven­
dezni.

Her m. Ugyan úgy ? Kedves As ízo- 
ny 'm! ’s Nagyságod úgy fog engem akkor 
is fzeietr.i mim most? ,

E 1 i s a. Úgy ám Hermán! de meg annál 
is jobb m.

Herm. óh! ha az apró éhes gyerme­
kek még töbfzör jönnének is, mindég adóéi 
nekik a’ mim lenne!

E 1 i s a. Hát másképpen nem tudnál rej­
tők segít ni ?

Her in. Nem, -— nem latok más mó­
dot édes Aszszony’ám ! (gondolkozik) úgy ! ju­
tott egy eszembe: mikor sétálni mennék, cs 
olyan kedvetlen rongyos gyermekeket találnék 
elő ; meg ke'rdezném, ha ehetnének e’ ? ’s ofz· 
tán elhívnám magammal.

El is a. Jól van! hát a* mely kis gyer­
mekkel, ma beszéltei, mondta e’ hogy lókat 
koplal ?

Herm. Nem kérdeztem tőle. No tu­
dom már mit tsinálok : meghagyom néki, hogy 
valamikor ehetnék fsak jöjjön hozzám, *s mind 
annyiszor jól tartom; mint ma.

Elisa. No tsak úgy tégy! ollyankor 
osztást velünk étettyük az asztalnál, és pedig 
te melléd ül. ' ,

Herrn.
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^ Herm. Nagy örömmel a’ nyakába tsim-
pajkódzik édes annyának. Én mellém fii? osz­
tón együtt eízünk ? Óh! e' már dér ?k ! — (egy 
kis gondolkozás után) de édes Afzszony’ám! 
ollyan roszsz rongyos ruhája van hogy!

Elisa. Szegény kis gyermek, hát meg 
fázik télen!

Herm. Megbizony! ’s osztón úgy nem 
is ülhet velünk az asztalnál.

El i s a. Mért nem szegény j a’ te ruhád 
is sokszor szennyes, az Atyádé pedig és az enyim 
mindég tiszta, hátha már most, téged se ha- 
gyünk a* motskos ruhába ászt Ihoz inni?

H e r m. Óh! édes As.szony’ám ! a’ már 
nem jó volna! magam se tehetek én ró la, hogy 
a’ ruhám elszennyeződik, a*, vagy a’ séfálás, v. 
a' kertbeli dolog közbe esik meg, sokszor észve 
sem veszem.

Elisa. A’ szegény gyermek még in­
kább lein tehet arról, hogy néki 'a szülei jó ru­
hát nem vehetnek.

Herm. Nem ám ! nem bizony !
Elisa. Hát már a’ ruha meg akadályoz­

za, hogy velünk ne ehessék?
Herm. (szompojodva) Nem! édes Asz- 

szonyám! (gondolkozóba esik, egy kis id<5 vár­
táivá) de hátha télén más ruhája lenne, hogy 
legalább ne kellene néki fázlódni.

Elisa. Hát ha még fájok sints a’ szüléi­
nek, hogy besüthetnének?

Her*
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H e r m. (a’ ki az alatt gondolatiba et- 
vala andalodva , egyszerre fel ugrik nagy 
Ürömmel , és kezd tapsolni) óh! edes Asz- 
fonyámj valami jutott ekembe, óh már nem 
fog Ó f'z.ióJnia

Elisa. Hit hogyan tudnál rajta segitni ?
Herm. Egy Öltözőt adok ne'ti a’ ru­

háim közzúl, óh hogy megörül az annak, majd 
hogyan ugrál! —

Ekkor örömmel elszalad. Valóin titánná 
megy, nézni mit hindi? Elba elragadtatott az 
öröm miatt: Hermán! úgymond, a’ te léked­
nek kettős mértéke van ö rajta., olly nagy lel­
kű leszsz Ő valaha mint te, es en m g egy­
szer az en fijamba foglak téged i jj: a szeretni,

I lyen módon múlatta magát Elisa tó gyer­
mekeivel, naponként nevekedett erántók szerel­
me, különösen pedig Hermán eránt. Károly 
minden esztendőbe meglátogatta a’ szüleit, ú 
az Elisa gondja is mindannyiszor szaporodott 
miatta. Bírt ugyan Ő belső jóságg 1; de az ő 
karaktere igen h jlékony maradt, Szerette ugyan 
ó a’ jót; de a' roszra is elhagyta magát csábit- 
tárni. Indulati igén hevesek, elméje ellenbe 
igen Ion,ha volt, ^ a’ valódi gondolkozásra te­
hetetlen , sőt arra is elégtelen, hogy gondo­
latait a’ józan okosság’ uralkodása s á vethette 
volna. Gyakran igyekezett Elisa Vélenheimat 
jieá venni, hogy Károlyt oda haza taníttatná; 
de mindannyiszor meg vetette Va’lenheim, ja. 
vadasát, ö cellát tsak magába búslakodott azon.
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a’ nélkül, hogy valaha teljenek szemére hunyta 
volna. Még is Vdknheim most is a* leg ér- 
deHÓbb keserűséggel kívánta Ü et fojtogatni. 
Egyfer jhcAba igen sokat vesztvén, rá besze Ili 
egy jó baráttya, hogy melánkói'ja elűzésére 
vele a* redontba menjen eh A’ merre barátja 
vezette, hidegen, kelletlenül, sót boszszankod- 
va tsak ment utánna, a’ fal ba is rntjj gondola- 
to b.i merülve meghúzta magát egy szegletbe. 
Egy Aszs'onyi szózat ébresztette fel gondozó­
ból. „Menjen édes Vßhelmindm! úgymond, 
irt meg várom , úgy elvágyók f radva , hadd 
pihennyem ki magamat." — Ezek vakénak 
izok a’ szók., a* mellyek Vallenheim mellett 
hall ufóinak — sor dúl arra felé, hát egy fehér- 
szenuli^t lát magi mellett, a* ki éppen akkor 
veszi le az állortz t, ^ Vallenheim tzon pillan- 
tatba tsak rá bámult. Még a’ szépség soha sem 
okozott Ó benne semmi megindulást de Rosalia 
egy vala azon tereint vény ex közzúl, kikre a* 
természet a’ szépségnek kg kel’emetesebb vo­
násait njzolta. Szelíd b jolás v«la· az Ó tekin­
tete, a’ szerelem Ült mosolygó ajj d in, minden 
mozdulása tsnpa kedvesig volt. Egy fekete 
lántzos bor ruha fedezte testet, a* nélkül hogy 
annak szépségét egészen eltakarta volna, által 
látszott rajta, miként emelkedett liliom mejje, 
*s a* lehellések ahtt hogyan dagadozott, barna 
h jfirtjei rajta szelíden játszadoztak. Alig ült 
le azonnal VJknhcimhoz fordult, kellemete- 
«en tréfált, ’s tsiklandós hangja a' Vallenheim 

ízi-
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szivének kedvetlenségét els/élesztette, úgy hogy 
felejtette vesztes egét ’s érezte hogy ezen felejt- 
kezést szép szomszéd Aszszonyának köszönheti. 
Tsak nem minden előzmények eltűnte*. előle, 
és í’Z egész társ óságba egyedül az egy Rós .'liára 
valának szemei függesztve, ez a’ legfiaumabb 
kátzérságnak minden fogásait elő vette, tsak 
hogy Ólet egészen magahoz hódith fsa; — most 
alédozott az Ó látásán, majd a’ hivság ’sibbado- 
zott ereibe,; midón karjával az ó fdmezitelen 
testét átölelte. El vezette Ótct Rósaih a* maga 
szobijába; itt még ki nem ereszkedett vele, ha­
nem tsak az életérzéséit kóstoltatta vele annak 
a’ gyönyörűségnek, a* mit még számára hátra 
tartott, gerjedezesek gyúfaízrotta , · kivántsisagát 
tsiklándoztatta, azomba karj i közzúl kifejiod- 
zött. Ott kellett Őtet hagyni a’ nélkül, hogy 
kezével tsak e^ysóer is dobogó szive tájjára ta­
pinthatott volna, § annál in ább lángolt belől 
kívánsága. Nem maradhatott másnap, ismét 
felkereste, a’ mikor tsak ugyan az öröm és hiv- 
ság poharából szinte a’ főszédelgésig itatta Ótet 
Rósdlia; nem hagyván mind az áltál azt egé­
szen kiürittetni. Mindég tudott Ó, a’ Vallen- 
heimot magához édesgető gyönyörűségeknek 
újjabb újjabb tettzetófséget adni, mig nem vég­
re úgy be keritettte, a’ szerelem és hivság* 
h ílojíba, hogy abból többé ki nem menekedhe- 
tett. — Mír Rósaliítól egészen elvólt foglal­
tatva , kinek nagy summa pénzeket ajándéko­
zott, mellyet amaz viszont élpazériott. A’pom-
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ps ös b’ő’vs^g uralkodott az ö házánál, cs min­
den legkisebb kívánságát i-ye szett Vallenhcitn 
megelőzni. Már hat holnapja múlt hogy ő, 
magát Rós diához tsapta, és Elisa fe je’ hitlen- 
ségeról még ekkoráig is semmit sem fejű tett.* 
hanem egyszer Valiénthálból j vin haza felé, eR 
Küldte az inasát, hírűi adni Elisínak, hogy ótet 
a’ kapunál hagyta , és nyomba jönne utánna. 
Elisa nem akart lenyugodai, mig a’ férje meg 
nem érkezett; de már elmúlt egy órája hogy 
Lajos (i<»y' hívták a’ Vallenheim inassá:) megjött, 
azomba Vallenheim tsak oda volt. E'iisa na- 
gyon töprönködött, hivatta L jóst, mondván né- 
kie: az Uram még lem jó, nem érte e’ vala­
mi Lerentsétlenség.

Lajos. Nagysá’s Asz szón y! éppen a’ 
kapuba maradt, lehetetlen hogy valami érte 
yóma.

Elisa. Gh! bizonyosan valami bajának 
kell lenni! miért maradt volna másként úgy 
el? talám nem is mára mondta hogy megjön, 
hiszen azt mondd eióbb Ltjos! hogy tüstént 
itthon kszs! Istenem, hát ha a’ sététbe le 
esett a’ lovától!

Lajos. Megengedjen Nagysád! nints 
setét, szép hóid világ van.

Elisa. De azért megeshetne a’ szeren- 
tsétlemég! nem maradhatok már! tsak egysze­
ribe lovagoljon szinte odáig, ahol hagyta^tu- 
dakozódjon Előle, és nékem mind] írt hirt 
hozzon.

Lajos
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Lajos tellyesítette, az ő parantsolatj íf, de 
szómba minden megnyugtató felelet nélkül tért 
vií Iza, nem halván legkifsebbet is az Ura fe­
lói. Elisa annál ink bb nyughatatlankodott. 
Minden szempillantásba jött ment az ablakra, 
hogy otet ment I elébb láthassa. De Vallen- 
heim fsak nem jent, holott a* bakter tizenket­
tőt kiáltott. Egyszer nagy sokára lódobogást 
hall Elisa : óh most jön? így fólia örömébe, 
*s azonnal elibe futott. O volt fsak ugyan; 
de igm vad, és felháborodott murával érkezett. 
El is 1 a* gráditson várta , és szívesen megölel­
te ; óh Vallenheim ! úgymond , be örülök, 
hegy az Urat láthatóm? attól féltem, hogy 
valami szere {Esetlenség esik rajta, nem tudtam 
mire vélni illy hoízsz s elmaradását.

Vallenh. (hidegen, az ölelést nem visz- 
szánozva) Igen könnyen elgondolhatta volna 
az Aszszony, hogy esmerósömmel találkoztam, 
és azzal múlattam magam, a* minthogy való- 
sággat úgy is volt.

Elisa. (mosolyogva) Óh? ki álhat ellent 
mindenkor a* munkás képzelődésnek, mikor 
valameUy kedves tárgyat Éltünké

Vallenh; (az előbbi tónuson) Sajnál­
tam, hogy minden igaz ok nélkül úgy félt az 
Aszszony. Soha se fáraszsza azzal magát. Egyéb- 
aránt is én nem nagyon szeretem, hogy vala­
ki utánnam kémlel Ód jön vagy hogy minden lé- 
pésimet számon kérje.

Az«
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Azzal elfordulván, ment a’ maga szobájá­
ba; Elisa is a’ magáéba; és itt iönyhúllatasi. 
nak szabad folyamatot engedett. Másnap reg­
gel korán fel .élt, az ablakost tsendésen kinyi- 
togatta, és ott könyökölt a’ reggeli tiszta le­
vegőbe akarván részesülni. A’ h.dóháza mel­
lett félfelöl a’ szoba leány lakott; annak is 
ki voltak az ablakai nyitogatva. E'isa észbe 
vette, hogy Lajos be ment hozzája. Friderika! 
meg szóllitji a* leányt. Tsitt! Lajos! halgas- 
son ; monda’ emez , a’ Nagysa’s Alzízony még 
aluszik, az estve igen későn feküdt le.

Lajos. Az a’ mi jó Nagysás Aszszo- 
nyúnk! igen megfz'utam tegnap! mítsoda 
nyughatat anúl várta a* férjét! óh! tsak én nyit­
hattam volna fel a’ szemét; — de eranta vi­
seltető szeretetem nem engedte; hogy meg 
mondjam neki!

Friderika. Mit Lajos! mit?
Lajos. ’S hát nem tudja a’ leány Asz· 

szony ! hiszen tele van vele a’Város, —mind 
a’ Nagyságos Úrról bes é nek.

F r i d. Hallottam én is valamit; de nem 
adtam hitelt néki. Kevés gondom is van az 
illyes mende mondákra; a’ Nagysá’s Atzfony- 
nak más Emberről se, sokkal inkább a’Nagy- 
sá’s Úrról semmit le lehet beszélni. Mindjárt 
hogy ide szegődtem, meg mondta; hogy a’ 
szószátyárságot igen gyűlöd, minden hibáimat 
könnyebben elnézné, de ha ezt észre velzi ben- 
yem, mmöjárt elvorrát a' sLoI^lstbol.

L a j o s.
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Lajos. Be jó lelkű Afzfzoriy! még is 
egy ollyan ringyónak nagyobb betsöleti van 
az Uraságúnk előtt. Én úgy haragízom; mikor 
oda keli Ötét kísérnem, vagy valami vásárfiát 
kőid tódéin! tegnap is mindjárt gondoltam, 
hogy ott van, és már bizonyoson is meg tud­
tam az inasától; mert éppen levelet hozott.

1 r i d. Hát valami ló rangú e> ?
Lajos. Azzá tette már a’ mi Űrünk, 

de tsak ugyan nem is paraszt, Verner Leái^y- 
Aszszonynak hívj ík. Egy festőnek a’ Leánya, 
az Attyaval az eg fz országott öfzve baran­
golta; de a’ már ez dóit két esztendővel meg­
holt; az ólta adta Ő magát err’ az élet mód­
jára; hanem most azt tartom, hogy az Űrünk 
tsak maga bírja, és Ótet mindég: a’ fz 'p Ro. 
sájiának nevezgeti halálba bele szerelmesedéit. 
Kész minden legkissebb kívánságát tdlyesitni, 
minden tselekedetét annak akarattya szatént in­
tézi az ó házába szintollyan pompás minden, 
valamint a’ miénkbe, és a’ mi Nagys 's Afzlzo- 
nyúnknál tzifrábban jár. Azt is tudom, hogy 
már kétszer kölcsönözött, 's azt is neki kül­
dötte. Látná tsak a’ Leány Aszízony mjtsoda 
nngy gondja van rá, hogyan kedveskedik min- 
denkep’ néki 1 —- a* minap hogy Vallenthalból 
jöttünk, akkor is egyenesen ho,izá ment, én is 
vele voltam, amaz kijött élőnkbe, íz Űrünk 
tsak az ölebe Göritotta, sokáig ott nyalta falta, 
végre igy szóllo't: óh é les Rosáliám ! ollybá 
tartom mintha nem is élnék, mikor téged nem
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láthatlak? tsapodár! így szólt amaz, tálám 
most dupla kipótolást vársz ? igen igen, azt 
mondja, tsak itt hadd kereskedjem !---- azzal 
nyult a’ kebelébe, és a’ mint a’ vőlegény szok­
ta lég először Menyaszfzonyát, a’ menyegzői 
ágyba vezetni; szint’ azonképpen mentek be ezek 
is. Azt meg kell vallani, hegy szép, gyönyörű 
két fekete szemei, igen tuzesek; de még is ollyan 
sz^p nézése van, pitziny fzátskája, hajfürtjei, 
fehér nyakán, '8 felig meddig fedett gyöngy 
mej’j n alá ’s fel henteregnek. De még a* mi 
Nagysás Afzszonyún is szép ám , úgy tettszik 
mintha mindig egy Angyalt hitnek valamikor ö 
rá tekintek, tsak egy pillantása, vayy mosolyó. 
dása egészen által járja a’ ízivet. — És a* mi 
Urúnk bártsak meg utálná azt a’ szajhát! de 
még most is halálba szereti; mint ez előtt hat 
holnappal. ·—·

Mindent egy szóig ki hallott Elish, észre 
se vette midőn a’ könyvei eleredtek, és ortzá- 
ján alá tsorgottak. Az ablakot tsendesen be 
tette · mintha semmit sem hallott volna, es 
ín ás nap* Henriettéhez e’ következendő leve­
let irá:

Kedves Henriettém !

,, Egy néhány esztendeje már, miolta tsen­
desen és vidámon élek, gyermekeimbe talál­
ván tokélletes gyönyörűségemet; más fájdalom­
ról nem is álmodoztam, hanem ha Őket el­
veszteném, Még tsak tegnap se hittem, hogy 

unt
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rns a* kónyhúIlatások, özönébe seredjek. — 0® 
mit panaszolkodom ? — óh Henrietté! mind- 
j írt elkevéiyedünk mi mihehyt sokátska tart bot* 
dogsJgúnk, azt akarnánk , hogy leg.ifsebb fel- 
Ló is, kiderült egünket ne homályositts.?. Os 
én meg sem teszek igy, érzéseimet most is el­
akarom fojtani. — Henrietté! Vailenheim. 
szeretőt tart, és a* most az Ó ágyas?. Teg­
nap történetből ki halgattam; midőn Lajos és 
Friderika a’ felől beszélgettek, ’s e’ tett enge- 
met bizonyossá. Megvallom hogy, fájdalom­
nál egyebet nem éreztem, özön könyveket hul­
lattam. Tizenkét esztendei megbízott társalko- 
dás, és azon egy interessé által való egybe, 
köttetés, és az, hogy tizenkét elztetido ólta- 
egyed ul Ő maga, az Ó boldogság ínak, meg* 
engedésének előmozdítása volt minden én fára­
dozásomnak tzcja ’s tselckedétimnek rugótoila : 
mind ezek mondom utoljára megkedveltették 
velem Vallenheimot, én Ótet most szeretem, 
o pedig engemet azzal gyötör, hogy heilyet- 
tem mást tesz szívének ’$ szerelmének osztá­
lyosává. Sokaik sirdog'Itam. Óh Henriett· I 
be keserű könyveket hullattam! vettem észre 
hogyVailenheim, már régóltá mind tsak rosz- 
sziil bűnt én velem; de azt tsak az ő szokott 
természeti Durvaságának tulajdonítottam , és 
erre nézve, minden érzékenységemet e foj­
tottam. Most látóm már, hogy a’ máshoz 
való hajlas vette ötét az én crántam való ide­
genkedésre, —. és ez a’ gondolat egefzen el*

rémi·



— (o) — 257

témitetr! azomba könnyhúllatásimat el akaróik 
előtte titkolni, ma reggel is, egy'itt tol >§w- 
kömöztunk. Már hallottam hogy még tegnap 
meg érkezett Vallenthilból, ^ még is éjfél 
titán vetődött haza; mindaddig az 6 szép Ró- 
sáliájínál (a’ mint Ó szokta nevezni) mulatozott. 
Én Őtet talpon vártam ; m'vel az ó hofzfzas 
kinn maradása gondolkozóba ejtett, ’s azomba 
még lepirongatott. Egybe által láttam, hogy 
tulajdon vétke adott arra néd okot, ’s annál 
fogva megengedtem néki. — Nem! eu nem 
akarom Ótet magamtól elidegenitui I igy szol- 
lék magamba, sót igyekeztem ma is elóbbeni 
vidá óságomat vifzsza venni. A* tegnapi nap­
ról nem is emlékeztem, mulattattam Ötét és 
vig voltam, Ő pedig tsak halhatott, és ked­
vetlen volt. A’ gyermekeink is velünk fö'ös- 
tökomöltek, esennen nézett ram és azokra, 
szívesen tsókolta őket, ’s én rám is vetett
egyett, midőn a’ fölöstökömró'l ki ment. Még 
le gyűlöl Ő engem igy fzóllék magamba és 
most próbára vettem magam’, ha vallyon a’ 
néki tettszeni kívánó igyekezetembe nem hagy­
tam e’ alább ? semmit se tudtam magamnak 
szemre hányni — ha fsak tudatlanságból nem 
véthettem ellene valamit! —. annak a’ Leány­
nak szépnek kell lenni; mert még eddig nem 
tudta Vallenheim ,· mi a’ Izerelem? a’ buzgó 
kívánság soha se vezette Ótet az én karjaim 
közzé, édes gyönyörűséget nem közölhettem 
vele, mivel azt én sem tapasztaltam az Ó kar-

Elisa, k jal
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jai között. — És tahim mind ez valamely ha­
mar elmúló indulat a’ hivságnak fó'tébolygása, a 
melly könnyen lobbot vét. Mar akármint lé­
gyen a* dolog; én eltökéllettem, hogy legna­
gyobb figyelmetefségemet arra fordítom, hogy 
az ó eránta való magam viselésébe legkisebb 
változás se essen. E’n az ó elhajlásáról soha 
egyet se szóllok, Ó engem komornak's meg- 
unatkozottnak soha sem lát, ö én általam sem­
mi tselekedetébe egy lépésébe sem fog megizo- 
ptódni, soha sem áskálódom utánna, egy te­
kintet, egy szó, egy mottszanás sem árúi en­
gem cl abba, hogy én az Ó szive titkát tudom. 
Mindenek előtt titkolom inkább, nem kurká- 
szolódom, nem igyekszem többé semmit ki­
tapasztalni. Az érzékenységeket nem lehet sza­
bad kény szerént hajtani, és jaj annak az Aíz- 
szonynak, a’ ki kénszerités által akarja a’ fér­
jét megtartóztatni. Nem! Vallenheim! nem 
vetek én te reád semmi békót! a’ fátum akarat- 
tya az, hogy minket a’ szerelem egyesiben! 
mindég is azt hittem én Henrietté! hogy soha 
sem kell azt a’ sérjfinak érezni, hogy Ó ar 
mennyibe férj, már mindjárt nem bir olly sza­
badsággal. A’ házasság ne valljon az ő gyö­
nyörűségeinek sir vermévé. A’ férjsiak a" ka- 
tzérság és újjság kívánás által vonattatnak az 
Afzszonyhoz, az Alzszony pedig, a’ maga 
kedveltetés, e's férjének tettfzeni kívánó minden­
hái figyelmetessége által igyekezzen minden ol- 
lyanbenyomódásokat megerőtlenitni, a’ mellyet
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ftémeüyVor m 'sok, 0 benne okoznak. Ne v^it ' 
jón Ő fölle álhatatosságot, ne szorittsa ötét s ó?^ 
ros határok kö'zé, igyekezze 6 et bó^dogoj^ 
tenni, így osztán fogja az ó>et szerelni. j? 
volt az én igyekezetem azon szempiÜaorástól 
fogva, hogy Vallenheimnak felesége lettes 
^n azt megkettöztettem minekutánm V Jlen* 
heimot jobban megkedvel lettem; de Valié® 
keim engem még sem szeret. — óh! bizon^ 
ny I mondom, hogy ölet soha se feltettem*,, 
az ó hidegségét elnéztem; de hogy most az^ 
6 szerelmét, megbizottságát más Afzfony bi- ’ 
tangolja; hogy én most Ü előtte alább való * 
vagyok mint az ö szeretője. — óh Henrietté ! . 
ezt már fájlalom; mert én minden módon 
igyekeztem magamat az 6 szerelmeié érdeme- 
eitni! de azért soha semmit sem hányok a’ fze- , 
mére. Nem! inkább minden reggel igy szól- 
lok magamba .· a’ szeretet által kell ne em 
igyekezni, Ótei viszont megnyerni, és éppen - 
ne a’ megunatkozás, és az én velem való meg- - 
elégedetlenség látogattafsa ő vele Rósáliát. — 
Most megnyúgottabbnak érzem magam*, mi­
dőn eránta való vizeletemnek törvényt szabtam, 
én a’ Vallenheim boldogságát munkálódom, és 
Örülök azon, hogy legkifsebbet se tsináltam 
ollyat, a’ mi azt megháboritná. Érzem, hogy 
®n az Ó szerelmét meg érdemletfem volna, és 
ez az érze's nyugtat meg engem, ha szinte 
könyveket hullatok is. — De Henrietté! nem 
tsak e’ még a’ bajom! félek hogy Vallenheim

R » sokat
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'Jókat költ Rósáliára, azt is gyanítom , hogy 
^játékba nagy summákat veíztett. A’ jolzága 
izomba nagy zűrzavarba van, már említettem 
K neki; de tsak azt felelte: soha se aggsá- 
^oskodjam arról, tudja ó mitsoda renden fék­
eik a’ szénája, ’s azt is, hogy mitsoda efzkö- 
ípkhöz kelletik nyúlnia. Eihalgattam, és már 
^yet se szóllok, hanem még annál takaréko­
sabban költők, rendbe szedem a* költséget, és 

^ja mi szükségtelen , találkozik ! kimustrálom. 
^Sem Valienheim, és az Ó gyermekei nem lelz* 
' ríek el önnön gyönyörűségeik nélkül, sem a’ 
* sziikölködők megnem fosztatnak segedelmemtől.

Ezt az Emberi kötelesség is tiltja , az én szi­
vem is ellene tusakodik, hanem magam tol min­
dent megtagadok, valami nélkül tsak ellehetek, 

v Óh Henrietté! képzelem, hogy én melly nagy 
gyönyörűséget fogok érezni, midőn azt a* sum- 
hiát a’ melly a’ magam ékesgetésére, gyönyö- 

- hűségére volt rendelve, a’ szűkölködő szegények 
' felsegéllésére áldozhatom. — Vagy is nem 

mondhatom , hogy azzal áldozatot teszek; 
mert magamnak készítek felséges boldogsá­
got ! —

Már esztendeje kedves Henriettéin ! hogy 
nem láttalak! nagyon vágytam mostanába Val- 
lenthalba, de hogy elmehessek nem remény­
iem. Négy héttel ez előtt jelentettem Vallen- 
heimnak ebbeli kívánságomat ; de azt felelte, 
hogy az 0 mostani foglalatofsági az egész nyá­
ron által nem fognak néki tsak egy héti Üres-

s
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séget is engedni hogy B**bÓl eltávozhasson 
Tudom! hogy Rósádít nem hagyhatja, ^n 
pedig maga nélkül nem megyek. Az ő oU 
leendő múlatása talám hamarább hozzám gya* 
iúlná Ótet. A’ távolierei el felejtetné vele á* 
Rósália szépségét, a’ falusi magánosság ismét 
a’ tsendesség bóltsójébe póJálná az indulatos 
özönéből elborittatott lelkét, e§ a férjnek ’s Atyái 
nak természetes érzéséi a* szelíd térmeYzet ’ ke­
belébe , talám hevesebben gerjedeznének. ÖhM 
még most is bátorkodom reményleni, hogy 
az ó szerelmét valaha megnyerem! — még § 
gyermekeitől sem idegenkedik, sót Hermánt 
mind inkább inkább kedvelli. Óh Henriettel 
ha látnád te ezt a' gyermeket, bizonyoson 
erűinél néki! minden virtusoknak magva! bé- 
plántáltatva láttatnak lenni az Ó lelkesbe. Min­
den nap eszembe juttatja 6 nékem a’ Birkenstein 
képét, olly ki derült homloka ’s olly nemes 
tekintete van , valamint néki , és már is férj- 
Búi tüzet látok 3' szeme'be szikrázni. — A’ 
kis Henriettem is szerctetre méltó teremtvény, 
tsendesr engedelmes szorgalmatos ’s figyelme- 
teS minden kívánságom tellyesitésébe! az Ó kis­
ded lelke marég gyönyörűségét találya benne, 
ha másoknak örömöt okozhat, marég érzi a’ 
mások nyomorúságát, és egész vigafztalójok 
Embereinknek. Ha Hennán tsintalansága miatt 
valamibe esik , e’ már kész menteni ’s előttünk 
hibáját fedezhetni. Óh Henrietté! merem re- 
wényleni, hogy az ő lelke valaha az enyim·

hez
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Jiez éppen hasonló leszen ! ha szerentse's fele­
sig nem vagyok, legalább leszek tahim sze- 

Jtnu<s Anya | és mitsoda jussal is kivanhatnám, 
^ ogy egy summába bírjak mind azzal a’ ból- 
fogsággal; a’ melly minden földi En berek · 
Lökött apródonként van szejjd csztva? Nem! 
Dn minden szenvedést vrön.est eltűrök, minden 

kiélem esett jón, háladatoson ciŰlök, — eh 
tsak eddig is fok jóba volt részem! pyermek- 
^gemtoi fogva e' zem a’ baráttságnak ('dehegek ! 
$nég ma is h som azt kedves Henriettem! 
^i-el még ma is igen elevenen érzem, mi- 
jrscd.i édes, n itsoda megnyugtató dolog, ay 
barátságnak kebelébe, az örömnek és a* bánat- 
cak minden érzéseit kirnthetni! — "

Éppen 1/ melly mp* Henriettel ezt a’ le­
velet vette, Felsőig is e’ Következendöt kapta 
Vaj enheinitól:

„írnom Kell néked Felsőig! te nyughatat- 
3 ni odsz , hoj y lóllam len nőt feni hallafzsz. 
Én a’ te Itve.edre nem válaszolok, mikor Val- 
lenthalba mertek sem látogatlak meg: mind 
igaz ! de Felsing! én most magammal se bí­
rok, nem hogy s' magamon kívül lévő tár­
gyaira tudi ék ügyelni. Az eszem sints hcllyén 
minden indulattá , vált bennem ! < n most tsak 
egy fehér szén éllynek szemlélésével, ys annak 
ölelgetései között töltöm időmet, és midőn 
kivántsiságomat az ó kebelébe kielégíthetem, ol- 
ly nkor egészen elngí dtatom; az indúlatim- 
mal sem bírok , és tsak abba vagyok sze­

ren-
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rentsés, hogy 6 le tsiilapit! a’ feleségemet 
egyébaránt felette nagyon kerülöm; de a’ tö- 
kélletefségeiért gyűlölöm ! ezen állapotomba 
mit mondjak németi Felsing ! ellene álhatatla- 

, núl vonattatván Rósáliíhoz, a* legszebb sze- 
méllyhez mind azok közötr kiket valaha láttam: 
fzakadatlaniíl azt h snyom magamnak szememre, 
hogy a’ minden Asszonyoknál legderekabbat, 
tökélletefsebbet vetem meg! tégedet ah!' tége­
det, a* ki az én örvendetessé ’s boldoggá való 
tételemre szenteled tellyes életedet; hüségtelen- 
íéggel, ’s háláda Hansággal fizetlek! de még 
is nem tudok, lehetetlen Rósáliáról lemonda­
nom! miolts ötét esmérem az ólta tudom: mi 
a’ szerelem! valamely szerentsétlen tsilhgzat 
babonázott meg, hogy én a’ feleségemet ne 
szeressem, akarmelly szép és szeretetre méltó 
légyen is Ö. Én tsudálom Őtet; mondhatom, 
annyira tisztelem, mint valamelly Istenséget; 
mert ki is lehetne az, a’ kit Ötét naponként 
látván, tselekedeteit naprólnapra szemmel tart­
ván : azt ne hinné, hogy a’ virtus maga teáit 
alá az egekből, és 0 benne Öltözött Emberi 
a.brázatot magára, ’s még is! —— — igaz, bel- 
sing! hogy én az életemet Elisának szenteltem; 

i de meg is tsak Rósáliával tolthetem azt el, az 
Ő társaságába élhetem által napjaimat. — Tsak 
te esmerhetnéd Ötét, ezt a’ Rósáliát, tsak egy- 
ízer erezhetnéd az Ó hajoló ereje't! — De úgy 
beszéllek mint valamelly fijatal. — Az Elisá 
vai való társalkodó tsepegtette az én fzivemb
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a’ gyenge érzést, ő mellette vetkeztem én le 
minden döbbeni durvaságomat — ó tett enge- 
met a* szerelmeskedésre alkalmatossá- — Il­
ijén állapotba találtam ezen sebé; személyre, 
erre a* természet remekeik! az ö ízava úgy 
zengett stílembe, mint valamelly Angyali mu- 
sika, — én kedvetlen voltam, de a' komor- 
ságot, tréfái által clfzélleztette lelkem!öl, szi­
vem egészen újj edzésekre nyílt meg — meg­
öleltem ötét, szerelmet Icliellett, és az én ég sz 
n ivóltom is szerelemn é olvadott ! — ’* már 
most hat holnapja , hogy ezen szép Kósáliá- 
uak birtokába boldog, ’$ boldogtalan vagyok! 
ha. vele lehetek boldog vagyok; mert minőm­
ről elfelejtkezem, fsak ő benne, és őáltala 
elek , 7$ erzek , Ka nem valahányszor EJséhoz 
víízfza térek, mindannyiszor futdál lel cm cs- 
mérete el övetett gonoszságómért. Mikor o
h enryei szelídséggel fogad engemet, mikor 
n osoij ogva gyermekeimet elombe hozza; mi­
kor ajj kiről nyájas tréfa folj', a’ melly míg él­
ném kaptam olly sokszor kiderített engemet — 
óh Felsing! illyenkor úgy tettfzik, mintha va- 
lamelly izózat ezt kiáltaná fülembe : te nem 
vagy Ember! ilyenkor felháborodom, és bofz- 
szt inat Elisán töltöm ! az ó nyájaskodását hi- 
degséggc-1, szelídségét bofzlziisággal vifzfzáno- 
zom. Tsak a’ múlt éjjel is. — (5b ! hogy 
megkeserítettem én ezt a’ szegény Aszfzonyt! 
Vallentha'ba voltam, és onnan megjővén egye­
nesen a* Kósália kaijdi közzé repültem. Két 

napja
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á ni'pjí hogy nem láttám , — hogy ölébe nem 
nyugodtam, igen hevesen ragaszkodtam hozza, 
's ó en^em a’ legcdesdebben fogadott. Éjfélig 
néha hivalkodtam, az Ö heves tsókjai közt való 
alédozasomba váltam meg tőle, és mentem haza. 
A’ felesegein elómbe jött, — mintha a’ villám 
tsapott volna le, azt gondoltam, hogy tsak bol­
dogságomnak kuntól Matass végett jón, ’s annál 
durvábban bántam vele : —. ’s hát szokása sze- 
rent lég' ifsebbet se vetett szememre, se nem 
zörgölódött; hanem ma láttam , hogy egész 
áhrázatján a’ bánat volt elterülve, ha szinte vi­
dámnak igyekezte is magát mutatni. Bizonyo­
son megellett néki tudni, hogy én hol tsa- 
tangoltam ? — Ez nyughatatlanit most engem 
Felsing! Óh! én fosztottam meg Elisát az 
ifj súgnak és szerelemnek minden örömeitől én 
hintettem be az Ő élet ösvényét tövisekkel! ’s 
hát még most is húségtelenséggel kell e’ az Ó 
hátra lévő napj it keseritnem ? — Ezek valá· 
nak az én gondolatim, hogy ma ötét meglát- 
tun, Felsing! és igen meg illetódtem. En 
azt bizonyoson nem fogom kitapasztalhatni: 
ha vallyon Ő a” Rósáliával való szerelmeskedé- 
semet tudja e’? mert meg vagyok a* felól gyo- 

* zodve, hogy az Ó én erántam való magavise­
leté legkisebb változást sem szenved. Soha 
sem szólt Ó még tsak egy zokszót is nékem, 
és ez az Angyali szelídség, ez a’ szüntelen arra 
való sigvehnezés hogy nékem kedvemet keres­
hesse , és róllam minden kedvetlenséget elhá­

rít-
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rittson : még szerentsétíenebbé tesz* most engem, 
minthogy az, vétkeimet nagyobbitja. Mos­
tanság gyakran elgondolom ; miért nem sze­
rethetem én Elisát úgy, mint RósáHár? be 
boldog volnék én igy! a’ minap egy reggel 
jövök haza, minekutánna egész’ éjjel a’ Rósá- 
lia karjai közt ’s öleibe hivalkodtam, — a* 
szerelem és hivság poharát fsak egészen kiürí­
tettem , mellyet az öröm Leánya reám köszon- 
getett. Az el repült gyönyörűségeknek kép­
zete még mind körúltem lebegett, mikor haza 
értem, fs egeszen elmerülve, ’s az édes ábrán-· 
dózistól elfoglaltatva, a* feleségem hálószobá­
jának az ajtaját találtam, a* magamé gyanánt 
felnyitni. — Én nem tudom, hogy az 6 
megtekintésének ezen pillantásba mitsoda bájoló 
ereje volt bennem. —. Az ágyának kárpitja 
félre lévén vonva , karja mezítelenen ki látt- 
szott, es a’ nyakba való keszkenője félre tsu- 
fzott, --- ah! be szépnek tettszett nékem, — 
közelítettem hozzá , lassú, pihegéssel lélckzett, 
belső megnyugvás terült el ortzáján, szája az 
aluvás közbe is mosolygóra ált, mejje szelíden 
emelkedett. — Az ártatlanság mássának tett- 
szett előttem. — Én nem tudom mitsoda ne­
veden érzések jártak engem keresztüikosúl. .— <
I érdre estem az ágya mellett, ah! igy szol- 

lék magamba sokszor volt ó az én karjaim kö­
zött es en semmit sem éreztem ! megmoss lát­
tam legelőször: mitsodagyönyörűségeket kós­
tolhattam vóhia én az Ó kebelébe 1 valósággal,

az
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fz én Rós.'liával való esmerettségem előtt, u' se- 
leségem mir darabidötöl fog7a , kedves vo.t 
előttem, ’s úgy vettem észre, hogy Ő is szen­
vedhetett engem’; mert sokkal hevesebben tso* 
holt, ’s én is gyakran ölelgettem, — hanem 
Rós diának egy tsókja az Eiisa, ölelgefcseire 
érzéketlenné' tett! óh Felsing! ha én h. zassá- 
gom előtt sokkal esmerhettem volna Elisát, ha 
ö engemet már az előtt megtanított vóina érez­
ni ' én bizonyossal! azt vallottam volna: be 
nagy boldogság egy Hlyen személlytől szeret­
tetni ! de már késő ezt emlegetni , sót ez az 
emlő ezer, kedvetlenné’« felháborodottá tedz en­
gem’’ én ezt a’ gondolatot magamba éppen 
nem táplálom; még is gyakran akaratom ellen 
is eszembe ötltk ! kiváltképpen ollyankor, mi­
kor Rósál iát ól a’ boldogság kebléből megjővén; 
feleségemnek * szelíd virtusát akaratom ellen is 
tisztelnem kell! erre nézve, mosö-nába kerü­
löm Ótet, és kedvetlen vagyok, ha vele kell 
lennem, ’s ritkán is megyek hozzá, inkább 
Rós diához futok, az 0 ölébe felejtem el min­
den búmat. Még több bajom is van ; de már 
ezeken Elisával osztozom. — Élj szerentsHsen 
Felsing! tsak nem elpirulok; mint a’ gyer­
mek , hogy tsak az Asszonyokról írok hozzád. 
Mig fijatal voltam, semmi gondom se volt ra­
jok, és most. — De tsak ugyan szeretnék ol- 
lyan fcrjsit látni, a’ ki Elisát ne tsudálná , Ró· 
sáliét pedig ne szeretné! "

* U. I.
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U. I. Ezt a* levelet a’ feleségednek ne 
mutasd.

Elisa maga feltételébe álhatatös leven, férje 
eránt való magaviseletén legkisebbet sem vál­
toztatott. Szeretete kedv keresése, 's békcfséges 
tűrése ugyan a’ maradt, sót szomorúságát min­
denképpen titkolta. Gyakran próbára vette 
magát, ha vallyon az Ó magaviseleté nem e'r- 
demes e’ tsak ugyan dorgálásra , és annál job­
ban nógatta magát a’ férje eránt vrló köteles­
ségeinek gyakorlására. Még öromestebb meg- 
botsátott most néki, ha haragra fakadt, ’s ked- 
vetlenkedett; egyenesen a’ Rósáliához való sze­
relmének tulajdonítván mindeneket. így folyt 
el még hat holnap, midón egy reggel a’ Val- 
lenbeim otthon nem lettbe, valamely Leányka 
levelet hozott, és azt a’ vele szemközt talál­
kozó Elisának nyújtotta ezen szókkal.- az Úr 
ezt egyszeribe felbontsa, mivel igen fontos fog­
lalatú. A* Leány azzal eltűnt, úgy hogy Elisa 
azt se kérdhette, hogy a’ levelet kitol hozza. 
Elisa, a’ ki még soha tsak arra se vehette 
magát, hogy a’ férjenek az ó szobájába se- 
lejtett, nj ifott levelébe tsak egyszer is bele­
tekintett volna; most habozott, ha vallyon a’ 
levelet feltörje e’? Vallenheim éppen Vallenihal- * 
ba ment volt, és nékie vifzfza jövetele idejét 
nem jelentette, K azért úgy gondolkozott, hogy 
abba a* levélbe talám ollyas valami foglaltatik, 
a’ melly semmi késedelmet sem szenved. Hát­
ha valamelly hitelezője irta, így szólt magába, 

és
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& én Vallenheimot valamelly betstelenségtoi 
menthetném most meg? ennek meggondolása 
rá határozta Ótei a’ levél felbontására, a’ melly 
nek e* vala foglalattya:

„Siess Vatlenheim! a.z én segedelmemre. 
Vétkesnek kell ugyan magamat esmcrnem, hogy 
az én vesztegetésre kész boldogtalan hajlandó­
ságomnak nem tudtam eléggé ellent állni ! de 
te! te! ferjfilecedre; mert valál ojy pazérló 
az ajándékozgatásba, mint a’ miilyen kelleme­
se« vagy a’ szerelembe? óh! te kapattál el en­
gem ! az én könyves és képes gyűjteményem 
árrát, a’ mellyet ez előtt egynéhány hóln^ppnl 
vettem, még ki nem fizettem, holott hitelbe 
vettem. Én téged nem akartalak terhelni; mi­
vel úgy is ajándékoddal felesleg is tetézel, úgy 
gondolkoztam hogy adósságomat apródonként 
le fizettethettem. Azomba a’ te szerelmed ál­
tal okoztatott örömbeli fzenderedéseimbe el­
felejtettem , hogy adós is vagyok. Ezer meg 
ezer tsetsebetséket, a* mellyekkel néked kedves­
kedhettem , és a’ mellyennek előttem való be- 
tsek tsak a’ te tettzésedtol volt felfüggesztve, 
lehetetlen volt meg nem szereznem, nem tud­
tam többé gyönyörködésimet zabolázni, mivel- 

H hogy azok egyszersmind tieid is valának , és
—- Vallenheim! úgy egyeztünk volt, hogy 
én három holnap múlva az adósságnak negyed 
részét lefizetem. Már négy is elmúlt, ’s még 
is ide van. A’ hitelezőm már most az egész 

fűm-



3^0 w*-* O^) E--»»

summát kívánja, a* mclly 3000 Tallér; ő en 
gém tömlöttzel fenyeget, lr< harmad nap alatt 
meg nem kerítem. A’ könyves és képestárom­
nak döbbeni birtokossá nints jelen , ó azt; talám 
viasza venné; de mar illyen hirtelen mu8 ve­
vő se találkozik. Most azt 2' képet is kész 
volnék eladni VaUenheim! a’ me ly előtt olly 
gyakran karunkat egymásba ültve ál logáuúnk, 
és - - - ah! mitsoda emlékezet ötlik most lel­
tembe ! ezen pillantásba a’ * * * képe előtt 
ülök, a’ mint az a’ szerelem Istennejének bá- 
joló artzálatvonásait ábrázó.ja, mellyekkel ő a' 
trójai Király fiát arra tudta venni, hogy a’ szép­
ség jutalmát néki ítélje. Ah! egyszer az övé­
hez hasonlítottad te az en képemet, ekkor én 
az édes érzésektől leverettetve, a' te karjaid 
közzé rogytam, minden más tud ísom elenyé­
szett; tsak a’ te remegő ajjikidnak, lebeg# 
mejjemre raggatott heves tsó j ira eszméltem, 
egy tekintetet, vetettem a" szerelem Istennéjére, 
és úgy éreztem, mintha tsak a’ te szived do­
bogott volna mejjembe, mintha egész mivol­
tom a’ tiéddel egybe olvadott volna , __ és 
- - - de hová ragad heves képzelődésem? — 
tömlötzöt mutat, egyszer’smind hiVallenheim 
nem segít rajtam ! már tegnap egész» nap» nem 
láttalak, már ezen is töprönködőm. Hát tsak 
illy kevés ideig kellett az én boldogságomnak 
tartani? — már megint más levél érkezett a’ 
gyötrömtől; egy óra múlva drabantot akar ér-

, tem
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tem hildni. óh Vallenheim ! siess hozzam ! 
látásod meg fogja nyugtatni. "

A’ T e
Rósáliádat

Igen megütközött Elisa a’ levél olvasásán, 
könypatakok hömpölygőitek alá ortzáján. Mely 
édesdeden szerettetik Ö, igy szólt magúba. A’ 
levelet ismét lepetsételte, és a’ Vallenheim szo­
bájába betette. Azután kell ezt néki venni, 
úgymond minekutánna Rósália már kimeneke- 
dett. Elisa tartott tóle, hogy Vallenheim nints 
azon summának meilyet Rósália kívánt birto­
kába.; de azt is tudta, hogy Ó azt akárhol 
megszerzi, most hát annak kellett eleit venni, 
hogy férje újjabb adósságba ne keveredjen. Azt 
végezte azért, hogy a’ drágaköveit adja el, a’ 
mellyeknek hetse 3000 Talléron felül hágott, 
minthogy ezt a’ summát kéz pénzbe ki nem 
állíthatta , költsön sem akarta pedig felkérni· 
A’ köveimet fordítom, úgymond erre a’ végre, ( 
•e’ tsak tzifraság, én e’ nélkül ellehetek. Val- 
lenheimot azomba a’ kéttségeskedésbol kivo* 
nőm, sót attól is megőrzőm , hogy magát 
több több ádófságba verje. Ezek valának ezen 
pillantatba az Ő gondolati. Vette a’ köveit, 's 
elment két drágakövekkel kereskedőkhöz. Mind 
kettő töbre becsülte., 3000 Tallérnál, de kész 
pénzel egyik sem fizethetett tüstént érte, Elisa 
pedig azt akarta hogy Rósália már a’ Valién* 
beim megérkezése előtt vegye, a’ pénzt. De

Vak
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Vallenheim még az nap” reggel meg érkezess, 
*$ egyenesen Rósáliánál szélt le; amaz pedig 
már akkor a’ levelet elkűldotte. Mindketten nagy 
nyughatatlanságba estek. Vallenlieim megval­
lotta Rozáliának, hogy kéntelenittetnék azt a 
summát költsön kérni fel, minthogy most a’ 
jószága is nagy zűrzavarba van, Rósália alat- 
tomba vádolta magát, hogy ezen zavarodás- 
nak Ó volna szerző oka, ágy mint a” ki annak 
részét elfetsérlte. Felhagytak most az örömmel 
’strófával, igen serio ment a’ bcízélgetés, es 
mindkettó'jök abráz ltjából belső fzorongattatást 
lehetett olvasni. Egyszer hirtelen tsak ott top­
pan a’ Vallenheim ' hintája szemek láttára, ’s 
benne a’ felesége. ·—<

Vallenh. (elsárgúl) Egek! a” feleségem 
van itt! mi dolog?

Rósália. (ekémülve) A’feleséged ? resz­
ketek! bizonyoson kezébe került, az a’ fzereii- 
tsétlen levél, a’ mit néked ma reggel írtam ? —*

Vallenh. Hogyhogy! a’ lehetetlen! 
soha sem szokta ö az én levelemet felbontani! 
de akármitsoda tzél vezette Ötét ide, annál bi­
zonyosabb sints annak jónak kell lenni. Nem 
csmered te azt az Afzszonyt, minden tseleke- 
dete ollyan annak, a’ melly tsak egy felséges 
valóságtól telhetik ki!

Ezen pillantásba bekotzogat az inas, beje­
lentvén egy esmeretlent, a’ ki félórai beszél­
getésre kéreti Rósáliát.

/ Rós á-



- (°) - »7;

I< 6 5 á 1 i a. Most tellyeséggel rá nem érek.
Val. Hadd jöjjön be! Rósália! én kezes 

leszek, hogy semmi megsértéséitől nem félhettsz, 
hiszen úgy is megtudnám en azt boszszúlhi!

R ó s. (az inasnak) Vezesd be azt a’ dá- 
mát! (az inas kimegy) de hát magad hová 
bújsz Vallenheim!

Vall en h. Ebb* a’ kabinéiba menek.
Rós. Tsak meszsze ne távozz! Istenem! 

mitsoda beszélgetés lehet az!
V al 1 e n h. (megtsókolván Ütet) Ne kedvet- 

lenkedj Rósália! a’ szerelem készen áll segedel­
medre. — Ö azzal kiment, Elisa betoppant.

E I i s a. (magát meghajtván) Megengedjen 
a’ Kisaszszony! talám alkalmatlan is udvarlásom 
de valamelly fontos ok ösztönözött a' Kisasz- 
szonyhoz való jövetelre.

R ó s. (meghőkkenve, s* az egész beszél­
getés alatt tartózkodva) Nagysás Aszlzony ! vaa 
lóba meg nem foghatom; mi által érdemlet- 
tem Nagyságod látogatását, holott még mind 
ekkoráig nem volt fzerentsém, tsak esmere^ 
tségébe is juthatni?

Elisa. Érzem, hogy alkalmatlan va­
gyok alázatoson engedelmet kérek! az esme- 

■ rétién titulus, és nevemnek fel nem fedezhe- 
tése semmi reménységet nem nyújt nékem a* 
Kisaszszonytól leendő meghalgattatásra, ha tsak 
azon grátziát maga jószántából nem közli velem.

R ó s. Nagysás Aszszony ! szinte bímú. 
lásba ejt. —

Elisa. 2 El is a4



274 — (o) —

E 1 í s a. (hirtelen) Igaz! hogy meghábori- 
tom a’ Kisaszszonyt · - - de (kezét megfogja) ha 
lehet tellyesittse egy esmeretlennek a’ kérését.

Rós. Nem Ígérhetem, mígnem tudom: 
mi légyen ?

Elisa. Kisaszfzony! én minden elére 
való szándék, és askálodás nélkül, tsupa törte- 
netból egy titkát kitanultam. De ne neheztel 
jen érte a’ Kisaszfzony! — énnekem tudtomra 
esett, hogy maga 3000 Tallérral adós, és 
hogy azt igen hevenyibe le kell fizetni, meily 
arra indított, hogy drága köveimet a’ Kisaíz- 
szonynak ajándékozzam, mellyeknek értéke a’ 
3000 Tallért meghaladja, (ezen szóra fsak ki 
húzza Gébjéből az iskatulyát) felteszem a Kísaíz- 
szony Nagylelkűségéről ,· hogy ezt nem fogja 
megvetni. Én e’ nélkül ellehetek. Vagy ha 
másként nem akarja, vegye el legalább hitelbe, 
és hakörnyűiállásai engedik fizefséle. De még egy 
kérésemet bátorkodom ehez ragasztani: hogy t. i. 
senkinek, még Vallenheimnak se jelentse ki a’ 
Kisaszfzony, hogy a’ köveket hol vette?

Rós. (megrettenve) Hát tudja Nagysá- - 
god, a’ férjével való szövetkezésemet.

Elisa. Annyit tudok benne, hogy sze­
reti a’ Kisaszszonyt. Én mindég boldogságát 
kívántam néki, óh bártsak megtalálhatná azt, 
ha szinte a’ más karjai között is! tsak azt saj­
nálom , hogy a’ mostoha sors én tólem távol 
keresteti azt Ő vele, a’ nekiül, hogy én más 
bilintset kívánnék rávetni, mint a’ szerelem 

bilin-
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bilintsét. (mindég nagyobbodó hevességgel meg. 
fogja V Rósália kezét) Légyen hát néki a’ Kisasz- 
szony az, a* mi én nem lehettem, viszfzánozza 
ezután is az 6 szereteket; 6e ne fsak a’ testi örö­
mökbe engedje azt határozódni, hanem tanit- 
tsa Ötét azon boldogságnak érzésére is, mellyet 
Vét valóság, a’ telkeknek egyetértésébe talá>, hogy 

4. o gyönyörködve érezhesse, hogy olly teremt- 
vény vati vele öszveköttetésbe, a’ ki minden 
érzéseit vele megosztya, hogy o ezen érzésbe 
az életnek minden Örömét minden megelégedé­
sét fel találhassa 1 óh Kisaszsony! ezért legyen 
néki szeretője ’s barátnéj 1 ’ — — (akadozva) 
de általlyába a’ feleségét se soszsza meg tőle, 
a’ ki otet szereti, és a’ ki a’ maga nyugodal­
mát az Övének feláldozza. — (könnyeit el- 
fojtva) Gyermekeimet se soszsza meg Attyok- 
tól; — úgy meg halálom* óráján is áldani fo­
gom a* Kisaszszonyt!

(el akar menni, Vailenheim ! titánná rugasz- 
j· kodik a’ kabinéiból, és lábaihoz borúi).

Vallenh. Elisa! ah! nemes és nagy­
lelkű Aszszonyság!

Elisa. (megháborodva, — egy kis idő 
múlva) Vailenheim! *s az Úr van itt? és mi- 
tsoda állapotba óh ! állyon fel!

Vallenh. (mind az ő lábainál) Ele­
delemért esedezem ! óh! Elisa! nem egészen 
érzéketlen az én szivem; tudom én a* maga 
nagylelkűségét érezni, és ezen pillantásba sem­
mi más fájdalmat nem érzek, tsak hogy én az

8 2 Asz-

*
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Aszszonynak ezen felséges önnön hasznútól au 
szüreteiét nem viszszánozlí atom, és hogy ezt 
a’ hijjánofságot érezni fogja.

El is a. (megilletödve öleli meg Ötét, es 
felemeli) Vallenheim! az Úr ezután is minden­
kor olly kedves leízsz előttem valamint most,, 
és ha én ^viszont a’ maga szeretetét megnyer­
hetem , a’ teíz engemct legboldogabb Asz- 
szonnyá! , y |

(Könyvek tsillognak a’ Vallenheim fzemebe, 
’s belső megindulással tsókolja az Elisa kezeit:)

R ó s. (Elisához közelítve) Nagysás As­
szony ! vétkemet érezvén, a’ legelső szempil­
lantástól fogva lehetetlen lett volna a’ Nagysád 
tekintetét kiálhnom, ha betses jósága nem bá­
torított volna. Nem azért állok itt hogy Nagy- 
sád botsánatját férjem, tudván hogy vele Izú- 
letett nemesielküsege úgy is meg enged nékem ; 
mivel úgy sem tud haragudni. Én a’ virtust 
a* maga tokélletes valóságába láttam, és egy­
szersmind az én alatsonyságomat. Hogy ma­
gamon felyül emelkedjem , hogy megmutaísam 
hogy nem a’ leszek a’ ki voltam, és a’ kitsa- ‘ 
pongással, ’s hivalkodással felhagyjak: erre tö­
rekszem ez napságtól fogva. Holnap egybe 
elmenek B**bŐl — Nagyságod pedig vegye 4 
viszíza drága köveit. Nézze! ha én mindén 
it lévő portékáimat eladom, a’ mellyek tsak 
$’ hivság szükségeinek kipótolására valók, és 
nékem fzügségtelenek: kifizethetem én az adós­
ságomat. És én tsak Önnön kevélységemnek

is



— (o) — 277

is feláldozom ezen eszközöket, ne hogy szün­
telen ezt kiáltsák fülembe: mi a’ te fertelmes- 
ségednek jutalma vágyónk!

Elisa. Boldog a’ Kisaszfzony, Rósália! 
a’ maga lelke még nints egészen megvesztege- 
tödve! a’ természet a’ virtusra alkotta volt azt 
tsak az ifjúi hivság, és hebehurgyaság vezették 
azt tévelygő útra. A’ pedig igen szép, hogy 
az ifjúságnak ’$ szépségnek kellő virágába arról 
vifzfza tudott térni ! hanem (megfogja a’ Ró­
sália kezét) azért a’ maga kénnyét ne a'ldozza 
fel a* virtusnak. A* Kisafzfzonynak a’ virtus­
ra való vifzfzate'rése ne legyen az előtte ked­
vei dolgok nélkül való elletel miatt fájdalmas, 
azért szükséget ne szenvedjen; igy talám a’ 
képzelődés, a* Kisaszfzony elotteni allapotját 
kellemetes színekkel festhetné, és azt vele visz- 
fza kivántatná. Éhezni keli azt a’ Kisaszízony- 
nak hogy az Ember a’ virtus ölébe minden jóba 
kéttfzeresen részesül. Tartsa meg azért ezen 
eszközök közzel, a? minek eladása nélkül elle­
het, és — (Vallenheim felé fordul) Vallen- 
heim! megengedi nékem, hogy köveimet Ro­
záliának aj índékozhafsam.

Valién h. Abból a’ mivel maga bir, 
tsak maga parantsolhat az AfzfzonyJ itt én egye­
bet nem tehetek, hanem hogy magát tsúdálom.

Elisa. (elpirul, és a’ fzeretetet egészen 
kifejező pillantatot vett Vallenheimra j Rosalia- 
hoz) Legalább a’ virtusra való tekintetből ve­
gye el hát ^zen ajíndékomat Rósália !·

Kos.
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R ó s. óh Nagyságos Afzszony! hat fsak 
maga akar ollyan nagy lelkű lenni ?

Elisa. A’ Kisafzfzonynak mostani ál­
lapot jába szintollyan nagylelkűség az én aján­
dékomat elfogadni.

R ó s. Látom, hogy megbántanám Nagy- 
ságodat, ha azt hitetném el vele, hogy nem ^ 
abb’ az értelembe vettem szavait! (elveízi a 
gyöngyöt, és bevezeti Elisát a’ kabinéiba, cgy 
kép éli be, melly a* virtust ábrázolta, a’ mint ( 
az, Titusnak koronát nyújt, mellyen ez a’ felül 
írás volt; én teszlek halhatatlanná.)

Mind azt a’ mit itten lát Nagyságod ügy 
nézem , mintha most Nagyságod ajándékozta 
volna, hanem mindnyája közzül e’ fog előt­
tem legkedvesb lenni. Ollybá tartom ezt, 
mintha Nagyságod tsupán tsak azért adta volna, 
hogy engem a* virtusra ébrefztgefsen. Az agyam 
felibe függesztem, hogy mihelyt reggel fel ser­
kenek, legelőször is e> tű'nnyön szemembe: én 
abba a’ hiscembe vagyok, hogy a’ virtusba ép­
pen a* Nagyságod vonásaira fogok esmerni; és 
akkor ofztán rá emlékezem, hogy én Nagysá­
godnak köszönhetem, a’ virtusra, lett viszszaté- 
résemet.

E 1 i s a. Be finom vonásai vágynak a’ 
szépségnek, a’ Kisaszfzony leikébe elhintve. Ro- 
sália! hasonlók azok külső formájához. Tsak 
rajta * ha már egyszer a’ virtusra vifzfza tért, 
ahoz mindenha ragaszkodjon is. Midőn már 
tsak most is tiszteli, bizonyoson ezután szeretni

is
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is fogja, ha azzal közelebbről megesmerke- 
dik! (megöleli otet) éljen szerentsésen ! az én 
legjobb kívánásaim örökké fogják követni. — 

Elifa ezzel ki ment a’házból. Vallenheini 
megfogván a’ Rós ília kezét, ajjakihoz fzoritá, 
és felkiálta: éljen szerentsésen Rósdlia ! a’ fele­
ségem után mindenha a’ Kisafzfzony fog né­
kem minden Afzszonyok közt legkedvesebb 
lenni. Rósália nem szólhatott, könyvei elárad­
tak, a* háládatofságnak, tsudálkozásnak, a’ meg­
bánásnak, e's alázatosságnak könyvei. — Val- 
lenheim utánna ment felesedének, fzótalanúl 
tsak meg ült mellette a’ hintóba, a’ szemre 
hányások mardosták lelkét, fzomorkodott, nagy 
szüksége lévén felesége megengedésére , és ez 
az érzés egészen leverte ’s megalázta otet. Elisa 
kiolvasta ezt az ó szemeiből , minden nyug- 
hatatlanságot kívánt rólla elháritni , vifzonti 
maga eránt való bizodalmát akart benne ger­
jeszteni. Igyekezte az Ó fígyelmetességét más 
előzményekre fordítni, nagy fzeretetet, ’s tisz­
teletet mutatott eiánta. Egész magaviseletébe 
erőltetés nélkül való vidámság mosolygott, és 

, a’ maga bóldoglétéről meg akarta Ötét győzni.
Érezte Vallenheini az ö magaviseletének nemes 
voltát, és igen meg vala rajta illetodve^ Hlyen 
állapotba érkeztek haza , Vallenheini utánna 
ment feleségének, a’ szobába holott ölet ölebe 
szorította, és egy könycsepp reszketett szemébe. 
A’ szelíd, érzékeny szivü Elisa a’ legédesebb 
érzés könnyeit hullatta. Óh Vallenheim ! így 

szólt
4
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szólt ő , fejet a* férjé vállára hajtván, be bol­
doggá lettem én most J Vallenheim egyet is 
szó hatott, tsak a* kezét szorongatta Elisának, 
és magába így szóllott: hogy nem tudtam én, 
ezt az Aszszonyt szeretni ? most Hermán és 
Henrietté bejövének, és ezeknek megtekintése 
azon fzempillantatba, még sokkal kedvesebbé 
tette Elisát Vallenheim előtt. —

Vallenh. (a’ feleségéhez, m. u. a* 
gyermekek ismét kimentek) Én az Aízszony 
ízemmeltartása nélkül még tovább is szűkölkö­
döm ! az én jószágom’ állapotja nagy vesze­
delembe forog , én sok adósságba vertem mn- 
gam’, ollyan spekulatiókat tettem, a’ mel- 
Jyek mellett nagy summákat vesztettem, félek 
hogy semmim le marad.

Elisa. Meg van még az én jószágom 
kedves Vallenheim! egészen, reggel mindjárt 
rendbe szedjük a’ magáét is , én az adóságot 
kifizetem, és ha kevés vagyonúnk marad, men­
jünk Vallenthalba lakni, ottan az élés kevesebbe 
fog kerülni, mint B**be.

Vallenh. Elisa! kedves feleségem ! én 
fosztottalak* meg téged’ az ifjúságnak minden 
Örömeitől, én hintettem keserűséget a’ te éle­
ted’ ösvényére, ’s hát meg a‘ te tulajdonodtól 
is meg foszszalak ? most kellyen néked a* magá­
nosságot egy ollyan férjsival keresni, a* kit 
nem szeredhefz? most kell néked az en vét· ^ 
kémért lakolni ? —

Elisa·
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E 1 i s a. Semmi sem az, kedves Vallens 
beim ! a’ mi elmúlt nints a* többe. Örömeim 
is voltak nekem az Úr társaságába, miilyen gyak­
ran neki vidúltúnk, mikor gyermekeink körültünk 
játtfzad óztak! mikor a* mi első szülöttünk legelő^ 
szőr az ön kebelembe nyugodott, éh ! akkor a' férj­
nek és Atyának lég belsőbb édesded érzésével 
ölelt meg az Úr engemet! — ettől fogva kezdett 
azúr eránt való szerelmem nevelkedni és mond­
hatom , hogy a’ maga tisztelete is én erántam, 
__ és én ebbe boldogságomat találtam. — 
Boldognak tartottam magamat, ha az Úr jó- 
tettzését, 's megelégedését láthattam, ha reám, 
vagy gyermekeimre szeretettel tekintett, és még­
is háláltam azt az Úrnak! a* szomorú órákról 
felejtkezzünk el, azok is elmúltak. — Hát a? 
magam hasznát külön válaszfzam az Úrétól? —· 
nem tehetjük mi ezt Vallenheim! egy interessé 
köt oszve elv ál hatatlanul bennünket. Dolgoz­
zunk inkább egybevetett váltakkal jószágunknak 
helyre állittásán ! én semmit lem adok akkor 
az Úrnak, ha adósságát az én pénzemből fizeti 
ki, mert a’ szintúgy az Úré, mint· az enyim, 
’s az Úré is közös én velem. —* Osztán azt
gondolja, hogy én Vallenthalba szerentsétlen 
leszek ? a’ helyet szeretem, az Úr, és az én 
gyermekeim velem lesznek, és igy a’ legéde- 
sebb örömök környékeznek. Tsak egy dolog 
fogna nyughatatlanitni, ha t. i. az Urat bol­
dogtalannak látnám. —— Nem az V sí len kei ml 
maga is meg fogja a’ házi örömnek édességet
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izelitni, ha egyszer azt esmerni meg tanulja» 
Az Úr a’ lármás gyönyörűségekkel esmerkedett 
meg, hadd esmerkedtetem én meg a’ tsendes 
házi gyönyörűségekkel is! azok lesznek nékűnk 
Vallenthalba tulajdonsuk, azokra pedig úgy te­
hetünk Ízért, ha belsőképpen egyesítjük ma­
gúnkat közjavunk előmozdításának igyekezete'- 
be, és minden unalmat kŐltsönösen hárítunk el 
egymásról, és továbbá; ha minden cstve kö­
telességeink tellyesitése felől való meggyőzette- 
téssel taláHyuk magúnkat gyermekeink kariká- 
pb ■ , a' kiket hasznos Emberekké nevelünk» 
ts ’ kiknek tneg'e intése a’ legédesebb örömöd 
Let némzi meg mi bennünk; ha bár gazdagok 
nem vagyúnk is, nem hagyunk fel mind az 
által Ember társaink segítésével, nem szűnünk 
meg az öregeket gyámolgatni^ és a’ kóldús 
gyermekeket nevelni! óh ekkor mindenadomány, 
mellyel mi a’ szűkölködő szegényt segítjük, tíz­
szeres örömöt logreánk árasztani; minthogy ed­
dig tsak a’ felesleg valókból adakoztúnk; most 
pedig tsak hogy ezt megteheísük , talám valar 
melly gyönyörűségünket is felkeltetik áldoz, 
núnk ; de a’ nemes belső megnyugvás fog azért 
bennünket megjutalmazni , es a’ fzerentsétle- 
neknek á dúsa , öröm könnyeket fog szemeink­
ből fatsarni ! ncmelly órákat a’ baráttságnak is 
fogúnk mi ott szentelni. A’ maga Felsingje és 
az én Henriettám, a’ mi egyedúlségúnket meg- 
edesi tik , 0 velek együtt részesülünk a’ termé- 
fcet’ gyönyörűségeibe. A’ megelégedett lélek-, 

nek
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nek minden vele éles; egy mezei ebed s' 
zöld pásiton barátink társaságába, gyermekink­
től körül vetetve: kész innep nap leszfz mine­
künk. Ha egyszer a* természet eránt való ele­
ven érzésre szert tehet kedves Vallenheim, tsak 
egy sétálás is édes gyönyörűséget iog okozni 
magának ! minden lépten nyomon az öröm ki­
sér bennünket, és én igyekszem annak magúnk­
nál való maraíztásán. Változtatnunk kell fog- 
laiatosságinkat , gyönyörködtetéseinket, és igy 
az unalmán trutztzolhatunk. A ízeretetbe, s 
baráttságba való részesüléssel töltendő napoknak 
szakadatlan lántzávávál akkor a’ mi életűnk (meg­
fogja a’ Vallenheim kezét) óh kedves Vallen- 
heimom! nem szomorú kinézések ezek!

A' Vallenheim szeméből nem folytak ha­
nem ugyan omlottak a’ könyhúllatások igen 
buzgóin ölelte meg feleségét: Elisa! Elisa! 
az a* férjfi lett volna a’ legboldogabb halandó, 
a’ ki érdemes tudott volna lenni a’ maga bir­
tokára! ezeket szólván kifutott a szobából-

Elisa sietett a’ Vallenheim jószág a’ alla- 
potjának megvisgálásával. Minden hitelezőket 
előhívatott, és úgy találta, hogy az Ö jószága 
mind rá megy az adósság kifizetésére. O azt 
minden panasz és hásártoskodas nélkül oda en­
gedte , a’ Vallenheim állapotját soha tsak e£y 
szóval is elő nem hozta; hanem midőn minde­
neket rendbe szedett hozzája ment, minden azt 

( tárgyszó leveleket be mutatott, ’s által auott 
' néki ezen szókkal ' még Vallepthal meg ma­

iad



284 —- (o)

rád birtokunkba. — Vallenheim semmit 5em 
feleit, megölelte feleségét és Aönyhúllatásival 
áztatta. Mar darabidötöl fogva felhagyott a* 
hivatalviseléssel Vallenheim , és az udvartól bú- 
tsút vett, hogy annál függetlenebb lehessen. Ö 
hát B**bŐl azonnal szabadon elköltözhetett, 's 
\z rövid idő múlva úgy is lett. Nem egé­
szen hideg vérrel ment ki Elisa B**bÓl, mivel 
az által magát fok előtte .kedves fzeméllyek 
társaságától fosztotta meg. Ö ugyan nem örült 
a’ Nagyvilágbeli lármás tolongó életnek, ha­
nem mig Vallenheim Rósáliát szeretgette , né­
mely válogatott barátoknak kisded társaságába 
örömest mulatozott, némellykor a’komédiába 
v. Concertbe is gyönyörűségét találta. Néni 
félt Ó az időtöltéstől, minthogy a’ Lélek íog- 
lalatoskodtatásába gyönyörködött; de tudta azt 
is hogy a? szüntelen való falusi élőt, ’s annak 
keskeny határok közzé való szorktatása miatt 
lokak nélkül el kell azok közzűl lenni. Azom- 
ba a’ maga érzéseit eltitkolta., és fsak arra volt 
gondja, hogy férjét vidittsa, és a’ gondot fejé-

' ból kiverje.
Mártius* elején, mindentselédestől elköl­

tözött B^ból Vallenheim. Már kezdette a* ter­
mészet téli feher köntösét zöldre tserélni, vigan ű 
kelt fel a’ nap, és a’ halandókra ujj örömmel 
láttfzott mosolyogni. Már esztendeje múlt,, 
hogy Elisa Valletnhalba nem volt, hogy a* 
falusi gyönyörűségekbe nem részesült, ésmihel- 
lyest a’ közelgéto tavasznak néminemű előnyom

mait
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mait láthatta, azonnal elfelejtkezett minden 
kedvetlen érzésekről, a' mellyeket benne a* 
13**00'1 lett elköltözés okozott, és egészen a* 
természet szelíd kebelébe, érezhető édes gyö­
nyörűségeknek adta magit. Mihelyest Vallent- 
halba értek a’ belső házi költséget ig 
mentül jobban mérsékleni, úgy mindazáka], 
hogy azt Vaílenheim észbe se vegye. Semmi 
elóbbeni gyönyörűsége nem hibázott. Nem 
uralkodott ugyan többé asztalán a* feleslegva­
lóság, de a’ takarékos bovség mindenkor meg­
maradt azután is. Elisa igen tüzes falusi gazd’- 
afzfzonya’ lett, és ha szinte tsak egynéhány órá­
kat szentelt is napjába ezen foglalatosságra: mind 
az által az egész gazdaságot még a* mezeit is 
ó folytatta, hanem idővel Vallenheimot is reá 
vette, hogy abba magát bele ártsa. Még 
eddig Elisa, az Aszszonyi munkákat tsak annyi­
ba gyakorolta, a’ mennyibe azokra maga gyö­
nyörködtetése végett szüksége volt; de hogy 
most a’ fzükölködŐk eráat való jókételbe meg 
ne fzorittafsék, minden fejértselédet kifizetett, 
egyetlen egy szolgálót kivévénj most hát min­
den kézi munkákhoz maga látott , és fzéltire 
vart, férjére, magára, gyermekire. Éppen hat 

é esztendeje múlt volt már újjra, hogy a’ másod 
rendbeli gyermekeket neveltette Elisa, most hát 
azokat ismét szárnyokra kellett botsátani, és hel- 
lyettek ismét másokat fogadni be, nagy részént 
maga készítette azokat a’ darab ruhákat me!· 
lyekkel Őket ugyan akkor megajándékozta. I^y

nem



2^6 — (o- —

nem szűnt Ó még továbbra is a’ jót elömoz- 
ditni, így használt ezután , is Embertársainak, 
ha szinte többé gazdag nem vala is. Azomba 
ezen foglalatosságok mellett a* Henrietté ok- 
tatását sem múlatta el. E’ szüntelen mellette 
volt, maga formálta szivét ’$ Lelket, idegen 
nyelvekre, musikára maga tanította. Mind 
ezekre nyert Elisa időt magának ; mivel sze­
rette kötelességét, és magát annak tellyesitésére 
eleitől fogva szoktatta. Az o nappali óráinak 
fel osztása e’ vala: fel kelt öt órakor, és hé­
tig olvasott; ekkor tájba kelt fel Vallenheim, 
Elisa ő hozzá mén vén együtt fölöstökömöztek. . 
A* fölöstök után Henrietté megjelent, a1 kinek 
már akkorra fel kellett Öltözni, e^es zlnnya szo­
bájába azonnal írásnak ült, '5 vagy levelet irt, 
vagy valamelly számadáson dolgozott, vajjy 
a* maga valamelly dolog felöl való gondóla- 
tit irta le. Elisa ez alatt a’ házi gazdaság ren- 
delgetésével foglalatoskodott, ezrendfzerént más­
fél óráig tartott, azután felöltözködött, a* mibe 
egy óra tellett, Henriettét azomba a* számve­
tésbe oktatta, ekkor megigazgatta az Írásait, 
ennek tizen egy órakor lett vege, még egy 
órát, vlagy az Ánglus, v. az olasz nyelv taní­
tására szánt, és minthogy Valdin egyik nyelvet 
sem értette, illyenkor Hermán is jelen volt. Ti­
zenkét órakor a’ históriából kellett Henriettének 
e'des Annya élőt olvasni, és Eliza az elöl vastar­
tókból kérdezgette ötét, megjegyzéseket tett 
azok felól, a’ Leánya’ észrevételeit is meghal-

gatta,
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gatta, es illyen módon igyekezte 6tét világos 
és egyenes képzetekhez szoktatni. E’ tartott 
délutánul másfél óráig, mind ezen idő alatt 
Elisa kézi munkákba is foglalatoskodott. Két 
fertály kettőre, Hermánhoz kellett menni Hen­
riettének, hogy vagy amaz közölje Ô vele a* 
geográphiabeli tudományát, vagy hogy ez ta- 
nittsa amazt klávirra, v. h írfára. Elisa ez alatt 
mind a’ maga dolgát folytatta, azomba a* fér­
jével társalkodóit, a’ ki Ótet ezen idő tájba 
rendfzerént megszokta 2' maga szobájába láto­
gatni. Két órakor asztalhoz ültek, az ebéd egy 
óráig tartott. Ebéd után még a’ férjével szo­
kott Elisa egyetmást beszélgetni, vele fellyebb- 
nlább járkált, vagy a’ gazdasághoz tartozó né­
mely rendeléseket tett. Henriette vele , vagy 
a* kertbe dolgozott ; de mindenkor nevelónéjé- 
nek, ’s Valdin Úrnak gondviselésék alatt, a’ kik 
a’ sétálásközbe tanítványaikat beszélgetés for­
mába oktatták a’ természet* históriájára. Négy 
órakor ismét édes annyához ment Henriette, a* 
ki Ótet klaviroztatta, hárfáztatta, *s egyszersmind 
énekeltette a* musika mellett. Öt órakor ismét 
olvasni kellett, és a’ melly könyveket Elisa e* 
végre rendek, múlattságos úgy in, de egyszers­
mind tudományos könyvek valának : mint reg- 
rel úgy illyenkor is megjegyzéseket tett, és az 
elolvastattakat magyarázta. Ha az idő nem en­
gedte, hogy sétálni mehessen , tehát egy óráig 
Henriettének is kézimunkába fellett foglalatos­
kodni, magán állott, hogy ollyat váiafzfzon, 

a’
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a’ mihez az nap* inkább kedve volt; de legin­
kább mindág ahoz nyúlt, a’ mivel édes annyát 
látta foglalatoskodni. Hét órakor Hermán is 
az e'des annyáhpz ment, és ott Henriettével 
együtt azzal tölthettek ideieket a’ mivel ma­
goknak tettszett. Ha szép idő volt sétálni ment 
Elisa férjestől, gyermekestől, Valdin Úrnak, 
és a* Henrietté dajkájának társaságokba, és Val- 
Jenheimnak igyekezte az időt meg röviditni, 
Gyakran egy egy kis vendégséget, falusi mú- 
lattságot, hajókázást, ollykor a’ parasztoknak 
átallyába, néha pedig tsak a’ gyermekeknek tán- 
tzot is tartott, egyszer másszor az öregedet, és 
a’ nevelőházat meglátogatta férjével ’s gyerme­
kivel együtt. Az illyen múlattságos napokon, 
tsup az Ő szorgalmatofsága általa’ vidámság ter­
jedt el mindenfelé, egyiigyűen ment ugyan min­
den; de a’ szabadság, és tréfa, vígakká ’s jó- 
kedviTekké tette őket, és Vallenheim az azok­
kal való élhete'sbe tellyes gyönyörűségét találta. 
Ha Elisa az estvet maga szobájába töltötte: te­
hát beszélgetés, vagy a’ Vallenheim előtt ked­
ves musika által igyekezte vele az időt múlasztatni. 
Naponként kedvesebb kedvesebb lett férje előtt, 
úgy hogy ez, boldognak tartotta magát az Ó 
birtokába! nem volt Ő többé makrantzos, hásár- 
toskodó, magának való férj, nem! az Ó Lelke 
minden érzékenységek előtt tátvanyitva ált, és 
a’ halandóknak a’ természet, szerelem, és barát- 
tság által ajándékoztatni szokott gyönyörűségek­
be való részesülésnél fogva, azoknak érzésére 

jmind
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mind hova tovább alkalmatos lett. Elisa öröm 
könycseppeket hullatott, midőn férjét ból- 
dognak láthatta , és a’ maga boldogságát 
is tsupáa tsak attól függesztette fék A* Val- 
leuheitn fzeretete háládatossága , *s a* vele 
való egyetértés jutalmaztatták ó'tet most meg 
virtusáért. Most a* tsendes házasságnak boldog 
örömeit kóstolta, és ezek annál nagyobbak va- 
lának ő reá nézve , mivel azoknak tsupán tsak 
ó vala szerzőjük, és azokat fok áldozatok, fok 
áltáléit szomorú órák által is nagy ügygyei baj* 
jal nyerhette meg. Az ő szerető Lelkének e’ 
vala legnagyobb boldogsága, hogy éppen az ő 
fzerentséje okozta, férje boldogságát. Gyakran 
közlötte Henriettével az Ő boldogító edzéseit, 
igy szólván nékie: Henriettel a* virtus nem ér* 
dem, mert annak jutalma minden képzetet fe­
lül halad! oh! egy ollyan nap, mint a’ mitso* 
dasok most az enyimek, egy egész nyomoré* 
«ágos hofzfzú élettel fel ér: vagy a’ nyomonU 
súgok elválhatatlan útitársai a* virtusnak ? nem! 
mert az, a’ legnehezebb kötelességet is könnyűvé 
teszi, es még ezen felül a’ legédesebb érzések­
kel, *s legtisztább megelégedéssel jutalmaz. —

Már elmúlt volt öt holnapja, miólta VaL 
lenheim minden tselédestól Vallenthalba lakott, 
a midőn Elisa egy estve, maga egyedül az 
aHÓ előtt az udvaron üldögélt. Valamelly ló· 
dobogást hall, fel néz, 's hát lát egy férjsit, —. 
a kire az Ő szive azonnal rá esmért, elibe fu- 
tett, es Őtet szivének minden indúlatival ölelte.

Kiisa. T Né·

t
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Némán szorította őtet Birkenstein is , kebelebe; , 
tsak a* szive dobogását érezte, és azonnal fii- 
tallátta, hogy a’ 13 esztendei távol létei az ő 
szerelmének emlékezetek: szivéből meg kinem 
oltotta.

E 1 i s a. (egy kis idő vártatva) Isten hozta! 
Birkenstein! Isten hozta! Óh be örülök, hogy 
az Urat láthatom!

B i r k. (megtsókolván azElisa kezét) Mi­
dőn hazámba jövök; lehetetlen volt meg áHnőm, 
hogy először is ne annaklégyek udvarlására , a’ 
kinek emlékezetét mindenkor tiszteltem.

E 1 i s a. Most hát az édes annyához megy ? 
régen nem hallottam már semmit is felőle.

Birk. (egy konycsepp gördül ki szemé­
ből) Az Ő halála hivott engemet haza.

El is a. ' (megilletodve) ’S megholt? Óh! 
hagy érdemű Aszszonyság! bárfsak a’ halálos 
síron túl is^'taphíztalhatnád te annak a’ Leányi 
szeretetnek hévé?? és buzgó érzését, a’ mellyel 
az én szivbrw té erántad mindenkor viseltetett!

Birk. Köszönöm kedves Elisa! ezen 
könytseppeket, mellyeket maga egy 'legjobb 
Anya emlékezetének szentel:

Tsendcs ihégilletödéfsel sétáiénak Hermán 
és Elisa. Károkat egymásba öltve keresztül az 
udvaron szint* azon hellyig, a’ hol Elisa üldö­
gélt vala. Elisa érezte, hogy néki ez az al­
kalmatosság Lelkének mostani állapotába vesze­
delmes volna, félbe szakasztottá tehát a’ magára 
nézve olly igen érzékeny tsendefséget.

Elisa. .
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Elisa. Birkenstem! ismét itt fogja hagy­
ni 2' hazáját ?

Birk. Az én Birkensteinni jószivú job­
bágyim azt hiszik, hogy az édes Anyámba val­
lott veszteségeket semmi sem pótolhatja ki, ’s 
azon való szomorúságokat semmi sem vigasz­
talhatja meg, ha tsak én velek nem lakom. Ök 
tarthatnak legméltóbb jussal az e'n gyámolitá- 
somra számot', és gondoskodásomat meg sem 
is tagadom toll ok.

E 1 i s a. Hozzá szokott már az Úr 2' má­
sok boldoggá tételéhez, már ezen nemes mun­
kássággal nem hagyhatfel J

B i r k. Eddig tsak az én kőtel ességemet 
teljesítettem, tartoztam azzal azon társaságnak 
a’ melly engemet táplált, és hogy annak javát 
elómozdithafsam ; igyekeztem is annak lakosait 
a* szegénység’ torkából kiragadni.

Ezen pillantásba jőve Henrietté futva az 
édes Annyához; meghökkent látván az idegent.

Birk. A’ maga Leánya ez Elisa ? óh 
hadd fzorittsam Ótet szivemhez! (megöleli Hen­
riettét, egy kis idő múlva) Annya e' még Elisa 
több illy nemes teremtvényeknek is?

Elisa. Még van két hjam, az öregbfk 
nints ide haza, az ifjabbik a* kis Birkenstein, 
azt igen szeretem.

Meglátja távolról, és elokiáltja: Hermán? 
Hermán! jöfzte! ’s elpirúlt, midőn ezt a’ ne­
vet kimondta. Birkenstein azt észre vette, örült 
igen hogy a’ áljának ezt a’ nevet adta; mert

T 2 innen
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innen gondolhatta, hogy valamikor kedves volt 
előtte; ezt magyarázták az o pillantásai, és 
hova tovább öregbedő megindulása. Végre elő 
futott Hermán. Látván Birkenstein igy szólt 
édes Annyának: kedves Aszszonyám! nem lát­
tam én még minálúnk ezt az Urat.

Elisa. Ez azúr régi esmerosöm nékem 
Hermán! de még eddig igen meszsze laVott 
toll ünk.

H e r m. (igen természetes és együgyű 
jószivűséggel nyújtja kezet Birkensteinnak) Ha 
az Úr, édes Aszfzonyámnak barátja, én is igen 
jó indulattal viseltetem az Úrhoz.

B i r k. (karjai közzé szorítván Ótet) Sze­
retette méltó gyermek! légy mindenkor illyen, 
rlyiltszivú es bátor, mint most! óh Elisa! ezek 
a’ gyermekek azt mutatják, hogy maga szeren- 
tsés Anya leénd.

E 1 i s a. Qnegilletődve) Éppen fsak is ez 
az egy dolog az, a’ mit én az Istentől ké­
rek, minden Ö rendelésein megnyugszom, tsak 
hogy gyermekeim jók, ’$ boldogok légyenek! 
azon igyekszem kiváltképpen, hogy jók legye­
nek, tudom osztán, hogy a’ boldogság is nyom­
ba követi őket.

A” gyermekek azomba eltávoztak, Her­
mán megfogta az Elisa kezeit : óh be érzé­
keny Aszszonyság maga! és felemelkedett az 
ó érzéseibe. óh! mitsoda gyermek ez! ez a* 
te Lelkednek velóságos mássá, melly nemesek 

az
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sz ő vonásai, '5 még is melly szelíd tűz az, 
melly az ó szemeibe tsillog.

E 1 i s a. Hermán ! alább azzal a* Leve, 
ditsérettel, én most házas társ vagyok.

B i r k. Óh! igen is tisztelem én Aszszony- 
ságodba ezt a’ titulust! — és kedves Elisam! 
még pedig boldog házastárs ?

Elisa. (fenő) Igen is, Birkenstein; a’ 
férjem szeret.

B i r k. Elisa! nem akarom ezzel magát 
megsérteni. A* szerelem nem ger.jedez többé 
én bennem, hanem azt tsak ugyan megen­
gedi , hogy buzgó, szivbeli baráttsaggal visel­
tessem hozzája?

Elisa. (mosolyogva nyújtja neki a’ ke­
zét) Óh! hisz’ én se szűntem meg soha is ek­
ként viseltetni az Úrhoz ! tsak egyszer se tud­
tam volna ezt a’ gondolatott kiaijanj, hogy 
az Úrtól elidegenűljek | óh Birkenstein l selse'- 
gesebb érzésre emelkedhetünk már mostan mi; 
mint a’ mitsodás volt ifjúságunk berzenkedő in- 
dúlatja! baráttság, Önnönhafznútalan baráttság, 
és tisztelet fog már minket ezután egyesitni.

Birk. (fejét az. ó kezére hajtva) Ezen 
bizonyofsátétel hijjával volt még az én bóldog- 
ságom! már minden kívánságom betölt^

(Most látá Elisa Vallenheimot jönni, felált, 
és Hermánnal együt elibe sétált),

Elisa. Kedves Vallenheim ! ihol aufiro- 
lom az Úrnak Birkenstein Úrat, a’ kit igen, szi­
ves en iátok, minthogy Ótet sokg esztendők olta 

| bará-
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barátomnak tartottam, '§ reményiem hogy ezt 
a* tituiu&t az Úrtól is megfogja nyerni?

Vall e nh. (megvetoleg és hidegen) Örü­
lök kedves Úr, hogy van Izerentsém az Úrral 
uiegesmerkedni.

Birk. (nyílt szívvel, és nemes rátartással) 
Távoztasson az Úr, minden kedvetlenséget · 
igaz ! hogy én szerettem valaha az Úr’ feleséget, 
hanem éppen az ő eránta viseltető fzeretetembol 
bujdostam el. Most azért fordultam erre; mi­
vel az Ó virtusainak tisztelete az az egyetlen 
egy érzésem, a’ melly most hozzá vonlzon, es 
hogy most Vallenthal felé jöttem, oka ez, hogy 
az Úr baráttságát most akartam először kinyerni, 
a’ feleségének, további fentartásáért pedig ese­
dezni.

Vallenh. Látom hogy méltó az illyen 
Ember az én feleségem* fzeretetére.

Elisa. (Vallenhcimot megöleli) Ne em­
lékezzünk többé az elmúltakról. VUlenheim, 
Birkenstein , mind ketten igen kedvesek én 
előttem, ugyan ez egyesittse Őket, és tegye 
egymás barátivá.

Birk. (kezét nyújtván Vallenheimnak) Hát 
ugyan ne tellyesittsuk e’ annak kívánságát , a* 
kit mind ketten olly igen tisztelünk ?

Vallenh. (Birkensteint megölelvén) Az 
én Elisamnak baráttya, lehetetlen hogy nékem 
is barátom ne légyen! —

Birkenstein elakara tóllök bútsúzni; de mind 
kettőn igen marasztották hálásra, *s meg is ma­

radt.
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, radt. Együtt vatsoraltak. Elisa szokása ízei ént 
igen vígan viselte magat, igyekezett mindent 
távoztatni a’ mi a’ regiekre emlékeztethette vol­
na , a’ Birkenstein és Vallenheim között levő 
tartózkodást, az ó íurtsalkodása es eleven tré­
fái elűzték, de azomba Vallenheim, igen serio 
viselte magát, a’ IJirkenstein ábrázatján pedig 
valamelly édes megilletödés terült el. Elisanak 
minden mozdulását fremmeltsrtotts, és néha 
néha elsohajtotta magát látván az Ó férjé eránt 
való szeretettel tellyes figyelmeteíségét, ’s gyer­
mekeihez viseltető édesdéd gondoskodását. Szín- 
te éjfélig felmúlattak, a’ lég barátságosabb be­
szélgetések között. Vallenheim be vezette Bir- 
kensteint a’ számára rendelt szobába. Elisát 
méjj gondolatokba merülve hagyták, tulajdon 
szobájába. Egyszer tsak azon vette észre hogy 
már a’ könyvei hpmpölyögtek.ala ortzáján: Iste­
nem ! hát így meg keserített engem ez a’ vi- 
szontilátás; még se vagyok én olly erős a’ vir­
tusba, hogy a’ szerelem intselkedéseinek ellent· 
álhassak ? óh ! meg kell magamat próbálnom! 
ezen napi érzéseimet meg kell visgalnom ! hat 
tsak a’ különlétel tartóztatott engem’ az elesés­
től , vagy még most is mikor Vallenheimot 
szeretem kell félnem az eltantorodasiol ? 1 
(egy kis idő múlva felszóval) Nem ! ha Her­
mán szüntelen velem volna is, tsak ugyan ma­
gamra tudnék vigyázni, minden estve kérdőre 
fognám az én szivemet valamint ma, és már 
ekkor lehetetlen volna a’ baráttságnál hevesebb 

vala-
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vslamel^ ^r2elr6n^§t^ne^ abba be lopódzkodní. 
Az igaz, hogy Hermant felettébb betsülöm, de 
férjem mellett semmit sem tartok tőle! én ma 
semmi nyughatatlanságot nem éreztem, hanem 
inkább örültem egyúttléteken. Óh ezen öröm*' 
nél meg is maradok erez ven annak ártatlan 
voltat! — de Vallenheim nyughatatlannak látt- 
szott -— elmegyek és megnyugtatom ótet!

Férjét m jj gondolatokba találván Elisa, 
egyenesen a* nyakába borult. Édes Vallenhei- 
mom 5 falam a* Rirkenstein látog tása nyugha- 
fatlanitja az Urat ? bizonyoson ha ő azt tudná, 
tsak azért is vádolná maga magát , engemet 
pedig igen megkeseritne ez a* vélemény! már 
ha valaha szerettem is Birkensteint de most még 
is jól érzem, hogy Vallenheimnak hitvese va­
gyok ; Birkenstein pedig tsak barátom!

V allénk. (szivéhez szorítja Elisát) leg­
jobb, *5 legnemesebb szivú Aszfzonyság! ez a’ 
férj fi egy átatlyába méltó a’ te szeretetedre!

Elisa. Igen is Vallenheim! Ő nemes 
indulatukén bétsulöm, sót szeretem, mint leg­
kedvesebb barátomat; de a’ mi ifjúságiinknak 
heves szerelme már régen meglohadt, >s nem 
is fog többe lángot vetni.

Vallenh. Nem attól féltem én. Ez aa 
egyetlen, egy gondolat ejtett gondolkodóba r 
hogy talárn maga újjra megbánhatná. - - .

Elisa. (enyelegve, tréfásán) Éj! ne be­
széljen ollyat· kulömben reggel Birkensteinba 
újjra belefzerelmesedettnek mutatom magam*, tsak 

hogy
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hogy az Urat ezért a’ gondolatáért megb 
fzúlhafsam. .

Vallenh. Hát nints abba valami? f*ü
Elisa. (ferio) Nézzen a’ szemembe V’ 

lenheim ! lat e’ benne hamisságot ?
Vallenh. Nem!
Elisa. Nohát, ha nem hazudtak ezek 

a* szemek az Úrnak: ugyan ezek tegyenek sza­
vaim igazságokról is bizonyságot; hogy t. i. 
az a’ gondolat a* mitől az Ur tartott, igen tá­
vol van tőlem, és soha tsak eszembe se for­
dáit meg.

va-
Vallenh. (buzgóan megöleli Elisát) No 

most kedves Elisám! niég megannyival jobb 
gyök a’ te Birkensteinnodhoz! —

Valósággá is más nap reggel, fokkal ki - 
nyíltabb és vidámabb ortzával fogadta Vallcn- 
heim Birkensteint, mint az előtt való nap! Elisa 
ezen igen örült, és Birkensteint annál füveseb­
ben látta. Vallenheim megakarván mutatni fe­
leségének, melly igen távol légyen Ó tólle a* 
szerelem féltés, fölöstököm urán mindjárt tsak 
kettnjöket hagyta. Kik is egynéhány órákat a* 
legmegbizotcabb társalkodásba, *s beszélgetésbe 
töltöttek , a’ mellyek alatt mind Retten boldo­
goknak érezték magokat. Birkenstein ! monda 
végre Elisa, tsak az ártatlanság adja meg min­
den érzéseknek igazi savát! óh! ha ama nyá­
ron az indulatoknak hellyt adtunk volna, ülhet­
nénk e’ vallyon most karjainkat egymásba Ölt. 
ve, illy megbizottan, illy megelégedve ?

Birk.
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g i r k. Igen is édes Elisám ! a’ virtus bc- 
önnön tapasztalásunk tanít minket elo- 

.Juereutsw ifjú az a’ ki e’ felöl meghagyja 
gát gyözetni! tsak azt tegyük magúnknak 

törvényül hogy soha az igazság mellől élném 
távozunk: a’ legnehezebb áldozatok akkor lóg­
nak bennünket megjutalmazni, a* melly szem- 
'pillantásokba legkevesebbé tartottuk kárunk ki- 
pótolódását lehetségesnek. Mikor a’ bal sors 
engemet Asszonyságodtól elragadott , mikor 
Birkensteinból elbújdostam : az egész világot 
egy kietlen vadonnak képzeltem, a’ melybe en 
reáin nézve minden Öröm meg volt halva. Már 
elhitettem magammal, hogy én tellyes életembe 
boldogtalan leszek, hogy magát soha cinem fe­
lejthetem , mindenkor martzongol az az éles 
fájdalom, a* melly még a' gondolkozásra való 
tehettségemet is elrablotta, Azomba hozza szok­
ván, a’ jó törvényeinek követéséhez; elég eross 
lettem , magamnak, Afzfzonyságodtol való el- 
fzakafztásának kiállására ; úgy teltszett, mintha 
tsupán tsak ez az egy boldogság maradt volna 
meg felhámomra. De nem hitettem én azt el 
inagammal, sőt szükségeshek tartottam magamra 
nézve azt tudni: hogy én még tsak ugyan 
használhatok másoknak, —- *s e' kerestetett ve­
lem hazámon kívül szolgálatot. Minden hely 
egy forma volt előttem, mindenütt kiűzött fáj­
dalmam , először is D**be mentem, ’s ott tet­
tem le magam! a’ szorgalmatofság, és némeliy 
jó tanátsok, a’ mellyekkel másokat segítettem, 

azt
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H

azttselekedték, hogy engem fsak hamar 
re vettek, és nagyobb tisztségbe
A’ hivatalomba való serénység, fájd almiénak, Wr 
’s indúlatimnak dühösségét eloszlatta, ismét Fe- 
hettséget nyertem a' gondolkozásra, láttam, 
hogy az Emberek javának előmozdítása ki telik 
tollem, és ez az egyetlen egy vigasztalás ápol- 
gatta még szenvedő lelkemet. Egész buzgó· 
sággal néki feküdtem a’ dolognak, és ez kön­
nyített szenvedésimen, néha örömet is kóstolta­
tott velem; de fzintannyifzor hullattam én a’ 
legkeserúbb fájdalmaknak könnyeit is. Valahány­
szor az ártatlanság, a’ mellynek jussait oltalmaz­
tam, és a’ mellyet, az Ő elnyomóinak körmeik 
kózzÚl kiragadtam · háládatosságot rebegett né­
kem, ’s előttem Örömkönnyeket tsorgatott: mind­
annyiszor igy szóltam magamba: óh be bol­
dog volnék én, ha most érzéseimet Elisával kö­
zölhetném ! az egész világ helybehagyása sem 
tesz nékem semmit is, ha az övét tulajdon sze­
meiből nem olvashatom! igy még a* magam 
hellybehagyását se vettem fel is, még azt a’ ne- 
n;es önnonmegelégedést sem éreztem, melly a’ 
Nagy tselekedeteknek rugótolla. Végezetre ta­
pasztaltam tsak ugyan, hogy a’ jónak mellyet 
véghez vittem, van okom Örülni , hogy köte­
lesegemet nem tsak szokásból tellyesitetrem, 
hogy nem tsak jót kell tselekednem, hanem a* 
mellett boltsnek is kell· lennem , hogy indúla- 
timat is megzabolázhassam; azért is igyekeztem 
Afzszonyságodat, minden módon eszemből ki- 

z vetni,
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vetni, az efféle gondolatok hellyett inkább ^ 
Aálus belső alkotványa körül tzirkálódtam, an­
nak hijjánoffágit világosságra hoztam, helyre 
hd^asára plánumokat készítettem, a’ fejedelem­
nek beadtam, ki is velem a’ jobbágyin könnyit- 
hetó, ’s birodalmát virágzóbbá tehető eszközök 
felett tanakodott. Mentol inkább erőit vettem 
én indulataimon, mentol inkább ki vertem a* 
szerelmet fejemből: annál nagyobb belső meg- 
erósödést, éreztem, annál inkább felelevenedett 
a* munkásság szeretete Lemkembe. Meg ekko­
ráig tsak magános jók előmozdításába foglala­
toskodtam; de már most minden tselekedetim 
'$ kötelefségim bizonyos tzélra intézteitek es egy­
másból folyók lettek. Először titkos tanátsos. 
lettem V***de; már ekkor mindenfele széjjel 
néztem, a’ hol lehetett mindenütt segítettem» 
Már ekkor igen örültem magamnak, és sok la­
kosok jóállapottyát, ’s boldogságát mint tulaja 
dón magamét úgy tekintettem. Most tapasztal- 
i in először hogy a’ virtus jutalmaz., senki se 
volt nullámnál megelégedettebb, a’ lég neme­
sebb örömök járták gyakran által szivemet. A* 
maga képe Elisa! tsak valamely lantornán által 
rémlett előttem, és a’ többé'az én boldogságo­
mat meg nem zavarhatta, éppen nem főt inkább 
nevelte azt. Gondoltam ugyan sokszor, hogy 
én Elisa mellett két illyen boldog volnék. — 
Ha nem ha maga, édes Annya megegyezése 
nélkül az enyim lett volna; úgy mi mind ket- 
ten köt eh sí égünk ellen Cselekedtünk volna , ^ 

most
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most mind letten boldogtalanok volnánk. De 
mi haszna! meg az is lehetetlen volt. Min- 
den történetek változhatatlanúl vágynak a’ dol­
gok szakadatlan lántzába szőve fonva, es tsak az 
a’ virtus, mikor az Ember az azzal legellenke- 
zóbb esetekbe is soha meg nem szűnik köteles- 
sege't tellyesitni.

E 1 i s a. (megszorítja a’ Hermán kezet, 
egy könycsepp tsillog szemebe) oh! mi meg­
tartottuk azon fogadásunkat, mellyent egyszer 
a’ mi szerelmünknek legforróbb tüzese fogad* 
tünk, hogy t. i. holtig a’ virtus ösvénye'n já­
runk, es boldogok is lettünk! tahim ha egy­
máséi lettünk volna , most nem volnánk bol­
dogok.

Hermán az Elisa kezére hajtá fejét, illyen 
módon maradtak egy kis korig, vegre monda 
Elisa: én is igyekeztem Hermán! a’ magam 
kitsiny fphaerájába az Emberek javának előmoz­
dításán: gyüjjön velem, nézze meg az én ne- 
vendékeimet kiket felfogtam, 's meg élemedett 
Öregeimet, meg lehet hogy az Úr meA valami 
jobbitni valót is talál ezen én intezetem&e.

Hermán követé Elisát, mind a’ két há^gt, 
meglátogatta. Tsudálta , hogy ezen együgyű 
találmánnyal olly fok Embereknek boldogságot 
tudott szerezni. A’ gyermekek ó általa nyer­
tek just a* polgári társaságba való bea'hatásra, és 
a’ sir szélehi tántorgó öreg is o benne istápra ta­
lált. Ezek pedig nem valamely hamar elmúló 
jótétemények vasának $ nem! hanem az Embert

I
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egész holta napjáig szerentséssé tették. És ez 
minden pompa nélkül ment véghez. Ch vir­
tus! igy szollá Hennán, midón az Öregek há­
zából kilépett: itt, itt fényleízlz te a’ magad 
egész fényességedbe, egyiigyúen ugyan de niég 
is felségesen! itt kellene tégedet az egész vi­
lágnak leborúlva tisztelni!

Hermán az Elisa kezeit ezen útba gyakran 
és igen szívesen szorongatta, az öregek háza- 
ba egy könycseppet törölt ki ízeméből! az Elisa 
jósága, és felölök való szives gondoskodása, 
úgy az öregeknek Ő eránta való luládatoiságok, 
szeretetek ^ méjj tiszteletek, az Ó egekre emelt 
szemeik és kezeik, mellyekkel az Elbára szánan­
dó áldásért esdeklcttek: mind ezek mondom 
Hermánra nézve igen érdeklő felvonások valá- 
nak, —- halgatva mendegélt Elisa mellett.

Elisa tudtára adá néki. hogy Henrietté Val- 
lenthalhoz közel Felsingburgba laknék, Birken- 
stein kapott rajta, ’s ígérte hogy meglátogatja. 
Ebéd után bútsút vett Vallenheimtól ’s feleségé­
től. Elbát ölébe szorította, és tsak azon vette 
észre; midőn könyvek folytak alá ortzáján, az 
Elisa nagy Lelkiséget sugározó szemeibe is ugyan 
azok reszkettek. Megölelgette a kis Hermánt 
is, ki igy szólitá meg Ötét: kedves idegen Ur! 
máskor is meglátogasson bennünket! Hermán 
elmosolyodott, ’s még egvfzer megtsókolván 
Ötét, elindúlt. Vallenheim ki kísérte, és Ótet 
Hermán meg egyszer megölelte. Úgy válók 
meg tsak ugyan az Úrtól mint barát ?

Vallenh.
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V a I! e n h. (az 6 kezet in égsz őrit van ) 
Igen is! kedves Birkenstein! az én feleségem 
sokkal virtusosabb , ’$ az Úr fokkal nemesebb, 
mintsem hogy az Úr látogatása énnekem, va- 
lamelly nyughatatlanságot okozott volna. Mi­
helyt megesmértem az Urat, azonnal megsze­
rettem.

Birk. Köszönöm az Úrnak ezen nemes 
megbizottságot! soha sem elpk azzal viszsza, 
elég erősnek érezvén magamat, az Ur felesége 
tekintetét minden megindulás nélkül Hálhatni, 
ys még. — Tsak egynéhány esztendők múlva 
fogjuk mi egymást viszont látni!

Most felült a’ Lóra, e's elnyargalt. Elisa 
titánná nézett, és szemeit töró’lgette. Hermán- 
nak tsak hamar szemébe tűnt a’ Felsingburgi 
torony, ’s oda érvén , bejelentette magát Hen­
riettének. — Birkenstein ? kérdezi· bámulva, 
’s azoinba látja Ötét az udvaron jönni. Elibe 
megy. Kedves Birkenstein! az Úr láthatásán 
való Öröm , és bámulás, tsak nem á’ köszöntést 
is elfelejtetik velem !

Birk. (kezet tsókolván) Be édes gyönyö. 
rűség nékem azzal kizelkedhé^ní magamnak, 
hogy én is az Afzfzonyság barátinak ízámok 

H közzé tartozom.
Henr. (mosolyogva) Hát távol letíbe 

nem tartott arra számot?
Birk. Dehogy nem Nagysás Aszszony! 

Uvol légyen! érzem, hogy vágynak ollyan egy- 
beköt-
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bekötfetések, a’ mellyeket semmi fel nem ól- 
dozhat, ’se'ppen illyen volt már ez a* miénk is!

(Bevezető Óiét Henrietté 3' maga szobája* 
ba, Felsing nem volt oda haza, hanem estvére 
várta Henrietté).

B i r k. (egy kis idői múlva) Vallenthál- 
ból jövök.

H e n r. Oh bártsak abb’ a’ szempillan­
tásba lehettem volna jelen, mikor Elisával egy­
mást legelőször megpillantották!

B i r k. Nagyon örültünk mind kekken, 
mindenikúnk szive (ebesen dobogott. Oh Nagy­
sás Aszszony! nem kereng többé az ereimbe 
ifjúi vér, hanem fsak ugyan hevesebb voltam 
eljövetelemkor, mint mikor oda mentem.

Henr. De tsak szereti az Úr még most 
is Ötét?

B i r k. Az o eránta való fzivbeli buzgó 
barátságnak ösztönétől viseltetvén mentem Val* 
lenthalba. Az ó látása az elmúltaknak minden 
felvonásait egyszerre szemem elibe rakta; meg­
öleltem hajdani szeretőmet; de ez a’ név tsak 
egy szempillantásig rázta meg az én szivemet* 
hozzá szoktattam magam úgy nézni Ötét, mint 
Vallenheim feleségét; hanem minthogy valaha 
Elisát hevessen szerettem , most pedig ötét vi­
szont látván virtusait tsudálom : óh lehetetlen 
néki tsak barátjának lennem! mitsoda édesde* 
den kedveskedett Ó a* férjének* melly igenj vi­
gyázott, hogy férje előtt én rólam ’s magáról 
minden gyanút elhárittson! minden iiiosolyo- 

dásiv
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dl™, '3 pillantása, szerelmét tolmátsolta fejje- 
nek, ’s még is én hozzám is úgy kiereszkedett/ 
olly tettet s nélkül való, olly kinyílt viseletét
mutitott! a’ mellett hogy férje kívánságát tsak 
a’ szemeiből láttatott elérteni; 's azt megelőzni, 
a’ mellett hogy bennünket a’ legkellen.efesebb 
módon mulattatott: még gycrmekeiie >s kg- 
gondosabb sigyehnetesseget fordított. Minden 
szava tsupa tanítás volt, ekkor feni színit meg 
0 et o'.tatni. Mitsoda Gép rend ur alkodik az 
ó házába! ma reggel korín rendbeszedte min­
den házi dolgait, e§ már én ötét felöltözve 
találtam. De ha Elisa tsak a* háza népe* tzir- 
kalm.iba is fsudálkozást érdemel: mennyivel in- 
kubb tsudákozhatik az Ember, ha Ötét úgy ve­
szi gondolóra mint hazája jól tévőjét! ha valaki 
az ó nevelő, ’s gondviselő házJt megtekinti, 
ha a’ magokat méltán boldogoknak tartó Val- 
lendialiakkal beszéli, a’ kikbe több józan gon­
dolkozás tiki!tátik, mint más illyenrendú egész 
tartománybeli lakosokba ! bártsak én az ö eg/fz 
nemit Vallenthalba g) inthetném, és megmutat­
hatnám nékiek, mélly valósággal nagygyá és 
felemelkedetté tette Ötét az 0 virtusa! — Afzfzo-
nyok ! ti mindnyájan akartok túndökleni! de 
mind azon eszközöket ezen tzélotok elérésér© 
fordittsátok, a* mellyek által Elisa minden Afz- 
szonyok közt első lett! igy minden bizonnj al 
a’ háládatofság , tisztelet, és szeretet adóját még 
akkor is fogjuk mi néktek fizetni, mikor már 
homlokaitokat ősz hajak ékesítik!

Elisa. U Heflt,
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H e n r. Pedig tsak egy nap’ volt ó vele 
Birkenstein! hát ha valaki életének minden fel­
vonásait nyomba követné; melly fokkal felsé­
gesebbnek láttfzanék ó akkor ! az az elsÓ szem- 
pillantás mellybe Ötét Vallenheim ölcbe szorí­
totta' rettenetes volt ö reá nézve, ’s még is ezen 
pillantástól fogva az Úrról való minden gondo­
latokról lemondott. Azok között a* kiket én 
valaha láttam, legvadabb, legérzéketlenebb Em­
ber volt Vallenheim; még is meg változtatta, 
ke'nfzeritette mintegy Ötét, a’ maga ízeretetére 
nem volt ollyan áldozat, mellyet az n kedvéért 
meg ne tett, vagy oily méltatlan bánás, mel­
lyet békeüégestúréfsel elne hordozott volna. 
Végre tsak ugyan megnyílt a’ Vallenheim Izive 
az érzékenységek előtt, és ezek Ótet boldoggá 
tették. O a’ maga jószágát elvesztegette, igen 
tsekélly gazdasága maradt, ’s Elisa megtagadott 
magától minden gyönyörűséget tsakhogy férje, 
tulajdon jövedelmének megtsonkúlása miatt szük­
séget ne lásson, holott maga okozta azt magá­
nak. De Elisa arról mindég halgatott, tsak hogy 
Vallenheim maga magát ne vádolja. Gyakran 
éjjel dolgozik, a’ napot Leánya oktatására, az 
ért vet férje múlattatására szánván, ’s minden mó­
don igyekszik néki valamelly kedves időtöltést 
okozni. A’ jótéteménybe még most is fzintol- 
lyan fáradhatatlan, és egész Vallcnthalba tsak 
egyedül maga érzi jószága vesztesegét. Mind­
ezeket úgy e* nem t udta meg Birkenstein! ho­
lott látni való, hogy ezek a’ virtusok még na­

gyobb

t

♦
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gyobb magasztnlásra méltók I és ezeket E'isv· 
maga viseletű által mindég fellyebb fellyebb m?-4 
gasztalja. Mitsoda felemelkedett az ó Le.ke, és - 
még is melly hajlékonyság és kellemetesség te- 
rult el az, Ó egész mivóltán! minden tselekede- 
tei magokkal hordozzák a’ virtusnak belső meg- 
esmertecó jegyét és béllyegét; de még is olíy 
nagy együgyliség tetszik ó benne, hogy alig 
Veszi észre az Ember, hogy Elisa minden ótet 
korúi vevő tárgyak felett fel emelkedett. Az 
Ember az Ő tsudálására érzi magát von ttatni ; 
nem fsak, hanem fzeretetére is! mert Elisa min­
denhez egy aránt viseli magát, '5 érpen nem 
láttatik mások felett fenühéjjazni akarni. És ez 
az Ó fzemérmetelsége éppen nem mester .élt, 
nem! elhitette Ö, magival, hoyy tsak köte­
lességét tellyesiti, és távol légyen, hogy azon be- 
tsúltetést vadászná, a’ mellyet az ötét szemmel- 
tartók akaratjokellen is kenteiének néki megadni. 
Ofztán az a’ mások gyönyörködtetésére vaió 
mindenhái törekedés, a’ mellyet Ó a’ legalább 

* való terémtvényre is ki szokott terjeszteni; ol- 
lyan fzeretetre méltóvá teszi Ótet, hogy annak 
senki ellene nem álhat, és éreznie kell, hogy 
Elisa legkellemetesebb az Afzfzonyok kozott, 

1 sót mondhatni: legboldogabb ! belső megnyug­
vás és vidámság terült el az ó abrázatvonásain, 
és ezek ábrázolják az Ó Lelkét. Sok kedvetlen 
felvonásain megy* ugyan Ó által az életnek; 
de azért ezek semmit sem változnak. Gyakran 
bánat nézett ki az Ó szeméből 5 de soha lem

U 2 hal- *
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"hallottam Ötét a’ bal sors ellen panaszkodni; meg 
mikor a’ fájdalmak egészen lenyomták is az Ó 
Leikét: meg akkor is vígan mutatta magát, 
meg leveri a’ felöl gyózettetve , hogy minden 
történetek az azokat, megelőző okoknak el kö­
veti. ezési , és igy ó tsendes Lélekkel van még 
az életnek vilzontagsági kozott is, még akkor 
lem szűnik 6 meg a’ jót elomozditm, és kote- 
leísége tellyesitése felől való bizonyosságába 
találja vigasztalását. így ó mindég egyaránsú 
marad, mindég azon van, hogy másokról az , 
őket érdeklő gonoszokat elhárittsa, v. legalább 
ártatlanokká' tegye , ks ekképpen teszi ó magát 
minden viszontagságok elhord ozására mind hova 
tovább erősebbé.

Bi r k. De felségesen rajtzolja önnön ba- 
rátnéját Henrietté és uielly igen kell maga- .i 
nak is hasonlitni a^n személyhez, a' kinek 
tiszteletét illy tiszta fzivvel megadja !

H e n r. A’ bizonyos hogy minket örök­
től fogva egyesített a’ szives baráttság; már a’ 
mi ifjúságunk tavaszízán kevélykedtem én abb’ 
a* gondolatba, hogy az, a’ kit én annyira 
szerettem; még valaha az Aszszonyi tökélletes- 
ségeknek lég felsőbb grádusát ennyire be fogja 
közeiitni. '

• B i r k. Oh Heniiette 1 mitsoda idÓk et em­
leget fsak az én Elisárn az Aszszonyi tökélle- 
telségek’ mustrája ne lett volna, soha sem lett 
volna Ö ollyan férjsinak felesége, a* ki eránt 
olly idegenséget érzett magába.

H e n r. .
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* (egy kis idő múlva) Hát azElis.^ 
semmi más Aszfzony személy nem 
ki az Úr szivébe?
Nem ’ sem soha sem is pótolja;

Henr. 
üress hellyel, 
pótolta 4ULA

B i r k. _ 
mert Elbának nints mássá. Láttam ugyan éri 
fok szeretetre méltó Aszfzonyt; de az Elba 
képe, ámbár én felhagytam az ő szdettésével; 
még is minden más szerelmet eltávoztatok a* 
szivemből. O volt a* legelső a’ kis engemet 
ezen érzésre tanított, és pedig annak egéíz tisz­
taságába . Elisa mind ezeket: az okosságot, in­
gerlést, virtust, szeretctre méltóságot; egy pontra 
hozta magába. Soha sem fog az%n szivembe 
valamely más szerelem helyt találni, és fsak ez 
a* gondolat, hogy én ollyan Aszfzonyal kössem 
meg magamat a’ kit én úgy a’ mint Elisát még 
most is szeretem, nem szerethetek, márég iízo- 
nyodáfsal tölt el. Úgy tettszik, hogy ez által 
elszakasztanám azt az egyetlen egy kötelet, a’ 
melly minket még most is egybe foglal. Ha 
feinte az én Ó eránta való szeretetemnek lobogó 
lángja már régen meglohadt is: még is 6 az 
én lég kedvesebb gondolatimnak b lég édesebb 
érzéseimnek előzménye, akkor pedig nem le­
hetne már az többé, és én nem foszthatom meg 
magamat az ó betses emlékezetének gyönyörű­
ségétől, nem lehetek azomba háládatlan más 
ollyan Aszfzony eránt is; a’ ki meglehet hogy 
rajtam kívül mást nem szeretne; — a’ men­
nyibe t. i. annak szerelmét nem viszszánozhat» 
mám!

Hent,
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Henr. DeBirkenssein! nem fél e’ hogy 
jvalaha ízive hijjánosságot fog szenvedni, ha azt 
^"rn i tárgy be nem tölti, ha senki, szerető 
szí ^re szert nem tesz?

^ B i r k. Nem Henrietté ! a* boldogtalanok 
tolult azt be. A* Kiknek szeren tséjeket elomoz- 
diéottam, ' azok hirjsk szivemet! ezek kedvéért 
folytatom én tovább is mun áisúgomat, és min­
den Ernőért vidám ortzaval járva kívánok kö- 
rúltem szemlélni, ’sakkor osztán boldog leszek! 
EJsának jói tévő nyomdokát követem, En.bé­
rekét nevelek, és valamint VHlen:h4ba, úgy 
Biikensteinb ^'5 a’ reszkető öregnek istápra kell 
ta áh/L Igen sok kcrnyijl állások fogják az én 
szivem’ htzagját betölteni, ’s a* többek között 
Ebsa és gyerme’ ei — Elisa , a’ ki én ejteni 
mindég Kedvesebb kedvesebb leszfz, és a* kinek 
tátsasogub i, jövendőbe némeily óráimat aka­
rom tölteni 1 ne tsudálkozzon ezen szánd ék o- 
mon Henriettel én most haza menek , ’s fsak 
fok elzttndö'í múlva térek ismét ezen tájjékra 
viszsza ’ én ugyan virtusosabbnak esmerem ma- 
gam-ut , mint sem hogy a’ más feleségének 
elcsábítására vetemedheiném, azt is tudom hogy 
Elisa1 iszonyodik azon gondolattól, hogy ó ser/ 
jen kívül mást szeressen. — De én mind az 
által, ha szemlélhetem is Ötét a’ nélkül, hogy 
a’ tisztesség határán túl lépjek : nem szemlélhe­
tem úgy 11 ég is, hogy szeretetével felhagy, 
nék, és hogy szivem eranta, akaratom ellen 
is sebesebben ne dobogna, — *s ezeknek aka­

rom
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^ rom én mind magamra, mind Ó reá nézve 
eleit venni! mind ketten viaskodtunk indúlatink 
ellen , győztünk is, nem kell a* viadalt újjra 
kezdenünk ! hanem Henrietté ’ majd mi! or a* 
ver hevessége megtsillapfzik jobban is ereimbe* 
akkor leszek én a’ Vallenheim házának baráttya, 
’s Elisának bástya. Majd akkor itt R**be ve- 

A szék egy házat, és itt töltöm felét az esztendő­
nek ; mert a* Birkensteinni jobbágyimat sem 
akarom egészen elhagyni. Az Elisa gyerme­
keit úgy nézem ekkor mint tulajdon magaméit. 
Ha Hermán ez a’ derék gyermek a' kinek sze­
meibe az édes Annyának szeretettel teljes Lelke 
tiiadoklik, és a’ ki nekie adatott név által még 
sokkal kedvesebb előttem, úgymint a’ melly 
által szerelmének emlékezetét örökösitette: ha 
mondom ez, az anyai tutorság alól ki no, én 
leszek akkor az ő mentora, én Emberré teszem 
elébb, és úgy adom viszsza az édes Annyá­
nak! — Óh Henriettel hogy félnék én attól 
hogy szivem hijjánosságot szenved ? Elisa barat- 
tyának, Attyafiának, az ő gyermekinek Attyok- 
nak lenni! ezek, és azok az egynéhány Embe­
rek , a’ kiknek boldogságokon munkálódom, 
és a* kiket szeretni iogok; annak hézagját gaz- 

H dagon kipótolják!
H e n r. (megilletődve) Hermán! Elisa! 

vajha a* ti nevetek a’ virtus krónikájába fel lenne 
irattatva.

Herrn.
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Η e r m. (megszorítván a’ Henrietté ke­
zet) MHgun is úgy igyekeztem, hogy ott le'- 
gyen es nz által tételek elfclejthetetlenné.

Ekkor mind Retten elhalgatának, a’ mely 
hHgatás igen pompás e§ valódi lón, egy ko· 
tsizorges ébresztette Őket fel gondolataikból, a’ 
r eíiyen Felsing haza érkezvén, be toppant. 
Hermán és Felsing úgy megbarátkoztak, hogy A 
más nap is alig tudtak egymástól megválni. —— 
Sokszor emlegetődzte-t osztán Eiisa és Henrietté, 
Vhmitor t. i egymást meglátogatták az ó ba- 
lanyokról; de tsak hamar által látta Henrietté, 
hogy E is a igen vigyázott tulajdon szivére, es 
minden abba tsirádzó érzékenységeket elfojtott. 
Valósággal is Eiisa a* Birkenstein ná’lok le^s 
nt n m g nagyobb fzeretetet igyekezett férje 
erant mutatni, tétje is által látta ezt, ’s annál 
töbre betsúlte ótet, e§ mind ketten annál ból- 
dog bbak lőnek.

Már esztendeje múlt, hogy Vallenthalba 
laktak, ekkor Hermán megbetegedett; mindjárt 
nagyon kezdtek felőle szorgoskodni. Eiisa ret- 
tegett, soha sem tágúlt a’ gyermek ágya mel- , 
lói, szemei könybe úszkáltak, mihellyt a’ fijára 
tekintett; de még is mindenképpen titkolta azt 
ftijeelót, a’ki vigasztal hatatlanul üldögélt mel* t 
létté. Vallenheim egész szivét a’ gyermekre 
függesztette, annak megtekintése mindenkor 
örömmel töltötte be ótet, minden sétálásaiba 
úti társa volt, és egy mosolyodása, egy furtsa 
találmánya, elégséges volt nckie, a* gondot fe­

jtből *
Λ
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jcból ki verni. Óh! EHsa ! igy szollá felesedé­
be/, hn Hermántól megfosztatúnk, 'akkor az ea 
egész elesem egy orom tol üres kietlen vadonná 
válik. De sokat ígértem én magamnak ezen 
gyermek felól! ez Elisáriak valóságos kepe! néki 
kellett volna az én vénségest) örömének lenni! 
ab! n ár tsak eddig is kéíz gyönyörűsége vók 
életemnek!

Elisa sírva fakadt, megölelte a* férjét. Ne 
hagyjuk el magúnkat Vallenheim! ne adjuk ma­
gunkat egészen a’ fájdalomnak! a’ többi (itt 
elfojtotta szavát a’ zokogás, zápor módra omr 
ló könyveinek szabad útat engedett) — a’ többi 
gyermekeinkért éljünk!

A’ Vallenheim könyvei egymást érték, — 
kiment a’ szobából, ekkor Elisa térdre esett, 
megfogta a’ gyermek kezét, és fejét' reá hajtot­
ta. Óh Hennán ! most mindjárt elragad tollem 
a’ halál! néma fájdalmaiba maradt leborúlva. 
Végre felállott, az égfelé tekintett, és osztást 
megölelte Hermánt: ah! mig élt tellyes örö­
me vólt szivemnek! be sok édes szempillantá­
sokat okozott! köszönöm kedves fijam mind­
ezeket ! hála légyen a’ bólts Isteni gondviselés­
nek, hogy engemet te általad nyóltz esztendeig 
engedett boldog Anyának lenni. Soha se fe­
lejtkezem én el az örömnek ezen esztendeiről! 
meg most is háládatoson emlékezem róllok; 
most a’ mikor már etet elvesztem ! ah! Örökre 
elvesztem. — (újjia elfojtották könnyvei) óh ! 

. meghasad a’ szivem! de az alhatatosság meg 
lem
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sem hagy el engemet. Néked óh bólts Isteni 
gondviselés! nejed mutatom be, azon szenve­
dést, azon fájdalmat, melly most szivemet izek­
re szaggatja — az Ő világra lett születejekor 
örömöt j fajdalmát reményltem! — ha már az 
Örömökbe részesültem, a” fájdalmakat is kész 
vagyok szenvedni! — (ismét a* Hermán ágyá­
ra borúi) óh Hermán! kedvesem! nem leízesz 
többé az én fisam! — de Elisa! a* te köteles­
ségeddel nem kell azért felhagynod, él a’ fér­
jed, élnek a’ többi gyermekeid , az Ü boldogsá­
gokat ke’i munkálódnod ! ezt parantsolja néked 
K? természet! és míg ez engemet az élet thea- 
trumáról vífzfza nem hiv, addig nem lehet né­
kem a’ munkáságot félbeszakasztnom, sót arra 
minden eremet cszve kell szednem ! — (térdre 
esik, és kezeit az égfelé emrli) úgy vagyon! 
erősnek kell lennem! — tsendes meghunnyász- 
kodással akarom a’ legnagyobb fájdalmat is hor­
dozni. — Vallenheimot kell vigasztalnom. Óh 
Valenheim! ne veszesd el egyszerre feleségedet 
is, fisadat is!

Ismét felalt Elisa, és viszont Hermánya 
mellé ült; ez. mái két nap ólta megse motfzant. 
Tsak felfel vette az ölébe, elei fakadt sírva ; 
de mindannyiszor az égre is feltekintett, és igy 
kiáltott: óh! legfőbb valóság! te erositts em 
gémét ’

Vsllenheim is újjra be jött. Már estve 
volt. Elisa kérte ótet, hogy feküdjön le. Ked­
ves» Elisám, hát ne ofzfzam meg magával ezen

\ szO-
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^ szomorú, órákat? tsak egyedül akarja ezen epei 
tó keserűsedet hordozni, fsak ni aga akar sza 
kadatlanúl vinogatni, és én — nyvgodj.tk ?

Elisa. Igen is kedves Vallenheim ! nyu­
godjon egy két órát. Meg a’ mi fiúnk nem 
h Irnen ! még az Ó életének fonala iunts el· 
mettfzve! talam! — de hiízen tsak menjen el 
most, a’ maga jelenléte még több gondot adna 
itt nékem, az Urat is féltnem kellene J

Vallenbeim megölelte Ótet, siiva fakadt, 
és a* szobából kiment. Elisa látta, hogy Her­
mán az éjszakából kinem megy, azért is nem 
akarta, hogy Vallenheim ezen a* szomorú fel­
vonáson jelen légyen. Vallenheim le feküdt, 
a’ bánat 's könyhúllatás miatt ellankadván el­
aludt. Valami egy óra múlva hallotta Elisa a’ 
fijának lassú hergését; figyelmezett a* hergésre, 
és fzakadatlanúl szemmel tartotta, felfúvódott 
és nagy elődül emelkedett a’ mejje, a’ fájdalom 
dühökén Izagatta belső részeit. Utolsót horkan- 
tott. Lelke kiszakadt. Js szén cit örökre behuny­
ta. Elisa a' hóit testre borúit, ajjikát, fijának 
meghidegúlt ajjakára nyomra szinte félóráig. 
El akarták vonni; óh engedjétek meg igy Hál­
ta fel, hadd az o ajjakain leheljem ki fájdalmi- 
inat! e’ volt egyetlen egy heves .kibuzdúlása 
keserűségének ! félóra múlva felélt, és be ment 
a* maga szobájába. Itt neki eresztette könyhúi- 
latását; de még is nem volt nyughatatlan. Gyak­
ran emelgette szemeit az égfelé, és egynéhány­

szor
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szór igy kiáltott; oki mindeneknek legfőbb szer­
ző oka 1 e’ volt a’ te akaratod!

Vallenheim egy két órát szenderedett; de 
az epesztő gond, néki is már verte az álmot 
a’ szeméből. Azomba az egész ház tsendességbe 
volt, és, innen semmi gonoszt nem sejdithetett. 
Végre tsengetett. Elisa ment be hozzája, kar­
jai közzé vetette magát, és igy kiáltott; ah! ked­
ves Vallenheimom! oda van a’ gyermek! ah! 
nem tsak az öröm érzésekkel való élésre, hanem 
a* szenvedések hordozására is kölcsönösen esküd­
tünk meg.

V a 11 e n h. Hermán ? Elisa ! Hermán 
megholt?

Elisa tsak sírással felelt, örökre, örökre,- 
elveszteni téged ? így kiáltott fel Vallenheim.

Elisa. (mejjéhez szorítja Vallenheimot) 
kedvés VaMenheimom ! kedves férjem ! erósiMsnk 
magúnkat!

Sokáig együvé hullatták könyveiket. Ve'gre 
monda Elisa: törülje le könyhúllatásit Vallcn- 
heim ! kedvesem! gyerünk, a’ fiúnk holtteste 
mellett esküdjünk álhatatossugot !

V 3 11 enir. Te Afzfzony vagy, ’s Anya 
egyszersmind , és ezt meg tehedd ? —

Elisa. Ah Vallenheim! majd meg hasad a 
a’ szivem ; de meg tanúltam én a* fájdalmakat 
hordozni! ·

A’ halotthoz járúlván, mind Retten* letér­
depeltek a’ mellett: óh sij?m ! kedves fijam! 
igy szólt Elisa, a\ szivemtől szakasztattái el J 

ahf
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ah! be igen vérzik az! a* fájdalom szaggatja 
annak legbelsőbb részes. De már egyszer tér­
depeltem én igy az Atyám holtteste mellett, és 
niég akkor fogadást tettem, hogy vittust sze­
rető leszek ! — az álhatatofság is virtus! én 
álhatatos akarok lennj. — (lel néz , és meg­
fogja a* Vallenheim kezét) Sirassuk a’ fiúnkat 
Vallenheim! soká fognak még az én könyveim 
ó érette folyni! — tsakhogy a’ fíjdalom, kö- 
Celességúnket velünk el ne múlatassa.

Most elhivá étet magával, és Henriettét 
mentek vigasztalni. Elérkezett fsak hamar Fel- . 
sing is feleségestül. Belső részvétellel ölelte 
meg Henrietté, barátneját. Gyertek el úgy­
mond férjestől, ’s hozdel a’ Leányodat is, és 
mulassatok egynéhány napig Féisingburgba. 
Valdin és Felsing, mindent elvégeznek ide 
haza!

Kötelességébe áll az Embernek , hogy a’ 
bánatnak, és szomorúságnak felvonásait i: erűje, 
a’ mennjire lehet. Tudta ezt Elisa, 's enge­
dett barátnéjának. Fijoknak eltakarittatását bíz­
ták tehát Víddin és Felsing Urakra, és tsak har­
mad nap múlva telt vifzfza a’ Vallenheim háza 
népe: Vallenheim ésElisa semmi sir verset nem 
tétettek a’ fijoknak; tudván, hogy az az Ó szi­
vekbe tovább fog annál élni, ellenbe valamely 
érdeklő emlékeztető jel által nem akarták fájdal­
makat táplálni.

A’ maga elhagyását, a* melly olly igen 
közönséges a' szenvedésekbe, minden módon 

ke-
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keró'lte Elisa. Vallenthalba lett viszsza érkezése 
után, ismét minden foglalatoskodását újjra kezdte. 
Tsak ki íi tsordúltak ugyan könyvei, de meg 
sem engedte magit a’ fájdalmaktól egészen le- 
verettetni; sokszor sírva fojtatta foglalatokig át, 
és színt’ úgy erőlködött figyelmetefségét más 
előz nényekre fordítni. Sokat olvasott, és az 
olvasást Vallenheimmal is megked/eltette. Va­
lódi tudományos könyveket vett eló, a’ mel- 
lyekhez igazi íigyelmcteíség kivántatott. Bár 
melly igen fzomorkodott légyen is pedig ő ked­
ves Hermánján; még is Vallenheimot minden­
képpen igyekezte vigasztalni. Eleinte rit án 
hagyta Ótet magába, és könyveiket öfzve ele­
gyítve sirdogáltak; de mind ezek között is iptr- 
kodott Elisa híjáról elfelejtkezni, a’ szükség tör­
vény át egész erőbe szeme c’ibe tenni, és ma­
gát annak úgy alája vetni, a’ mint tsak egy 
bőlts, a’ satumnak legsúllyosabb tsapásai közt 
alája adhatja, — ez ugyan hagyja a’ fájdalmat 
érezni; de a’ kéltségbe esést távoztarja. —

A’ Hermán hilíla után mindjárt haza ho­
zatták Károlyt. A’ természet újjra felébredt 
most téli hofzfzas fzunnyadozásából, a’ föld is­
mét zöld színbe lépett ki az ő kebeléből. De 
a’ virágzó ’s mosolygó természet az Ó szivekbe 
tsak újjabb újjabb szomorúságot gerjesztett. Ah! 
igy szólt Elisa: minden virít, tsak az én Her- 
mánom hervadt el! de azonnal eszébe jutott 
ne vi hogy ő melly szokszor talált vigasztalást a’ 
természet jóltévo kebelébe , hogy az ó örömei 

soha
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soha el nem fogynak. Járta tehát újjra az er­
dőt, kertet, a’ zöld mezőt, és ha színre eleinte 
nem hogy örvendeztették volna, hanem inkább 
keseritettéit is Ótet a* természetnek elő forduló 
megájjúU gyönyörűség!: mind az által fsak ht- 
mar üjj örömre élesztették’ szivét; a’ metly sok­
kal érzékenyebb volt, mintsem hogy ezen kö­
zönséges Öröm eránt érzéketlen maradhatott 
volna. Vallenhcimot is reá vette, hogy vele 
sétálni járjon, és illyenkor a’ gyermekek se ma­
radtak el tóllök. Igen kies tavaszi nap volt az, 
a’ mellyen, Elisa, a’ Hermán halála után fér­
jestől legelőször sétálni ment. A’ fenyvesen ál­
tal egy hegyhátra jutottak, mellyel fél felől 
egy sűrű erdő, más felől a’ gyönyörű füves tér­
ség vett kosul, szemmel be nem látható mefz- 
szeségre. Itt leültek. Henrietté egy pillan­
gót fogott, nézegette, és sirva fakadt. Ah! 
édes Aszfzonyám! máskor Hermán fogdosott 
pillangókat, — ’s nekem is szedett virágokat! 
ah ! mindég eszembe jpt az nekem valahányszor 
sétálni mének!

Vall enh. (ólébeszorítván bánatosan Hen- ( 
riettét) Szegény Leányka te! ('sirva fakad).

Úgy vagyon Elisa! ebb’ a’ fenyvesbe min­
den szálfa a’ mi fiánkra emle'keztet engemet! 
ha én Ő vele vadászni mentem, és mellettem 
örömmel ugrándozott, nékem madarat mutatott, 
és a’fák alatt leskelődött: óh! be igen örültem 
én mindannyiszor az Ö elevenségén! be örven­
deztem az ó szivének olysok jó vonásain, az Ő

gyors <
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gyors eszének olly külombféle jelens''gin! óh! * 
Elisa ki ne > mondható n, melly kietlen, íné ly 
oromtól üreís most minden környúlem!

Elisa. (megfogja a’ V. ilenheim kezet, 
szemct-me^tödi, — egy is icio v írt atva) Ked­
ves Vallenheimom ! nézzen fsak széjjel maga 
kórul. Mitsoda ízép még most is a’ termeket! 
a’ mi örömünknek ’s boldogságunknak nagy 
része elragadtatott ugyan toliunk ; de meg is 
elég maradt fel a’ számúnkra! gyermekeink ir- 
mét megviditnak, reményiem, hogy ók jók lesz­
nek, és velünk sok Örömet éreztetnek ! mind­
annyiszor fogúnk még mi a’ természet szelíd 
örömeibe részesülni. Nézze fsak az Úr a’ mo­
solygó zöldséget, halgafsa tsak a’ madaraknak 
vig tsevegéseket! óh! tsak éreztesse szivével a’ 
termeszét harmóniáját! így ősz tán ha sirattyak 
is Hermánúnkat; de arról se felejtkezzünk el, 
hogy számúnkra a’ világba, még örömök is 
maradtiksel 1

Vallenh. (megöleli Elisát) Szelíd, sze­
retettel tellyes Aszszonyság ! úgy vagyon , én 
egészen megvigasztalódom , egeTzen megerősö­
döm, ha az Aszszony mellett lehetek! —·

Hlyen módon iparkodott Elisa mindúntalan 
a* a’ Vallenheim keserűségét oszlatni, és annak 
nagyobb reTzét magára vállalni. Sokáig búsla­
kodott ugyan Hermánom , hanem az ó bá- 
natja az a’ tsendes vidámsággal elegyes szelíd 
kedvetlenség volt, a’ meily Ötét soha sem szokta 
elhagyni. —
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Egész esztendők teltek el ettől fogva* 
hogy az Elisa házán semmi nevezetes dolog nem 
történt. Henrietté lett most az 6 szülei gon­
doskodásoknak *« édes edzéseiknek kedves tár­
gya , hanem Elisa nagyon vigyázva szerette 

11 Ötét, és az esztendők szaporodásával az Ü' ne­
velése gondját is megkettőztette, a* mesynek 
az a’ foganatja lett, hogy Henriettéből tsak ha- 
inar kiesmerszettek az Annya virtusai. Valiin 
Vr mig hivatalt nem kapott, Vallenthalba tar* 
tozkodott; de az Elisa ajánlása mellett, hamar 
talált hellyet. Az ü elmenetel« után tsak az 
édes Annya tanította Henriettét, több több es· 
méreteket szerezvén naponként magának, tsak 
hogy Leánya’ értelmét illendőképpen palléroz­
hassa. Egyébaránt Elisa, mindég egyaránsú * 
maradt, ifjúságának virágával nem hervadtak el * 
kellemetefségf. Semmi valódi rántzokba nem 
szedődqtt homloka; még most is belső tsendes- 
séget tolmátsoló mosolygás ült ajjakinj az a* 
Hermám szerelemre tanító hajdani tekintet, kö­
vette még most is minden szavát ’s tselekede- 
tét. Minduntalan a’ boldogság terjesztésén mun* 
halódott, és minekutánna az idő, *s a* foglala­
toskodások, a* Hermán halálán való fájdalmát 

^ megenyhitették; ismét vifzfza vette előbbeni 
örömét, és azt viszont minden Ötét körül vevő 
tárgyakra, az egész Vallenthalra kiterjesztette, 
szinte az Embertől való kitelhetésig, úgy hogy 
innagúl se látott ott az Ember valamelly ked­
vetlen és bánatos ortzát;

Elis«, ( X X^"



Károlyt tizenöt esztendős korába katonának 
adták , már Ó értté sok keserű könyveket tsor- 
gatott volt Elisa. Az Ó karaktere semmit se em- 
berkedett, gyermekkori heves indulati semmit 
sem tsillapodtak, az illendőség határait nem es- 
merték. Gyakran közlötte Vallenheimmal az 6 
eránta való nyughatatlanságát; a’ nélkül hogy 
valaha valamit a’ Izemére vetett volna; hanem
o szégyen izémre soha sem akarta megval’ani, 
hogy ó volna annak az oka, és hogy a’ fele­
sége, jól gondolkozott volt, sem soha rá nem 
lehetett venni , hogy Hermám m-s regulára 
fogja. M ír négy elztendot tó tött a’ regement­
nél, és most magát szabad Embernek vélvén, 
minden tartózkodás nélkül, hanyatt homlok ro­
hant passiói után. Tsak nem egyetlenegy fog­
lalatossága lett a’ ja ék , és a’ melly órákon 
a’ játtszó asztaloktól távozott, azokat ismét hol­
mi árúba botsátott szajhákra vesztegette. Vala­
mi húsz mértföldnyire volt VaUenthal ól; jde 
azért Elisa alattomba vigyáztatott utánna, és 
minden legkissebb tselekedstét megtudta; mind- 
azáltal férjének soha tudtára nem' adta, részsze- 
rént azért, hogy Ótet a’ magának tehető szemre 
hányásoktól megkímélje, réEszerént; mivel 
attól tartott, ne hogy az ü megjobbitása végett 
illetlen elzközökhcz nyúljon. Szabad folyama­
tot engedett egy darabig az Ö indulásinak, 
ollyan hiszembe lévén, hogy ha a* roszsz ne­
velésű ifjú’ passiói egyszerre meg zaboláztatok.' 
hasonlók lesznek az ollyan folyó vízhez, a’ melly

min-
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minden eleibe vetett töltésekét elízc.ggat; kö- 
vétkezésképpen haszontalan ezeknek első fűzők­
be , a’ jobbításra akármelly eszközöket venni 
elő ; '5 e' Nercül LÜ53 !s e^ idei^ hagyta a' 
hját, indúlátinak áldozni. Még most lépett 
Ugyan Károly a’ huszadik esztendőbe; de már 
tsak ugyan illendőnek ’s szükségesnek tartotta 
édes Annya 6tét a’ kitsapongásoktól elvonni; 
mert külömben tellyes életében seslett es játé­
kos lenne. El végezre tehát magába , hogy 
S**be, a* hol a’ garnison feküdt személlyesen 
el Utazzon , közlötte férjével is ezen szándékát, 
tudtára adván egyszersmind , hogy Károlyt a’ 
heves indulatok búbja ide ^ tova tsapdossa; de 
ha ó egy kevés ideig S**be mulathatna; fogna 
az Ó megjobbitásába valami módot találni. A’ 
húsz esztendei tapasztalás fokkal inkább meg­
győzte Vallenheimot, a* felesége okos és előre 
látó voltáról; mintsem hogy most tsak egy 
szempillantásig is kételkedhetett vólna 2' felől, 
hogy Elisa átallyába azt ne mivelné, a* mit ezen 
esetbe az idő és környűi állások leginkább kí­
vánnának. Tapasztalta már, hogy ó minden 

' alkalmatossággal a * legjobb eszközöket tudja élői 
venni, ’s ennél fogva régólta nem is szólt bele 
semmi legkiísebb tselekedetébe, Elisa pedig 
ezen szabadságot, tsupán tsak férjének ’$ gyer­
mekeinek javokra használta. Menjen el kedves 
Elisa ! így szólt Vallenheim, magának mint 
legjobb Anyának a* számára tartatott a’ fel, 
hogy azt a* fáját, kit az Attya hibája a* vétkek

X 2 után
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dtán tévelyegfet; a’ jó útra viszsza vezesse’ '§ 
Elisa elment.

Idegen név alatt szák be 8^be egy ven­
dég fogadóba, itt sokat hallott a’ újáról beszél* 
tetni: hogy t. i. mát két ezer tallér adósságba 
verte magát, és az o szállásán minden nap 
játszó kompániát. ^ holmi tsapongó öröm Leá. 
nyit lehet látni. De e' mellett némely jó vo» 
násait is festegették szivének: az ifjú Vallen- 
heimnak, igy szóltak némellyek, fsak az a’ 
baja, hogy a’ csábításoknak nemtud ellentálnh 
igen gvenge a’ karaktere , a’ bizonyos , hogy 
Ö némellykor a* legjobb princípiumokat követi, 
hanem e^v szempillantás múlva abba hagyja 5 
mihelyest egyik v. másik barátja pharót játtsza- 
ni hívja.

Az Hlyen szóbeszéd jó reménységet nyáj, 
tott Elisáhak: nints úgymond még egészen meg 
vesztegetődve ! megtudta Elisa előre, hogy más 
nap’ ismét játtszó társaság tartatik náüa. A’ 
Károly Gazdaszszonyának fizetést ígért, tsak hogy 
a* játék alatt engedné Ötét, a’ mellyék Izobá­
ba haígatóZni. Az Aszszony meg engedte, 
Elisa délután mindjárt lesbe ált. Azonnal hal­
lotta Károlynak, és az Ó játtszó társainak , vad 
öröm ’sibongúsaikat, és ízetlen vigadozásaikak 
Két Aízszonyi hangüt is vett éizre, kik Károlyt 
a’ játékra biztatták: no tsak nyerj Vallenheim, 
igymondának, hiszen miénk leszsz fele a’ nye­
reségnek 5 de ne búsulj néked is egy jo ejt- 
szakád! ezon nagy katzajt ütöttek. Elisa tsak 

hal-
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balga tódzott. Mindnyájan játékhoz ültek , va­
lami fel óra múlva kiáltja Károly ! mi az ör- 
dög! már oda száz Luisd’or! erre hirtelen be 
nyitja Elisa az ajtót, eh be toppan a’ szobá­
ba. ___ Mintha a’ villám szák volna rá, olly 
mozdulatlan ált Hermán, Elisa egyet se szólt. 
Mi az ördög lelt ? rá rivalkodik egy játtszó 
társa, mit tsinálsz Vallcnheim ! hiszem nem ol- 
lyan ijjeszto ez az Aszszonyság, hogy úgy el- 
áljon szemed Izád ?

V a 11 e n h. Halgass! az, édes Anyám? 
। Erre egészen megzavarodtak a’ Károly játt- 

szótársai, e's elhalgattak.
Elisa. (egyel előbb lep) Károly ! hat 

nem is. koszönteszsz engem tsak egy szóval is?
Károly (kezek a1 képirn tapasztya) oh! 

édes Aszszonyám!
, Elisa. Károly! ha a’ te szivedbe, el­

aludt is az édes Anyádhoz való szeretet! de 
én bennem még annál hevesebben lobog az te 
erántad! jolzte hadd öleljelek meg; már regen 
nem láttalak.

Károly (zokogvaborúi édes Annya ölébe), 
óh kedves Aszszonyám' engedje, hadd ölel*, 
sem meg!

Elisa. Hát. nem vagy te most is szint- 
ügy az én írjam? Károly! tégy bizonyossá en­
gem a’ felöl, hogy az 2' fiú a’ kit én szivem 
alatt hordoztam, nem szűnt meg egeszen az én, 
irja;n lenni.

Károly
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Károly. Édes Afzfzonyám ! mit mond, 
jak Nagyságodnak ? Nem tudom magamat mC 
vei menteni; minden ellenem kiált.

E l i s a. Higy fel ennekutánna minden 
ollyas tselekedetisldel , mint a’ mitsodás most 
is ellened kiált, én is elfelejtkezem azokról?

Károly. Ah! édes Afzfzonyám! igen 
rofzfz Embernek érzem magamat, midón illy 
hasonliharatlan édes Anyának fija leven is en­
nyire eitudtam romlani!

El isi, Ne szólj sijam az elmúltakról, 
Tsak azt enged magadról reménylenem , hogy 
ezután az én vezérlésem alá botsátkozol , úgy 
én is buldog Anya leszek általad.

Károly. Ha az édes Afzfzonyám jó­
ságának semmi foganatja nem volna rajtam, 
már úgy érzékenységeimből kivetkőzvén, meg­
szánnék Ember lenni,

E1 is a. (felemelvén Károlyt, megöleli) 
Köszönöm néked kedves Károlyom! azt az édes 
reménységet, a’ mellyel biztattfz. Óh! ha 
te magadra vigyázó, és jó indúlatú leszel, ak­
kor, akkor nagyobb örömmel szoritlak szívem­
hez , mint születésed napján!

Károly, édes Annya nyakába borúivá sirt. 
Károlyi monda végre Elisa: egészen elfelejt­
kezel a’ társaidról.

Károly fel zavarodva a* játtfzó— asztalhoz 
vifdza tér, a* melly h. rúl még a’ többiek tso- 
portoztak: barátim! igy szollá, hagyjatok ma- 

g^ra.
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gamrs. Megbotsássatok , hogy édes Anyám’ 
elérkezése nem enged többé veletek múlatnom !

De hát a’pénzünk? Vailenheim ! suttog­
tak némellyek.

Károly, Majd kifizetem! most nints
körültem.

B á r ó T- - - (a’ Károly társai között a* 
leggorombább) Óh! majd az Anyád szentté 
tesz , akkor osztán az adósságot kinem fizeted, 
hanem most tsak fizess mindjárt ·

Károly. No de T---· nints most!
Báró T - · - No hiszen Atyafi!· még 

reggel megkereslek; de tudd meg hogy to. 
vább egy óráig sem várlak·

E I i s a. (az alatt óráját elei veszi, és nyújt­
ja a’ Bárónak) Uram! ebből az órából kitelik 
az a’ summa, a’ mellyel a’ fijam adós az 
Úrnak,

Károly. Óh kedves Afzszonyám !
Báró T — ( meghunnyászkodva ) el­

várhatom még Nagysás Aszszonyom !
Elisa. De elébb utóbb meg kell fizetni.
Károly. Hát édes Afzszonyám! óra 

nélkül iefzsz?
Elisa. Nints pénzem Károly!
K á r ó 1 y. (kéttségbe esett módra vervén 

homlokát) Óh én szerentsétlen!
Elisa. (T - - - Báróhoz) Kérem az Urat 

vegye el ezt az órát, kész pénzül nem fizet­
hetek a’ 6j smert.
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T -.. B&O néminemű meghuunyászko- 
dáísal el teszi az órás·.

Meghajtván tisztelettel Elisának magokat 
mindnyájan eltávoztak. Hanem a’ két Qröm- 
Jeányi ott maradtak. Szemtelenül enyelgettek 
egy ablakba, ’$ együtt fetsegtek. E.isa úgy 
tettette, mintha észbe se venne Ókét, a’ Károly 
zavarodása mind hová tovább Öregbedctt, végre 
közelítvén hozzíjok monda: hát ti meg mit 
vártok ?

A’ fizetést. Felelők mind ketten.
Káról y. Hiszen még meg se szolgálta­

tok. Minek fizetnék potomra ; mikor a’ jövő 
éjjeli keresettől nem foglak el benneteket?

A z E g y i k. Mi Öt Ót Luisdorba sze­
gődtünk az Úrral. Azt maga is tudja , hogy 
mi megválogatjuk a’ legényt.

Károly. No de mikor semmi haszno­
tokat se vettem*

A’ M á s i k. (nagyot kattzant) hiszen 
- éppen azért maradtúnk itt, hogy a’ fizetést mez 

szolgáljak.
Az első. No tsak elég az hozzá, liogy 

mi nem menünk , inig ki nem fizet az Úr.
Károly (tüzesen) Ha! szemtelen te. 

remtvények!
Az első. Soha se pirongatódzék Val- 

lenheim Úr J mi is tudunk magúnknak igazsá­
got szolgáltatni, vagy fizeísen ki az Úr, v. mi 
holnap törvénybe idézzük. T - - - Báró hal­
lotta az Úr ígéretét, mi Ó vele bizonyítunk.

Károly.
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·* Károly (magiba) Már mit tsináljak!
óh kedves Aszszonyám, ízabadittson mes« 
töltök.

E 1 i $ a. (a* két Leányhoz járúl ád minr 
deniknek Öt Öt Luisdórt, ’s azzal egyszerre el- 
takarodtak, miire hutámra 4sak Károllyal letten 
maradtak) Hát ezek azok az örömök Károly; 
a* melyeknek te nyugodalmad, szerentsédet, 
betsületedet feláldozod? a* betsúletes Ember el­
viselhetetlen betstelönségnek tartya a’ kurvák 
fenyegetódzését, az a’ mások pénzét élném fe- 
tsérli; mert úgy tenni adósságot, hogy azt az 
Ember meg ne fizesse, vallyon nem nagyobb 
vétek e* a’ ingadozásnál ? —. és ezen örömö­
ket a* te szüleid könyhúllatásikon va'sárlod meg? 
szegény ifjú J be kevéssé esmerkedtél te meg 
az élet* igaz Örömeivel, hogy amazoknak illy 
nagy áldozatokat teszel!

Károly még mind térden állott, és zoko­
gott. A* szégyen, megbánás, és az e'des An- 
nyához való szeretet vajának azok ^ érzések, 
inellyek most az Ö szivébe egymást felváltva 
keveregtek. Etisa ezen tízesekbe engedte Ötét 

, lábbogni, *s hálgatott. Egy lármás konogatás 
hozta Károly tymagához. Felkel, kinyitja az
ajtót. Öt hitelezők toppantak egyszerre elibe, r— 
elrémúlt. Jó hogy itt kapjuk az Úr* Aszszony- 
anyát, talám nem léfzen terhére, ha az Úrral 
számot vetünk.

Károly rettegve tekint az , édes Annyára, 
's kívánt volna inkább a*'sóidtól be nyele ttetnü

Be
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Be jóvén a* hitelezők, mutatták a’ kártabiánkát. 
M> ez Karoly! kérdi Elisa. Semmi sem Nagy- 
sás Aszfzony! igy felel egy a’ többek kozzül, 
a’ ki már előbb is szói?, hanem fsak valami 
két ezer Tallérra menő Izámadások, és kártabián- 
kák, a’ mell vek kel a’ Nagyságod Úrfija nekünk 
tartozik.

El i s a. (megrettenj) Boldog Isten l két 
ezer Tallér’ hol veszek Annyit?

A’ Hitelez’ő. Nagyságos Aszfzony! 
már mi azzal nem gondolunk, akárhol veízi; 
de annál bizonyosabb sints, hogy ha bennün­
ket, vagy ki nem fizet, vagy legalább kezest 
nem állít az ifjú Urat letartóztattauk a’ vá­
rosba.

El is a. Uraim! itt van 500 Tallér, a’ 
bárom reánk jövendő esztendőkbe, mindég en­
nyit ennyit kap kegyelmetek, a’ negyedikbe 
pedig a’ toké pénz interessel, (leül és ir) —- 
Itt az obligátoria, és— a’ pénz! (leolvas az 
asztalra száz Luisd’ort).

A’ hitelezők nagy magok hajtogatásával 
bútsút vettek Elisától. Mihelyt ezek a’ szobá­
ból ki léptek egybe sírva fakadt Elisa.

Károly. Kedves Afzízonyám! sir Nagy­
ságod ? óh! cn boldogtalan,

Elisa. Meghasad a* szivem. Mire kelle 
magamat kötelezni. Ámbár a’ magam gyönyör­
ködtetésére semmi pénzt sem szánok; mindaz- 
által a’ te adósságod* kiliaethetése végett nem 
foszthatom meg magamat minden, pénztől.



(°) - 3»

’S hát a’ mi keveset az Atyád ’s húgod szüksc- 
gekre szántam; azt is el vonjam tólök ? Óh' 
inár nékem, egy Atyának fijára való panaszát: 
keli szüntelen hallanom, a’ ki néki egy darab­
kenyérnél egyebet nem hagyott, mindenét el- 
pazéroita. Most van az én kedves Henriettéin 
az örömnek legszebb esztendeibe, és tólle min­
dent, a’ mivel neki gyönyörűséget okozhatnék, 
megtagadjak! de az még nagyobb szivem fáj­
dalmára esik, hogy a’ boldogtalanoktól kénte- 
lenittetem minden segedelmet megvonni. Tsu- 
pán tsak a' szegényekre keltetni szokott summa 
az az egyetlen egy, a* mellyel bírok, és a’ 
melyből szabad tettzésem szerént parantsolhatok. 
Szegény segítség nélkül szűkölködő megéle- 
medett öreg! midón te ezután az én ajtóm csi­
be vántzorgaszsz; nem nyújthatok én többe 
néked semmi megelégito vigasztalást! a’ te köny. 
húllatásidat tsak néznem kell, le pedig nem 
törölhetem azokat! nem gyámölithatlak légii­
det ízerentsétlen Anya! ha tsak egy darab ke­
nyérért esenkedsz is , mellyel éhező gyermeki­
det tengesd! látlak benneteket elnyomattatok 
Embertársaim , érzem nyomorúságtokat; de 
rajtatok nem segíthetek ’ —Károly! ezek fájnak 
nekem! örömest feláldoztam volna én néked 
minden birtokomat; tsak hogy az én boldogta­
lan Embertársaim eránt való kötelességemet ne 
kellett volna egyszersmind feláldoznom !

Károly, (ismét az édes Annya lábaihoz 
borúi) Kedves Afzfzonyanyám 1 óh be szörnyi’i 

az
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az én vétkem, én érzem , hogy Aszfzonyám 
engem többé nem szerethet!

Elisa. (szelíd, érdeklő szókkal —> meg 
©lelvén ötét) Most is fijam vagy te nekem!

Károly még egy darabig sirt az Ü öle be., 
végre monda néki Elisa: haza akarlak vinni ma­
gammal! úgy is már régen nem voltál Val- 
lenthalba. Menyei és kérj három holnapi sza- A 
badságot.

Karoly ezt megnyerte. Elisa estvé­
re kelve viszsza tért a’ vendég fogadóra, és Ká­
rolyt más náp reggelre oda várta. Károly 
megjelent reggel; már édes Annyát talpon lelte, 
de se kotsit, se lovat nem látott: parancsolt 
már Aszfzonyám postakocsit, kérdi egy idd. 
múlva.

•Elisa. Egy pénzem sints több az adós­
ságot pedig nem szaporíthatom, én gyalog 
megyek, te hiszen eljöhettsz lóháton!

Károly. Kedves Aszfzonyám ! gyalog 
menne innen Vallenthahg ? hiszen húsz mér- 
scld ide!

Elisa. Nem tehetek rólh, Károly ! 
igaz hogy lassú menetel lefzsz az, hanem gon­
dolom hogy heted napra tsak haza érünk.

Károly. Aszfzonyám! egy hlyen hosz- 
fzas utazásnak minden alkalmatlanságait ki akar­
ja áilani? óh kérem Nagyságodat annyit lég. 
alább kŐltsonÖzzön, a’ mennyi úti. költségre 
kívántatik , inkább fogja ki az. érj költőpén­
zemből !

Elisa.
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El is a. Nem! fijam ! nem akarok én te 
sülied semmi szükségedre valót elfogni. Hadd 
mennyek én gyalog, majd meg lásd, hogy én. 
azt is elgyozöm.

Károly halgatott, magát vádolta, és bán­
kódott döbbeni magaviselésén. Eiisa mindene 
el készített az útra, egy inas kisérte Ötét, a’ 
kinek a’ vele tejendó utazásért illendő jutalmat 
ígért. O ezen eszköz által tsak Károllyal akar­
ta a’ maga vétkét mentül jobban éreztetni. Út­
nak eredtek, Károly szemérmesen gyalogolt az 
útfzán végig, ízégyen!ette kivált, hogy etet An- 

- nyostól illycn szegény állapottal lenni láttyák. 
Az égés* útba szomorkodott, és elhagyta ma- 
gá't, gyakran sírva fakadt látván édes Annyát 
a? meleg és szomjúság miatt el tikkadni, ki is 
sokszor lankadva dúlt a’ pásitra, és mig magát 
kipihenhette egész óra is bele tellett. De még 
is Anyai módon bátorította ’s vigasztalta Ó Ká­
rolyt, tselekedetit soha sem hányta szemére, 
bár melly sok alkalmatlanságot szenvedett lé­
gyen is miatta ezen útba. Naponként három 
három mérföldet gyalogoltak, heted napra ugyan 
tsak Valiénthalba érkeztek. Senki le vette észre 
jöveteleket tsak mikor a’ ízobába betoppantak. 
Itt találá Elisa! férjén ?s Leányán kívül Birken- 
steint, és Felsinget feleségestol fijastól.

Vallenheim eleibe futott Elisának, és meg­
ölelte. Semmi kotsi zörgést nem kaliottúnk ked­
ves Elisa! talám nem is kouin jött?

EIísr,
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Elisa Nem ám, Vallenheim!
Vallenh. ( tsudálkozva) ?S hát miért 

nem ?
Elisa. Nem lehetett.
Vallenheim bámulva néz reá, *s azomba 

szemébe tűnik az ajtó félen Károly, a’ ki ott 
m»gy fzompojogva áldogált. Elisa hátra for- 
dúí; ihol a’ fiúnkat is meg hoztam az Úrnak. 
Károly! miért nem köszöntöd édes Atyádat?

Károly szemérmessen és reszketve közelit, 
Vallenheim hidegen fogadja okét. Henrietté 
szómba e'des Annya ölébe dúlt. MostElisát mind­
nyájan korúi vévék, és szerentsés megérkezésén 
örvend« ztek.

B i r k. Elisa! én is jelen vagyok a’ többi 
érdemes barátinak számok között·, még pedig 
nem mint utóhó, úgymint a’ ki felettébb örülök 
Afzszonyságod láthatásán.

Elisa, Birkenstein! hidje el az Úr, 
hegy itt léteién annyival jobban örvendezek, a* 
mennyivel inkább tsudálkozom. >

B i r k. (megfzoritja az Elisa kezét) Min­
dég, mindenbe értették a’ mi sziveink egy­
mást, tehát a’ baráttság édes tónusán is egye­
zők !

Elisa. 'Viszfza szoritotta a* Vallenheim 
kezét.

Birk. Én most szomszédja vagyok Afz- 
szonyságodnak. ' R**be vettem magamnak há­
zat , és mostantól fogva az esztendőnek felét 
mindég ott töltöm.

Elisa.
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Elisa. Ah! mitsoda felséges gondolat! 
én hát ezután mindég az kedveseimnek társa­
ságokba élek.

BJ r k. Hát gondolhatta azt, hogy én 
a’ ma^ ’s háza népe társaságától valaha vona­
kodjam ? Nem! Elisa! most mar minden el- 
tántorodás félelme nélkül társalkodhatúnk, és 
most részesül hátúnk már tsendesen a’ baráttság 
édes örömeibe.

Elisa. Köszönöm az Úrnak, Birkenstein! 
hogy a’ maga itten leendő tartózkodása által 
igyekszik az én boldogságomat öregbítői!

B i r k. Oh ! már tsak ez, hogy ezeket 
a’ szókat, egy légtíszteletre méltóbb Aszszony 
szájából halhatom; megérdemli azt a’ fáradsá­
got , mellyet az indulatok ellen való tusako­
dásra fordítottam, és hogy a’ bóltséiérelbe izza- 
doztam!

Vígan töltötték Vallenheim és Elisa barát- 
jaikkal az estvét. Elisa ugyan szerfelett elvolt 
törődve; de ez meg sem esmerszett rajta, mint­
hogy maga nem akarta kimutatni. Tsak Ká­
roly tudta egyedül, melly nagy erőszakot kel­
lett édes Annyának magán tenni, hogy egé­
szen elne lankadjon , köszönte azt néki szivé­
ben, és mindég jobban jobban erősödött azön 
álhatatos feltételébe , hogy az Ó értté olly so­
kat szenvedett édes Annyát soha többé meg ne 
fzomorittsa. O ezen az egész estvén kedvet­
len volt, úgy képze'te, hogy az Ó vekét kiki 
tudja, és mindeneknek szóméból a’ maga me .

utál-
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útáltatását olvasta. Egészen leverte Ötét ez a* 
gondolat, tsak szemérmesen és félve tekénkéit 
elébb tovább. Elisa igyekezett néki kedvet tsí- 
nálni, mindég szépen szólt hozza, és ez még 
nagyobb megilletődésbe hozta az isjat. Oro-
most borúit volna ó az édes Annya lábaihoz, 
hogy ottan vétkét megsirathatná.

Egészen más magaviselet# vélt az ifjú Fe1- 
úng. O, négy esztendeje, hogy az Ártva há­
zától elszakadt, íi már esztendő ólta ismét, a* 
P***i Univerzitásba tanúit, most a’ szán na­
pokra jött Fehvingburgöa, és két holnapig volt 
engedelme oda haza múlatni. Igen finom pal- 
lérpzottságú ifjú vélt Ó, és szép külső magavi­
seletébe az ifjúi tüzet, U szelíd valódisággal 
mérse'kelte. Egész bnzgósággai és Taorgálma- 
tossággal neki feküdt a* tudományoknak > és 
ez a’ hajlandóság el is vonta Ötét minden ki- 
tsapongásoktóh Igen jó készülettel, ’s akkor is 
egy derék Ember keze alá ment Ő az oskolába, 
a’ ki az Ő szivét igen nemessen formáiig, és in- 
dúlatit mind arra a’ mi szép , és felemelkedett, 
hajlékonnyá tette 5 úgy hogy az ifjú Peking­
iül Ember korára, a’ legnemesebb tselekedetek- 
nek kedves izú gyumoltseit lehetett várni. Tsak 
harmad napja volt még hogy haza érkezett; de 
az Ötét édesdeden szerető Henrietté , gondol­
ván hogy Elisát otthon találja, akarta Ő vele 
fiján való örömét közleni , ’s ezen az okon ta­
lálta ókét Elisa, vifzsza jövetelekor Vallenthal- 
ba. H®urik még azon estve lel kapott Elisa 

elölt,
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előtt, szemérmes volt ugyan 6 ; de nem fé­
lénk, a’ beszédet soha sem éji ette valameily 
diLtelen hangon. Igen elmésen és síinél tré- 
fálódzott, ’s ítéleteit az egyenes okossághoz szab­
ta. Mindenbe eleit vette Károlynak, latra hogy 
szomorú, már mindjárt vigasztalta. Károly, a* 
kinek szive a’ mai környülálla'sokba minden 
benyomódások előtt tátva nyitva volt meg sze­
relte az ifjú Felsinget, és ez napságtól fogva 
megbízott baráti lőnek egymásnak. Igen tett- 
szett ez a’ baráttság Elisának, mivel remény­
iette, hogy Károly, barátjának társalkodása által 
a’ jóra hajlandóbbá tétetődne, maga is beszélt 
e' felöl Henrikkel, hogy Károlynak a* jót ma­
ga valóságába terjefzsze elibe, hogy abba bele 
szeressen; de ó tsak tartott, hogy minden 
fáradsága, mellyet ekkoráig az Ö megjobbitá· 
sára fordított haszontalan lenne; mivel a’ mun­
kásság fzeretetét nem tsepegtette bele, és Ó ben­
ne, az igazi fze'p eránt való e'rzékenységet fel 
nem getjefztette. Tehát az olvadáshoz igye­
kezett néki kedvet szerezni, akkor formálta osz- 
tán az Ó képzeteit, kiterjesztette azokat, és 
minden természeti fel vonások eránt érzékennyé 
tette. Mihelyt egy vig napot töltött szüléinek 
’s barátinak társaságokba, azonnal figyelmeteké 
tette ötét Elisa arra, egybe hasonlittatta vele 
mostani érzéseit az előbbiekkel, és Károly most 
sokkal boldogabbnak tapasztalta magát. Majd 
minden nap gondolt Elisa valamelly mezei mú-

Klisa. Y lat-
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lattságot, a’ mikor a* tréfa cs az orom divat- 
tyába volt, fsak hogy ezeknél fogva a’ termé­
szet egyágyű gyönyörűségeivel való elést, ve­
le annál inkább meg kedv éltethesse, és ha né­
melykor a* virgantz ifjaknak, ’s LeJnyokn. k 
társaságába múlatott, a’ hol mindnyájokn ,k 
ajjakiról vig tréfák folytak, és a’ zöld pasi tón 
ege'fz órákig, holmi fijatal játékot, vagy t.u- 
tzot űztek: ollyankor ofztán be hívta a’ szo­
bába, ott egy hombrét vagy pharót játrfzott 
vele; de az arany fényessége nem tsiklár- 
doztátta többé, a’ Károly szemeit. Gyakran 
nagy kívánsággal nefzezett, isett visett min­
den teteme, halván az ablakon által baráti­
nak nyájas tsevegéseket ’s 'sibongásokat, ’s a’ 
játékba bele unt, mivel annak, nagyobb gyö­
nyörűséget okozható óráit kellett feláldoznia. 
Mindezekbe közöfsen munkálódott Elisa az ifjú 
Felsingel. Semmit sem miveit, a’ minek a* 
Károly megjobbúlása ne lett volna a’ ízelj ■, 
semmit sem hánya néki köbbe szemébe, sem­
mi hofzfzas feddések, dorgálások, intések nem 
ijjesztették okét el édes Annya társaságától, 
nem! a’ baΓÓttsag, - karján hordozta Ötét Eiisa, 
azon az úton a’ mellyen maga akarta, hogy 
járjon, tsak ritkán hagyta Ötét magára abból 
a’ tzélból, hogy vele, Önnön vétkének követ­
kezéseit éreztesse. Egynéhányszor megesett a* 
Károly jelenlétibe , hogy midőn a’ fzerentsét- 
lenek, a' kik Vallcnthalba mindenkor kész 

sege-
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1 segedelmet szoktak találni Elisánál esedeztek: 
Elisa (Ilyenkor elfordult, és Káro’y köny e- 
két látott' édes An:iya szemébe ts;l ogni. Ez 
mint valameily hegyes tor égési szivét által- 
járta, könyvei eleredtek, es k, Fe’sing jelen 
volt, annak ölébe borúit, furd'lta LeLdesmé- 
rete. Felsing pedig az illyetén alk dmatofságo- 

< kát az Ö minden jóba lehető megerősítésére for­
dította. E’ volt még az Elisa kívánsága hogy 
ötét a” mennyire lehet , e Óbbi esmeroseinek 
társaságától elfoghatná. Iit e* végre a* rege- 
ment kommendánsához, kérvén Ötét, hogy 
Károlyt valameily más garnisonhoz tenné által, 
és ez tellyesitette is kívánságát. Most már 
meg volt Elisa fija felól nyugodva. Két hol­
napja colt már el, hogy Káro’y oda haza mú­
latott, és ezen idő alatt, igen sokat pallérozó Jött

1 mind szive, mind elméje. Az ő princípium! 
erósbek, az életnek igazi javáról való képzetei 
világosabbak lettek, és minden tselekedetibe 
meg szokta a’ józan okosság törvényéit tenni 
mustrául. M Után reménylhette tehát E isa, 
hogy ötét többé az indulatok, olly nagy vét­
kekre nem ragadják ; de hogy azok Ó belőle 
gyökerestől ki szaggattassanak azt nem is várta; 
mert esmerte az Embert, és azt se felejtette el, 
hogy az ó fija meg tsak egy húsz esztendős 
ifjantz, mely élet korba a’ bóltsosséget tsak ki 
tanulni lehet, de gyakorlásba venni lehe­
tetlen.

Y a; Hen-
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Henrietté is, majd ollyan sigyelmetes- ' 
ségbe tartotta Elisát mint Károly. Ugyan is 
Ó. és Felsing gyakran látták egymást, azt is 

. megjegyzette Elisa, hogy Henrietté mindjárt 
néki viMt, mihelyt Henrik a’ szóbába bele­
pett, hogy Ó elpirúlt, ha Henriket emleget­
ték, hogy szemeit örömest legeltette ó rajta, 
és egyébkor nem volt olly vidám és jó kedvű, i 
mint a’ Henrik jelenlétébe; főt sokszor nyug- 
hatadanúl várta. De a’ Henrik szemebe is na­
gyobb tűz tsillogott, ha Henriettével beszélt, 
Elisa azt is tapasztalta, hogy az Ó köszönése 
töbnyire egy gyenge kéz szorításból állóit. 
Megkettoztetett ligyelmetességgel vigyázott most 
Elisa a’ Leányára, a’ nélkül, hogy azt azzal 
tudatni kívánta volna, és ha valaha; most mun- 
halódott azon, hogy Ótet a’ képzelődések kotz« 
iájára ne vesse, a melly a’ tsak még most tsak 
szikrájába lévő szerelmet is lobogó lángba 
borítja. Elisa közlötte Vallenheimmal, a’maga 
észre vételeit: Henrik úgjmond jámbor és jó­
szívű Ember leízsz, tanúit is, néki adhatjuk 
a’ Leányunkat, a’ szerelem egy^yé teszi Őket. 
Elisa a’ Leányának szerentséjét kívánta, azt 
óhajtotta Ó, hogy kedves Henriettéje a’ szere­
lemnek tsak az édessét, a’ keserűjét pedig ne 
kostolja, és a’ miért ó, Leányának Felsing- 
hez való szerelmét nem örömest vette, tsak eb­
ből ált, hogy Őtet a’ holtig tartó bilints felve­

tőiére
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telére ifjollotta. De azomba semmit se szólt 
neki, tsak hogy ótet meg ne szomorittsa.

A’ Henrik elutazását megelőző nap elkö­
vetkezett. Vallenheim már az előtt két nap 
múlatott házanépestól Felsingbiikgba, és ók 
egyezőieg kérték Felsinget és Henriettét, hogy 
a Henrik Felsingburgba való tartózkodásának 
utolsó napját Vallenthalba töltenék. Henrietté 
szokása szerént , már fel öltözve ment édes
Annyához a’ fölöstökömre. Kedvetlense'g volt 
egész artzúlatján el terülve, pillantást lankad­
tak , szemei veressek valának a’ lírástól* 
Elisa úgy tettette, mintha észre se vette vol­
na ; de még is tellyes szeretetet mutatott hoz­
zája , belső indulattal ölelte meg. Henrietté, 
a’ ki mostanába ezen az órán mindég philoso- 
phus könyveket olvasott édes Annya előtt, hogy 
azokból Elisa az Ő Conceptusait formálja, és 
világosiftsa r most is könyvet vett elő; de 
egészen fel volt zavorodva , szava reszketett, 
édes Annya szavát se hallotta , és semmit sem 
felelt rája.

Elisa. Henrietté ’ tál ám ma nintsen
kedved az olvasásra. Te nem jól vagy. Tedd 
le azt a? könyvet édes Leányom, soha se tégy 
magadon erőszakot 1

H e n r. (be teszi a’ könyvet, elpirul* és 
szemeit a’ főidre szegezi).

Elisa. Joízte édes Henriettéin! ülj ide 
mellém. Már egy darabtól fogva nem vagy 

te
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te ollyan víg mint az előtt, és az nékem igen 
nehezen esik! gyermekeimnek bóldogitások né­
kem egyetlen egy kívánságom, minden tse- 
lekedetim arra tzéloznak, és azt igen sajnálnám, 
ha ezen tzélom el hibázódnék f

H e n r. (sirvs borúi édes Annya ölébe) 
Óh! édes kedves, jó Aízszonyanyám J

Eiisa. Hát nem bízol én hozzám? nem 
tselekedném e* én meg örömest mindent* hogy 
kedvetlenséged okát elhárittsam!

Bent. Kedves Afzfzonyám! én mar 
régen megmondottam volna Nagyságodnak 
mindent * a* mi tulajdonképpen a* szivemen I· 
se szik , ha valósággal tudtam volna , hogy mi 
az? —de—------- (Henriette elpirul és meg* 
háborodi' ).

Elisa. Kedves Henriettéin ! már ér- 
te^ek ! h"dfz’ a” kezed édes Leányom! ne pi­
rulj el. Ez a* legelső és legédesebb érzés mel- 
Jyet a* természet a’ mi szivünkbe oltott, tsak 
hogy iiiendöképpen vezessük azt, és hogy azt 
te is tsélekedhesd, ígérd meg nékem, hogy jó 
tanátsomat követed.

Henr. Oh! kedves Aszszonyám! ta. 
nátsoljon Nrgysa'd! örömest, örömest követem 
^ gyságod jó tanáttsát, ha mindjárt a* Hen- 4 
riiíbtz való szerelmemet kellene is annak fel­
áldoznom » tudván hogy ha Nagyságod akarjam 
Wär jó.

Ez
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' Ez az én életemnek lég boldogabb szem­
pillantása ! az én gyermekeimnek szivekbe 
reménylettem én fel találni minden tselekede- 
keimnek jutalmát, és köszönöm néked Hen­
rietté ! hogy 2? én várakozásomat meg nem 
tsaltad ! még a’ szerelmedet is kész vagy fel­
áldozni , az én kedvemért? tudom én melly

* sokba kerülne az a’ te szivednek. És a’, te , 
boldogságod előmozdítására való lég buzgóbb 
igyekezet, tégyen engemet, a’ te határozat­
lan bizodalmadra, mind hová' tovább érde­
messebbé! — f

i. H e n r. (megilletedve tsókolja az edes
Annya kezét).

E 1 i s a. Nó most beszéljünk v' te álla­
potodról. Megvallotta néked Felsing a* maga 
szerelmét? , - . -

Henr. Kedves Afzszonyám! mindent, 
mindent meg mondok Nagyságodnak, valami 
esett köztűnk : „Én még eddig a’ magam ér­
zékenységeire nem is ügyeltem, '§ a" nélkül 
hogy okát tudtam volna, a* Felsingel való 
társalkodásba igen nagy gyönyörűséget talál- 
tun. Felsing minden módon igyekezett en­
gem meg előzni, mindenbe igyekezett ked- 

, vemet keresni, ’s gyönyörködtetni , olly sze- 
lid volt az Ö hangja mikor beszéllett, olly mél- 
tóságosok voltak belső indúlatinak ízivességé- 
nek szavai , hogy én mindenkor különös meg­
indulásba voltam, ha vele fsak egy óráig is 

beszél-
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beszélgetettem. Tegnap a’ sétálas közbe em- i 
Jegetődzött elmenetele felől , és azzal engem 
egészen el szomoritott. Mikor viszfzj jöttünk, 
Aszszonyám Uram Atyámmal, ’s Felsing Úr­
ral a’ ház előtt való gyepkanape'n Üldögélt. 
Birkenstein Urat láttam 3' Bátyámmal és Hen­
rikkel a* lúgosok alatt alá fel sétálni. Nehe­
zen esett távoznom kedves ALseonyámtól, 
meg is 3* kertnek túlsó részire mentem a* tó 
mellett lévő kis L ibyrinthusb i, leültem, a’ 
nap már le ment \óit, minden setét és ízo- 
morú volt körülrem. Tsak a* Felsing elme­
netele forgott az eszembe, *s annyira szoron­
gatta szivemet, hogy végre sírva fakadtam. 
Úgy tetJ est, hogy most minden gyönyörű­
ség el tűnt mellőlem, ez 3' kert, mellyet a’ 
Henrik karján ölly sokszor keresztül kosul sé- 
tákam, most minden kiefegét elvesztette előt­
tem. Minden kietlen lelz már nékem igy 
szollék magamba , és könyveim egymást ér­
ték. Végre ez, magam eránt figyelmetefsé- 
tett. Hát? nem voltam én mondók addig is 
vig; mig Felsing ide nem jött ? és én a’ Ká­
roly elutazásakor is Hlyen szomorú leszek? 
Nem! pedig Károly testvérem, és őtet igen 
nagyon szeretem ! — ah ! kedves Afzszonyám ! 
akkor éreztem én, hogy Henrik eránt külö­
nös hajlandósággal viseltetem, és elfzégyenlet- 
em magamat, hogy azt előbb észre nem vet­
em, és Nagyságodnak fel nem fedeztem. Ezen

gon-
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1 gondolatokba valek elmerülve, midőn hallek 
valamit tsörtetni, — hátra tekintek, — hát 
Felsing! megdöbbenteni, — reszkettem, — 
Ő sietve hozzam jött: Henrietté! úgymond, 
ezen az utolsó estvén , megakarja téliem társa­
ságát tagadni , holott most utoljára vagyok a” 
Kísafzfzonnyal. Ezeket a7 fzóüat igen kedvet­
len és reszkető hangon ejtette. Minden verem 
fel pesdult, mellém Ült, a* szivem erősen do­
bogott. ' Óh Henrietté ! folytatja tovább, be 
boldog volnék én , ha Felsiugburgot azzal az 
édes reménységgel hagyhatnámel, hogy még 
valaha, életemnek minden hátra lévő részeit, 
a’ Kisasszony betses társaságába élhetem által. 
Ezen szóra a’ {zeniembe tekintett, egy köny­
vem kitsordúlt , Ó azt látta, és derekamat át 
ölelte. Hevesen a’ ménjéhez szorított, és most 
nyomá lég először ajjakit az enyimekre. Oh 
Henriettel fel sóhajtott; mikor érti a’ szere­
lem a’ szerelmet? — Óh! ezdes kedves barát- 
nem reményihetem e’ én.------- Itt elhilga- 
tott, szemét a’ főidre szegezte, vegre kisejtőz- 
vén karjai közzül: halja Felsing! mondák, az 
igaz! én megvallom, hogy az Urat igen na­
gyon szeretem. Az Úr’ hamari elutazásán való 
fájdalmam tanított meg ezen érzékenységre, és 
miért tagadnám el az Úrról ? en azt hiszem, 
hogy életemnek boldogsága tsak attól függhet, 
ha valaha az Úr felesége lehetek. El pirultam, 
és Ó X, kezeimet gyengededen in égsz őri tóttá.

De,
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De , igy folyt atcstn tovább, meg is szülejnk 
meg egyezésekkel szeressünk. Azt nékik se- 
dezzúk fel, és mostantól fogva a’ szerelemről 
egy szót le többé, a* mit azok végeznek felö­
lünk, annak alája adom magamat. Esmeri az 
Ur Afzfzonyanyám virtusát, jóságát, okossá­
gát, a* mit ó akar a’ bizonyosan legjobb én 
reám nezve. — Azzal felültünk, Henrik a*
kezemet ismét meg foga, és ezt monda igen
rnéltóságos hangon: Henrietté 1 ezek a’ szók, 
a* mellvedet némelly ifjak talám rofzfz néven 
vehetnének, a’ Kisafzízonyt még fokkal szere. 
terre méltóbbá teszik előttem f én virtusom ál­
tal törekszem a’ Kisaszszonyt megérdemleni, és 
akkor osztást elhiszem, hogy a* maga nagytisz- 
teletü Afzszony Annyinak helybe hagyását 
nyugodt szívvel várhatom. Elég az hozza 
meghatároztuk, hogy ő ma sz iléinek felfedezi 
szeleimét, és hogy én is a’ felöl Aszszonyanyá- 
inat bizonyositom. És most — (szorongató 
hangon) kedves Aszfzonyám! válaszoljon l ^

Elisa. Nyugodj meg kedves Henriet­
tem !' te e’ részbe mindég magad Aszszonya 
leszel az az szabad tetszésed szirént tseleked- 
hetsz. A’ szüléknek fsak arra van jussok hogy 
gyermekeiknek a” legjobbat terjefzszék eleikbe, 
a’ boldoggá való lehetésnek eszközeit adják 
kezekbe; de osztán a’ választást hagyják ma­
gokra. Már itten a’ szülék hatalma megszű­
nik, és az Emberiségnek legszentebb jussa itt

kéz.

,*



— (o) — 347

1 Kezdődik, bízza kiki az Emberre magára, akár- 
mitsoda eszközöket irtson a a’ maga érzékeny­
ségei *s képzetei szerént, boldogsága elérésére 
lég alkalmatosabbnak, *s hagyja azokhoz nyúl­
ni. Én azért a* Henrikkel leendő házasságod 
felöl való gondolatimat kózleni fogom veled, 
és osztást magadra bízom a’ választást, en 

■ semmire sem unszollak: „Henrik most ig. esz­
tendős, te nállad tsak egynéhány holnappal 
idősebb, még Ó esztendeig G***be marad, ak­
kor B***be hivatalba lép, és hu szónként esz- 
renc^or — koráig téged semmi képpen élném 
vehet. Te! kedves Henriettem ! mar akkorra 
tökélletesen megéríz a’ feleséggé, Anyává, 's 
Gazdaszszonnyá léteire; de Henrik még akkor 
is a* leghevesebb, es az indulatoktól tűzessen 
ostroinoltatott ifjú leend. Azt meg se gon­
dold , hogy te ótet átallyába le köthesd ! ha 
most meg tartya is hűségét erántad! , de pedig 
hogy tehedd azt fel egy 18 esztendős ifjú fe- 
101? ha majd férjeddé lefzfz akkor poto ja ki, 
akkor lefzfz hűségtelen erantad. Kivált elein- 

xte, minden fogja az Ó érzékenységeit tsiklán 
doztatni, kívántsiságát tsalogatni. Te! Leá 
nyom! már akkor azon időponthoz közelítesz 
a* mellybe a* fejérnép* szépségének ’senge vi­
rágai kezdenek hervadni, *s osztást még ekkor 
akarsz férjed ízemet előtt kellemetesebbnek Iáit- 
szánt annál, mint voltál szerelmednek elsőbb 
napjaiba ? hogy a* ^á6t le köthesse az Asz· 

fzony,
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szony, ^sak azon kell iparkodni, hogy a’ férjé á 
tiízteletet megnyerhesse, és szeretetek fenn­
tarthassa ; hanem a’ fijatai Ember feleségének, 
még férje kedvét kelie’ mellett keresni tudni.— 
Az serien ifjúság tsapdi álhatatlanságát elkeli 
hiniöd! ideje korán kedvessé kell magadat az 
Ó szive előtt fenned, *s az Ó érzékenységeit tsik- 
landoztatnod; így osztán az Ő okossága helybe 1 
hagyja magad viselését! fontold megjól ezeket 
Henrietté 1 ezek valóba nehéz dolgok. Most 
nemelly fiatal Leányka, hanyatthomlok rohan 
az ifjúnak ölebe, örök boldogságot igér ma­
gának, a* nélkül, hogy fsak legkissebb tulaj­
donsággal. bírna is azok kozzál, a’ mellyek 
boldogsága lundamentornát megvethetnék. Nem 
az ifjúi szerelem annak szegletköve, hanem 
Afzfzonyi okosság, —. az Alfzonyi virtus. Ha 
te a’ Henrik felesége leszel, a’ légyen ifjúság 
godd elsőbb esztendeiben bazafságbeli egjr 
fő köteleíseged, hogy a’ Henrik erántad való 
ízei elmének tüzet mentül jobban gerjefzfzed. 
Azon gyönyörűségek, mellyekkel Ó a’ te tár­
saságodba fog élni: szüntelen egymást váltogas­
sák , hogy ő előtte újjságnak tessenek, igy 
őket gyönyörködtethedd, és néki kedves idő­
töltést okozhattsz. Én azomba igen örülök, r 
ha ti B***be laktok, az újjházasoknak, ha ki- *
vált a f rj a* Henrik korabeli, nem tanátsos 
falun lakni. Az egyformaság eloltja a’ szerel­
met, ellenbe a’ soitfélcseg éleszti azt: iga.?;

mon-

'>
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^ mondás ez; de óh fajdalom! nemigen vigyáz­
nak arra a* mi ifjú Aszszonyaink. Te kedves 
Henriettem! reményiem, hogy mindég a’ Hen­
rik víg múlattatására törekedíz. Légy az Ö 
ifjúi öröm érzéseinek osztályosa, adj ezer meg 
ezer külömböző formákat a' vidámságnak, & 
tréfának, ’s mindenkor ezek múlassanak korul- 

t ted. Egész minémüségcdbe légyen ollyas édes­
gető valami, a? melly Henriket, ha szinte 
más után vetné is magát, mindenkor vágyód­
va siettesse, iá’ te kebeledbe vissza. Nagy mes­
terség ez! erről a* Leányok még tsak nem is 
álmodoznak, erról a’ mi Anyáink nekünk soha 
tsak egy szót sem szóltak; pedig mitsoda szúk- 
séges! kivált a’ mint most szokás nem férjfíak; 
hanem suhantzok házasodnak. Azért édes Leá­
nyom ! ha te a’Henrik felesége leszel, végy 
elő minden eszközöket, mellyekkel az Aszszo- 
nyokba olly igen természetté vált katzér- 
ság, es az ó ízlésének ’s hajlandóságának szo- 
ross esmérete kínálkoznak; hogy az Ó szerel­
mének mindég újiabb újjabb elevenséget adhas. 
Szerezz Ö néki gyönyörűséget, még pedig gyak­
ran , és úgy, hogy Ó meg esmerjen tégedet 
azok' egyedül való fzerzöokának lenni. Mind- 

1 ezek mellett is Henrietté ! ismét mondom, hogy 
a' férjed nem lesz hiv hozzád. De azért soha, 
teák egy tekinteted, magadviselése vagy egy 
szód is, előtte legkissebb neheztelésedet se 
Árulja el, soha se igyekez otet zablába tartani, 

eránta
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eránta való magad alkalmaztatását megváltoz- M 
tatni, és b iráttságtalan lenni! ne ! sót szerel­
mednek. legnyilvánságosabb jelét mutasd kor- 
-Hs, niirrcten tel^iutere^et^ szavadat, tseleke- 
detedet, eránta viseltető szereteted leltesittse, 
életednek minden f/empiiLntásiba az ó boldog­
ságát ?s megelégedését munkálódjad. így lé- 
szefz az Ő szivéae mind hova tovább kedve­
sebb kedvesebb. A’ hol egyszer a’ kölcsönös 
szeretet seltalálratik, ott a5 szerelmet mindég sze­
relem viszizánozza, és illyenkor, még a’ más 
ölébe is minden szerelem féltés nélkül szem- 
lélhedd ótet, midőn a* testiség oda vezeti;
— ámbár Ó a’ maga forró indulatinak kedves 
tzélját nagyobb tűzzel szorítja is szivéhez; 
de téged még is tisztább indulattal fog abba 
zárni.

Ha Henrik a' te jelenlétedbe meg talál 
maga'ról felejtkezni, és magát a* szépség, testi­
ség, és kellemetesség által, ez vagy amaz 
fehér fzeméllyhez engedi vonattatni, ’s maga­
viseleté által annak benyomódásait esmertetí: 
tedd látatlanná tónusod, kedved, magavise- 
léie mindég egyaránsú maradjon, minthi sem­
mit se tudnál rólla. A* tettzeiósködésbe ne 
vetélkedj szeretoséltó társaddal, és kivált őriz- 
kedj, hogy sem mások előtt, sem tsupán fér­
jeddel egyiittlétébe; eránta kissebb tiszteletet, 
’s nagyobb hidegséget ne mutass. — De még 
mindezek mellett is elhajolhat te tólled az Ó 

ízive.
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szive. Az ifjúi impressio nem tartós az Em- 
betbe : gyakran a’ testiség elrepíti azt’s azon­
nal vége a’ szerelmeskedésnek. Nem olly n 
időkor ez a’ melybe a’ s^jki, Atyának is férj­
nek is alkalmatos volna, és , fok házasságok 
mellyeket most a'z ifjak tesznek , tsak az er- 
kóltsi romlottságot ízaporitják, ’s a’ fzerentsét- 
len házasságokat többitik. Abb’ az életkorba, 
mellybe az ifjú tsak testiségét kívánja kielé- 
gitni, ’s egyik gyönyörűség után a* másikat 
dongja: hagy e' valljon lábaira holtig tartó 
bilintseket veretni , ’s engedi e’ magát a’ házi 
gajdokba keverni ? nem ! o tsak azért há­
zasodik meg·, mert valimelly Leányt halálba 
megfzeretet , holott egy két esztendő múlva 
maisai tesz ugyan úgy; de mag it éppen sem­
mi korlátok közzé nem engedi szorittatni; 
szintúgy fogja gyönyörűségeit Űzni, ’s házi dol­
gait mindenkor önnöntettzese, ’s nyakassága sze­
rént intézni, semmit azzal nem gondolván; 
akar hasznára, akár kárára váljanak, és hideg­
séggel fog Ö jövendőbe a’ ház-i örömök eránt 
viseltetni, minthogy elébb tanulta ’azokat es- 
merni, mintsem hogy az azokkal való elést 
tudta volna betsülni.

Óh! de sokkal másképp’ megy’ a’ dolog, 
mikor férj fi házasodik, ollyan a’ kibe az ifjúi 
esztendó’k elmúltával a’ heves indúl átok is le 
tsillapodtak! ő a’ feleségét nem úgy nézi, mint- 
tsupán tsak az ő testi gyönyörűségeinek kielé-

/
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gitésére rendeltetett tárgyat; nem! hanem abba 
egyszer’smind barátn/jít ’s térsalkodónéj ít is 
tekinti. Élt már Ő gyönyörús 'gekkel; nn it 
már nyugodalmat akar kóstolni, és azt a’ fe- 
leségének kell az Ó száméra megédesitni. T r- 
tós leízfz az a’ benyomódás mellyet az Ő Lná-

*

dott felesége tett az ö szivébe, ha azt cgyszej’s 
mind táplálni is tudja. Nem a* vad erőszak 
fogja ötét háza — dolgainak intézetekbe avat­
ni; hanem bolis, és feleségével közlött, s’ jól 
meghányt vetett esz közökhöz nyúl, és mind Ret­
ten a’ magolt kÖltsönös javát, ’s házok, népe 
boldogságát öszve vetett villákkal muní>á\c·!· 
jak. Hlyen állapotba kívánnálak én téged lát­
ni kedves Henriettéin ! még is téged tsak az ' 
ifjúnak ölébe édesget a’ szerelem. Holott itten
fontosabbak ’s többek léíznek kötelességeid, ’s 
bizonytalanabb boldogságod *s nyugodalmad! 
hevesek az ifjúnak indulati, néked kell azokat
regulázni, néked kell azok* kalaúzzának lenned, 
úgymint a' kinek kezedbe Henrik az utóbbi esz­
tendőkbe boldogságot, '§ tiszteletet találjon. 
Melly sok okosság, melly nagy; talentom kí­
vántatik az ifjú indulásinak *s hajlandóságinak 
ollyaten vezetésére , hogy az ö tselekedeti, 
valóságos hasznával meg egyezzenek! igyekezz 
ezt'mihelyest a’ Henrik felesége leszel, egye­
nes szempontból megvisgálni, és Ötét ezen 
tzélra vezéreljed. De Henriettel külső magsd- 
viselésébe se mutass semmi uralkodni kivánosá·

8Ot,
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^ got, a’ senlijazásnak meg fsak a’ színes is ke* 
mid. Az o .of.ág és fze'idség az az 'egyetlen 
egy eszköz, a’ melynél fogva vezethedd Ötét. 
Igyekezz az Ö bizodalmát, és kivált tiszteletét 
megnyerni, a* mellyek által meg; yózettefsék 
Henrik a’ selöl, hogy minden dolgaidba az 
okosság a’ te vezéred. így bátran hillathadd 

^ vele annak ízaváf, és maga fog tégedet önnön 
tanátsadónéjának választni. Mikor indulati fel­
forrnak; soha te mondj ellent néki, tsak azt 
akadályoztasd, hogy ollyankor fontos dolgok- 
ba ne avatkozzon!

Házi gazdaságtól.nak folytatását vállald 
magadra, fzorossan esmerkedj még a’ férjedéi­
vel ; de az ő megegyezése nélkül semmibe se 
kapj! tsak azon igyekezz, hogy minden ren­
delés , a’ mellyet teszel, úgy legyen legjobb, 
2' hogy teszed, és nem másképpen, i^y bizo­
nyosan he.ybe hagyja azt Henrik , ^s Ötét is 
meg mented az aprótsepro házi gondoktól, a’ 
mellyek az ifjú Embernek , házas áll pótba 
unalmára vágynak, és azokból a’ seleségmint 
ezek Gerzooka eráut, hidegség ’s idegens'g 
fzármazhatik, és minden házi bóldogs'g fel­
fordul. Az ifjú továbbá vigked úbb ’s erköl­
csösebb mint a’ meglett Ember; ezt is nézd 

| el, tsak azon légy, hogy azoknak ártalmassá 
lételeket meggátold.

Be töltheted^ mindezeket Henrietté! ba 
be, ám légy a’ Fehing felesége. De most se 

Eiisa. ^^^
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add msgad egei zen a’ szerelemnek! Henrik ^ 
meg kevés Leányt látott; tsak most nyílt meg 
az Ó szive a’ szerelem’ érzései előtt, téged 
látott legelőször, '5 te beléd szeretett. De 
vallyon a’ te távollétcdbe nem gyúj hitja e’ 
ötét más Leány is szintoliyan heves szerelem- 
re ? Ő ezt maga sem ígérheti néked 5 bár melly 
tüzes , bár melly eleven volna is most az 0 *4
bizonyítása; mert igen kevés Ember tud a’ 
szeteieitibe maga érzékenységeinek Ura lenni, 
sokkal kevésbe a’ fijatal 1 "

H e n r. Kedves Aszszonyám! Henrik 
nem oJlyan ifjú mint más! Nagysád esméri 
az ö nemes gondolkozása módját. A’ fym- 
pathia szülte a’ mi szerelmünket, és én me­
rek azzal magamnak hízelkedni, hogy ó en­
gem’ minden más Leányoknál jobban fog sze­
retni. Azomba kedves Aszszonyám! szintúgy 
fel tudom én a’ szükségnek valamint a’ vir- | *
tusnak, indulataimat áldozni, —osztást mind- v
édes Aszszonyám, mind magam vigyázunk az 
én szivemre, hogy meg ne uralkodjon. És 
mint Henriknek jövendőbeli, felesége , az én 
kötelességeimnek? — óh kedves Aszszonyám! 
egész foghiányát tudom! tsak hogy Nagysá­
god is oktasson engcmet tanításai által, az édes 1 
Aszszonyanyám példája által fészek én azon ' 
tulajdonságokra szert, a’ mellyeknek még hijj í- 
▼al vagyok.

Ezen
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* Ezen szódra édes Annya ölébe borúét 

Henriettel '§ azon pillantatba Vállenbeim, ’s 
Felsing feleségestol fijastól tsak he toppan­
nak. Henrietté megrezzent gyújjön Felsing! 
gyújjön ! monda Elisa , szereti az én 
Leányomat ? ( Felsinghez és feleségéhez ) 
Henrietté. Felsing I jóvá hagyjátok ezt a’ 
szerelmet ?

H e n r. Hogy a’ Leányodat a’ magamé­
nak nevezhessem ? óh Elisa ! melly igen öreg­
bíti ez az én boldogságomat!

Elisa. No ha úgy van, ám vegye el 
Ótet Felsing! az én féljem is meg egyez ezen 
házasságba ! hanem ezen szempill >ntásba , mind 
magam mind Leányom sót tulajdon maga ré­
sziről is kötelezem az Urat, még pedig hatha­
tósan és mindenek hallatára; a’ Leányomnak 
szerentséfsé ás bó'doggá való tételeie! én ótet 
egy ifjúval való egybe köt etes’, kotzkájára te- 
szem ki, Ó, maga kíván hozzá menni, ’$ kész, 
nyugodalmát Érje bóldogi ására feláldozni!, ve­
gye kérdőre most magát az Ur, ha vallyon 
ezt a’ szerelmet viszfz?nozhattya e’ mindenkor? 
az Úr fijital, ha majd feleségének birtokára 
számot tarthat talám másként fog gondolkozni 
mint most. Még talám azt is megbánj ’, ho; y 
üly fiatal korába le mondott fzabads.'gáiól, 's 
nemeiig gyöny< rús^geiiól a’ mellyek n ár ma­
gára mint házastársra *s házi gazdára nézve 
megszűntek! — ha ez úgy leénd ? óh! tsak

Z 2 mond-
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mondjon le még most a’ Leányomról, ne 
tápláljon szivébe semmi ollyan hasztalan re­
ménységét, a’ melly ötét boldogtalanná tehet­
ne, vagy feljen inkább egyszersmind egy ol­
lyan Anyának szemrehányásaitól, a’ ki midőn 
Leányát az Úrnak adja, az annak boldogságá­
ról leendő gondoskodást is ege'ízen az Uira 
hagyja.

Henrik. Kegyelmes Afzfzonyom! én 
tegnap megmondtam Henriettének, hogy Őrét 
virtusom által akarom megérdemleni; most 
is azon szándékba vagyok. Több esztendők 
múlva mondja ki Nagyságod végső akarattyát! 
és ha én egyszer a’ virtus után járok, kitér­
hetnék e’ arról, holott azon egy lég íze- 
retetre méltóbb Leányzónak juthatok birto­
kába.

E 1 i s a. (elneveti magát) Szép ifjúi mes­
terkélt beszéd! még (Vallenheim fe’é sördúl) 
a’ mi Leányunk szabad. — (válaszoljon az 
Úr!) Magán áll a* választás! .

Henrik és Henrietté egymásra tekintenek, 
*s mind Retten egyszerre az Eiisa Ölébe borul­
tak , és együtt kiáltottak: óh édes Aszszo- 
riyám! mi mindenkor jók leszünk. Nagysá­
godnak örömére akarúnk élni. Szeretetünk, 's 
minden igyekezetünk által egymást kőltsönösen 
kívánjuk bóldogitni!

E 1 i s a. Mindkettőjüket öfzve ólelte. 
Azután Vallenheim is megölelgette a’ Leányát,

nem



(°) 35?

nem külömben Henrietté, a* maga siját. Ezen 
édes nevezetek : Uram Atyám ! Aszfzonyanyám! 
6j«m 5 Leányom! hangzottak mindnyajo'mak 
Izájokba, és mind kertel szülék gyermekeik, 
nek szerelmek által Önnön barátságokat érzet­
ték megerósjttetni.

Birkenstein is az nap’érkezett Vallenthalba,

tökélletességre fogja vinni. A’ l}**be töltendő 
első esztendeibe én is vele fogok lakni úgy­
mond , én fogom az Ó indulatit zabolázni, 
minden szép es felemelkedett dolgot kívána­
tos abrázatba fogok elibe terjeszteni, és benne 
azok eránt hajlandóságot szerezni , megtaní­
tom Ótct az Embereket esmérni, és rá szok­
tatom , hogy még az indulatok* legnagyobb 
hevébe is az okosságra halgafson, ’s azt kö­
vesse. Egy szóval, azon igyekszem, hogy 
Henrik ne tsak nemesen gondolkozzon, ha­
nem mindenkor jól is tselekedjen, —. és melly 
örvendetes leénd az én életemnek utolsó est- 
vejs, ha azzal ditsekedhetem, hogy az Afz- 
szonyságod Leánya* boldogságát ez által elo- 
menetelesitettem!

Elisa megköszönte nemesszivú barátjának 
maga ajánlását. Ezen jó , és. boldog Emberek­
nek kisded társasága örömmel töltötte ezt az 
egész napot. A’ két ifjú mátkáknak eszekbe 
se jutott az elválás, tsak jelen levő bóldogsá-

gokat

4
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^okst érezték, és 3' jövendőkről ábrándoztak, A 
Tsak ugyan elérkezett a* bútsúzóóra, hanem 
El'sa jó oran megtanította Leányát az álhatatós.
ságra , meg is mutatta Henrietté , mátkájától 
lett elv Hasikor, hogy Ü, édes Annyának mél­
tó Leánya. Folytan ugyan könyvei ortzájáii 
alá; de minden hoszszas epekedés nélkül, úgy । 
bo^y nehány nap n,ülv3 elóbheni vidámság ü Á 
egében vtízíza nyerte. Elisa ezután még na- 
g5óbb foglalatoss. gba tartotta ölet, minden mó­
don akadályoztatta; ne hogy egyedül Henrik 
légven mindenkor az ó gondolatinak tárgya» 
ritkán hagyta ótet magánoson, ’s a* társaságok­
ba gyakrabban vitte mint az előtt. Ezen mó­
don igyekezte Ótet azon tulajdonságokkal is 
felruházni, a’ mellyekkel héki, mint Henrik 
feleségének kellett ékeskedni. ízlését paLéroz- 
ta, a’ szép mestersége re *s tudományokra ok-

* tatra, abbeli bizttába, hogy azok által Hen­
riettének kedves múlattságot okozhatna, jól 
tudván, hogy ha az Ember az értelmet kelle- 
ineiessé és finuma tészi , az a* külsői magavi­
seletre is kiterjed ’s az Aszszonynak kedvességet 
is szerez. De mind ezek mellett látta Elisa 
hogy Leányának az Emberek* *s a’ világ’ es- 
méretére is szükséges taníttatni , kinyerte tehát 
ezért a’ férjétől, hogy B***be Leányostól egy 
telet toltherett. Itten a’ legokosabb, *s palié- 
rozottabb Afzfzonyságok* társaságát gyakorolta, 
a’ hol a* Leányát, a\ legfzuetetre méltóbb, *s 

kivá-
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* kívánatosabb személlyé formálta* De azért hogy 
Henrietté a’ Nagyvilág* ízléséhez is tudta magát 
alkalmaztatni: mind az által az Ó maga vise, 
lete igen természetes, és mesterkéletlen ma­
radt. Úgy látszott, mintha a’ természet a’ 
grátziák által lett volna ő benne felékesitve. —·

। De ezenkívül Henriettének, nem fsak édesge- 
á ró, *s magát kedveltetni tudó, hanem jó és ér­

telmes Afzfzonynak is kellett egyszersmind len­
ni. Gyermekségétől fogva formálta, Elisa az 5 
képzetét *s gondolkozása módját; most már a* 
gyakorlásba vételre is alkalmatosságot szolgálta­
tott nékie, ha valamibe hibázott arra Ötét figyel- 
metessé tette, és a* jóba való megerősödést 
tsepegtette beléje. E* mellett a’ házi foglala­
tosságokról való gondoskodást is egészen reá 
bízta, a* gazdaságos aprólék dolgoknak fel­
osztását magára hagyta, és Henrietté e’ részbe 
is egy jó Gazdafzízonynak minden tökélletes- 
ségeivel ékeskedett. - * ·

Elisa gyönyörködött ezen foglal atofságba, 
mellyek által Leányának jó tulajdonsági napról 
napra Öregbedtek, — és ezek' az Ö boldog­
ságát nevelték. ' Az Ó Anyai szive az öröm ár­
jába úszkált. A* fíja boldogságába is megyalá- 
nak fáradság» jutalmazva. Károly ugyan is a* 
kitsapongásokról öroköfsen le mondott, mi­
helyt a* játtfzótáblákhoz közelített, egybe szi­
vébe öttlÖttek azok az áldozatok, mellyeket 
tett édes Annya az ő játékra való hajlandosá- 

ginak,



S6s -, (o) -

ginak , —- ’$ azoknak emlékezete rnek/ze ti· ^ 
vozratta ötét azoktól. Megtanulta VaHenthalba 
a* jót esmernt és szeretni; most azért igyeke­
zett azt követni is. Esztendő múlva ismét haza 
ment Vallenthalba, édes Annyinak ortzáján 
orom könytseppek folytak ah', az ifjú is erez­
te a’ virtusnak boldogító erejét. De 3' n ásik 
hj* í$, b mint Elisa Henriket nevezte, őrön et ?^ 
árasztott az ő szivére. Birkenstein volt eszten­
dő óha az ő mentora, ki is bizonyossá tette Eli. 
sut a’ Henrik jó magaviseletéről, ’s nemes ^on- 
d<4 oz samod járói. Gjakran igy szólt Ó öröm­
mel eheive Vaiienheimhoz: megérem n ég a* 
gyermekeimnek boldogságát ! és illyenkor a’ 
legédesebb könnyek tsorgottak szeméből.

Hlyen vígan 68 bóldogúl folytak most az
Ő esetének nap; 11; most is egjre foglalatoki odott 
ó a* jó, és hasznos dolgoknak terjesztésébe, 
az otet imádó kedveseinek társaságába, és két­
szer estn erezte azon boldogságnak édességét; 
mellyre 0 nem a" vak fzerentse* közben vetese, 
hanem önnön virtusai ált*-!, ’s úgy is nagy 
ügyel bajjal tehetett ízért; ’s annyival éde. 
sebbé tette a’ virtus az azokkal való élést.

Elérte volt már Heniik a*hufzonkettodik 
esztendőt. — Sietett Vallenthalba. __ Hen­
rietté elpirúlr az ó vifzonti látásán. E isa/mo- 
solyogta. -— A* lakódalom napja meghatároz- 
titoft. Végié Elisa mcgbetegulr, harmadnapra 
megmondotta a* Doktor hogy a* betegség je·

Jcn-
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^ fenségei veszedelmesek, <W Restségei volna a* 
gyógyul is. Mindnyáj ui elrémültek ezen hira- 
dáaon, Felsing felesegestől iijastól, úgy Bír- 
kenstein, ejjel nappal Vallenthalba voltak, és 
alig távozták egy két szempillantásig az Elisa 
ágyától. Elisa tsendes er nyugodt ízivvel volt, 
és semmit sem illetódött meg erejűek fogyat- 

^ kozásán. Meg teltek ugyan ottan ottan szemei 
könnyekkel, minden íréi címereit ágya körül 
látván seregleni, kiktől lövid időn n eg kellett 
válnia; hanem ?reit n őst is álhatatos volt e's 
fájdalmain eiot vett „A* halál; igy szollá ő 
a’ maga kedvedhez; tsik szén rekem keser. 
vés, hogy ti télietek ke.l n egválnom. A’ jö- 
vendökről jó ren cnységgel vagyok, a* ír Iáitól 
nem rettegek j mivel az a* ttm üze nek változ- 
hatatlan törvénye. En az en napjain at nem ha· 

, fzontalanúl töltöttem, és En bei fiúsaimnak bol< 
dogságok* előmozdításán n um álédíam, mindég 
igyekeztem keresztyéni ’s Emberi kötelességen et 
tellyesitni, ős tzek okoznak n est nékem örö­
möt 's megnyugovást. Most ugy an is azzal 2' 
bizonyossággal halok meg, hogy én a’ jotse- 
lekedetek számát szapontottsm , és az én ren­
deltetésemnek mint Ember megfeleltem. I s ez 
a* tudás? Óh kedves báraüm ! kimagyarázha- 
tatlan édes éizést okoz, ollyat a* melly még 
a* halál közelgetése miatt sem enyészik el, sőt 
annak rettentjein bennűnl et gyözedelmesked- 
tét J t$ak ü' most szivemnek egyetlenegy kese­

rűsé-
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rüsége, hogy tőletek meg kell válnom, és 5 
az én elvesztésemén leendő bánáti'okot fájlalom !
de meg is barátim! még is marad az életbe 
elég a’ ti számotokra a’ mi azt, előttetek ked­
veké teheti, ha szinte én többé közietek nem 
leszek is. Vigasztaljátok magatokat, ’s vegyí­
tek erőt fájd almi tokon· Kedves Vallenheimom !
az én veszteségemet gyermekeidnek ízeretetek A 
fogja kipótolni! Károly ! Henrietté! a’ volt 
az én életemnek fő foglalatossága, hogy a’ ti 
Atyátok boldogságát előmozdítsam, azt mostan 
ti reátok hagyom! ez a’ ti édes Anyátoknak lég 
utolsó kérése hozzatok, hogy édes Atyátokat vi- 
gasztulj írok! pótoljátok ki néki az én gondossá­
gomat *s eráata való fzeretetemet! óh édes jó 
gyermekeim! látom, hogy ti azt megtselck- 
izitek, azért is örömmel halok meg. Jöszte 
kedves Henriettén)! jöszte kedves Károlyom! 
(ezeknek szemeik konybe úszkáltak, Ó pedig 
mind kcitójö et megöleli) áh! be kedvesek va­
kítok ! ti az én szivemnek! de még is nyugo­
dalmasan h tgyhatlak el benneteket! én többé 
a’ ti bóldogségto at nem munkálódhatom, már 
az a’ magatok kezére ízált, esmeritek már 
annak eszközeit, vegyétek e!Ó azokat kedves 
gyermekeim! és ha ezt teszitek , holtig a3 bé­
kesség fog szivetekbe uralkodni! most te teád 
kedves Henriettéin J újjabb kölelefségek, ujjabb 
édes érzések várnak! már előre képzellek tége­
det férjed ölébe, de te már akkor tsak emlé­
kezetemnek fogsz tsendes könnytseppeket áldoz­

hatni ! |
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$ hatni! kedves barátim! fsak is ül vén könnye, 
két hullassatok az én íirhalmamra■ jöszre ide 
te is Hemik! te nemes szívvel bitsz, én hát 
nem nyughatatlankodom Leányom boldogsága 
felól! és te Henrietté! te leszel az ó Annya, 
pótold ki néki az én Anyai gondoskodáson/ 
hijjínoss Igát! köszönöm kedves barátim! most 

... mindnyájatoknak, hogy az én életemet, meg- 
édesítettétek! Henriettel Bir^enstein ! a’ ti ba- 
ráttságtok a* gyönyörűség legfőbb póltzára emelte 
az én életemet, és az én utolsó érzékenysé- 

/ geim : erántatok való szeretet, és háládatofság! —" 
Elisa mindnyájokkal egjűl egyig kezet 

fogott. Egy kellemetes, érdeklő mosolyodás 
követte szó utolsó szavait; mindnyájan magasz­
talták az Ó belsótsendessége't, és ezen kellemetes 
Afzfzonyság eHesztésén való fájdalom kinek ki­
nek szivét martzonglotta, ’s szemét könybe 
feresztette.

Még a’ íirszélén is sót a’ halálba is, a* 
jól tetei be foglalatoskodott Elisa. Fundát>iót tett 
a’ gyermekek és öregek számára Vallenthalba 
ki > is annak interesséból az előbbi módon táp­
lál tattak , és s* felölök való gondoskodást Hen­
riettére bízta. Az öregek és 2' gyermekek , ’s 
Vallenthalnak minden lakos ii, a’ fok boldog­
talanok kiket Ó felsegített: mind a’ vár udva­
rára gyulehezek, akarván még egylzer utoljára, 
az ó jóltévonéjeket látni.

Elisa beszélt velek, köszönte az eránta 
való szereteteket, és mutatta nékiek, hogy a*

I vir-
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virtus a" Isssu'6^!;6 rettenetes krism^iHantLso^bs ^ 
se szűnik meg az Embert boldoggá tenni.

Vegre /ehnjrá fejét a’ halálos, alomra szelí­
den, és megnyúgodvaX minden Ősét környúl 
vevőknek aLdasai ’s jótkivánasat között és. elalu- 
vék. —> Az ő ábrázatja még holta után is an­
nak ar Csendes megelégedésnek, ’s belső tsen- 
deíségnek valóságos képe volt, a’ tiiel 1 y utolsó ^ 
pihegéséig lakott szivébe.

Tsalbatatlan jelér mutatta most Henrietté 
edes Annyadere« oktatásainak. Sirt Ó, de azomba 
nem zúgolódott, hanem tsendes vólt az ó fáj­
dalma, valósággal erőt vett 6 azon, ha szinte 
edes Annyát niég most se ízúnt légyen- is meg 
imádni. I sak Valsenheimot vette vigasztalha­
tatlan szomorúság körül, annyira, hogy abból 
semmi módon ki nem menekedhefett. Barátim! 
igy szolt ó, egykek sem tudja mely nagy az én 
veszteségem! tsak én tudom azt érezni, mivolt 
legyen nékem Elisa ? tsak nékem forgott Ő eie- 
tenek minden fzempillantásiba előttem * és én 
láttám Ötét mindég nagyobbnak nagyobbnak! 
tsak én tudom,. mennyire ragaszkodott Ü a’ jó·» 
hoz , *s maga kötelességéhez , melly szakadat­
lanul síradozott a’ boldogságnak terjesztésébe, 
s különösen pedig az én boldoggá tételembe. *4 

O szerzett en bennem érzést, az én feleségem 
tett engem Emberre! Ö tanított engem az élet 
örömeinek esmerésére, ’$ használására! azőgyer-- 
mereinek fzi/ekbe a* maga virtusának magvát 
plántálta, és azok szintollyan boldogok lehetnek 

val· j
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X valaha mint Ő volt. Én maradok igazi özvegy, 
ségre ! — — éh tsak ó benne és ó ájtala éltein, 
az én érzékenységeim Ó vele együtt megha’n k! — 

Tedyes életébe szornoikodott is Vallen- 
heim a* teleségén.

Sokáig siratta ótet Birkenstein; mivel az Ó 
legforróbb ’s legbelsőbb érzékenységei, egész 

M holta napjng egyedül Ő benne határozódtak. 
Sok ideig íehnaradc az 4 jótételeinek emlékezete. 
Igen sokakat tett ó a’ legalsóbb rendű Emberek 
közt jobbakká, ’s következedképpen boldogab­
bakká. Példája -által fok Alzszonyokat megvi- 
lágositott kötelességeik felöl, ’s annak követésere 
édesgettet. Henriettébe a’ derék neveléssel egyutt 
a’ maga virtusait is örökösitette, ki is ezeket 
mind hova tovább nevelni igyekezte, és vala­
mint édes Annya, úgy ó is mindenféle boldog­
ságot terjesztett. Sokáig nem felejthették ötét, 
és az Ő neve kész ösztön volt a’ virtusra. Eüsa 
megmutatta ugyan is azt az egész világ Asz- 
szonyának, hogy nékiek legfőbb ékességek a* 
virtus, és hogy az által az Aszfzony, minden 
állapotba tselekedhetik jót, sőt egesz nemzete­
ket boldogíthat.

VÉGE.



ugyan ezeh könyv - nyomtató - wü· 
helyben találtatnak e’ követbe· 
zeneid könyvek is:

Concordatum, & Collectio Bullarum, ac Bre. 
vium 88. P. Μ. Pii Vis. Pont. Μ. super statu 
pratenti Ecclesia Gallicanae &c. 8- Zr xr.

Seneca Christianus. 8- maj. 20 xr.
Hymnus an Pallas - Athene. Von Carl Anton 

v. Gruber. 8- 45 xr.
Fragmenta ad Historiam Ecclesiasticam Hunga 

rise. $. 27. xr. ’ - '
Historia litterarum bonarumque Artium in Hun 

A aria. 8« 40 xr.
Putteri, Synopsis Historist Imperii Romano- 

Germanici. 3. maj. 45 xr.
Acta, 6c Opera Excenae Deputation’s Regnico- 

laris, & quidem:
Provocatum Nro. Ill. sub NB. Instructio pro 

Deputatis Regnicolarem Conscriptionem ptr-
acturis. Cum Tab. fol. 5 xr.

Tabella Dicationalis pro subrepartitione per Ju­
risdictiones relpectivas peragenda delervicns. 
In Riprasvitatione sub NB. NB. provocata. 
compacta 7 xr.

Provocatum Nro. //^. sub B. Reflexiones Μ.
d: c.'. Joi^hj Vay^r-d·^^ contribu»

BtBr^CiHi
Leit .
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Bardossi, Moldaviensis vel Lre^uWW 
Indagatio oÜ proxima Terras Scepusieni^| 
huic innexarum iacro - profanarum Jurisdictio 
mim evolutio. Adn^untur Diplomata pri 

Jeorum Regum, b a/ra veneranda Antiquitatis 
documenta plusquam go. In 4to. maj. In char­
ta scriptoria. 2 fl. 30 xr.

Die heilige Familie, oder die Geschichte des To. 

br'as. 8« 45 kr.
Versuch über die beßte Art die Jugend in den 

Wahrheiten der Religion zu unterweisen. Au?" 

den hinterlassenen Schriften des sel. Abtes von 

^>agan, Iga. v. Felbiger. 8. kr.
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